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Ово0 труд © резултат на м ојата 15-годишнз. рзботѕ. врз иеледу- 
вѕљето на средновѕковното минато во Македонија.Ако т о ј п рвтста- 
вува придонес за р& звојот на македонската музикологида и истори- 
ограф ијата воопшто,тогаго тоа е и заслуга и нѕ. поввќе специјалис- 
ти од разни облаети кои ‘с о с в о и т е  драгоцени совети ми помогнаа 
зо разрешувавето ка разни проблеми со кои ce  среќавав во проце- 
со т  на р аботата.

Во прв ред сакам да c e  заблагодарам иа проф. др. Владимкр 
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тегаше и вок границите на вообичаената менторска задача*
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помош и критика.
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Оотир Голабовски
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1 )Добуда и причини за обработка на поставената тема______

Во склопот на сеошптиот повоен развој на македонската.материдал- 
на и духовна култура и историографидата и музикологијата белеѕат 
видни резултати.Надпрвин ce тргна од најоогледливото т .е . од де-

л 2
финирањето на современоста } а потоа на НОБ и периодот меѓу две-

Ђ 4те светски водни ,за да ce призде кон иследуваве на XIX-от век.
Средниот век речиси воопшто не е обработен музиколошки-,макар да
постојат одредени трудови што ce однесуваат на овој период од ма-
кедонската национална културна историја.-'

Ое поставува лрашаљето: Зошто токму ово^ период кој е толку 
значаен за разводот на македонската,словенската воопшто,па и свет 
ската музичка култура останал неразработен ? Повеќе причини има 
за тоа,но секако,тоа ce долди,пред се,од етепенот на развојот на 
нашата музиколошка мисла и од сложеноста на материјата,која од 
иследувачот бара не само музиколошка подготвеност туку и поширо- 
ко од тоа:историска,лингвистичка,палеографска,филозофска,теолош- 
ка и сл. Покрај тоа5речиси,нераздводната поврзаност на сите гран- 
ки на уметноста во средниот век налага да ce пријде и кон компа- 
ративно иследува&е на литературата,музиката и ликовната уметност.

Ма^бво^ните трудови кои ce однесуваат на македонската сред- 
новековна^1султура главно лотекнуваат од соседните зеиди кои како 
по изборот на третираниот материјал така и по неговата интерпре- 
тација ce еднострани и тенденциозни.Тргнувајки од ненаучното гле- 
диште дека во овој период не постоеле етнички,полктички и култур- 
ни разлики меѓу населението на Бугарија и Македонија овие научни- 
ци не правеле разграничување меѓу бугарскиот и македонскиот народ 
туку едноставно ја  лренесувале терминологијата "Бутарија ” ,"бу- 
гарски народ” и на Македонида и македонскиот народ? Затоа ce на- 
лага и потребата и од критичен осврт врз досегашните научни исле- 
дувања од овој домен.

. 1&на од главните побуди и причини за обработка на поставена- 
та тема секако е тоа што музичките ракописи од Охридската збирка, 
иако ce систематизирани»опишани (на француски јазик) и стазени на 
користеше на научните работници од 6961 година^сеуште не ce пу- 
бликувани,со иеклучок на неколку страници,ниту пак музиколошки 
поопстодно ce третирани.Со оглед на фактот што во овие 14 манус- 
кркпти ce содржани сите видови на византиска нотација тие ce не- 
заменлив извор на информации за сите оние кои работаат врз исле- 
дувањето на средновековното минато на Македониза.Покрај тоа овие 
значајни извори на информации не ce искористени за дефинираѕето



на накедонската варијанта на византискиот октоих,ниту за специ- 
фичните видови на нотации кои ги среќаваме во &гак-едонските рако- 
писи шшувани на словенски јазик,

Уште понезавидна е состојбата околу дефинирањето на музичка- 
та компонента во најстарите сочувани македонски триоди,пишувани 
на словенски јазик.Тке содржат специфичен вид на музичка интер- 
претација на триодната поезија со карактеристична нотација и ДРУ- 
ги музички ознаки,кои речиси воопшто не ce темелно третирани на 
светски план,Затоа наша задача ке биде врз база музичко-теоретски 
покзградените охридски ракописи (сочувани на грчки јазик) да ce 
даде прилог кон дефинирањето на музичката компонента на овие зна- 
чајни к$ж македонски културни паметници.

Работата врз музичката компонента на музичките ракописи од 
Охридската збирка и најстарите сочувани македонски триоди на сло- 
венски дазик може да биде од полза не само за откриваљето на нах 
македонското средновековно музичко благо туку и за расветлување 
на одделни прашања кои ce однесуваат на другите словенски народи 
кои во овој период ce развхѕвале под влидание на византиската кул- 
тура.Затоа ке ce трудиме секогаш да ги имаме во предвид научните 
резултати постигнати на ова подрачје од страна на музичките ме— 
диевисти од целиот евет* ,

Најпрактичната димензи^а на овод труд е секако прилогот кон 
дефинираљето на македонската варијанта на византискиот октоих. 
Макар да е констатирано дека таа достои како во музичките рако- 
писи настанати на македонска почва така и во современата црков- 
но-музичка практика^,сепак таа до денес не е теоретски дефинира- 
на.Потребата од нејзино дефинирање ce покажува денес како многув- 
страна.Но сепак ce чини дека со нејзиното дефинираље за македон- 
ските композитори ке ce орвори еден нов извор на инспирации за 
нивното творежтво со што и понатака ке продолжи да живее Климен- 
товата традиција во наши современи услови a тоа ке биде најзна- 
чајниот практичен придонес на овој труд»

-  5 -



2) Осврт врз досегашните проучуваља на ракописите од Охридската 

зби рка,со посебен акцент на музичките,и најстар и те сочувани маке- 
донски триоди на еловенски јази к

Предмет на разгледувеље во oboq труд ке бидат 14— те музички 
ракописин жто c e  сочувани на грчки ^азик во Народниот музед во 
Охрид a потекнуваат од XI-XIV век ,к ако и н ајстари те сочувани маке- 
донски триоди на словенски јази к  :Ресенскиот фрагмент од триод XI в« 
Слепчанскиот фракнент од триод X II в.»Битолскиот триод X II в . , 3а г -  
ребскиот македонски триод X III  в.,Шафариковиот триод X II-X III  в . , 
Орбелскиот триод X II-X III  в . ,и  неколку други фрагменти од триоди,

По лознатите уништуваља и разграбуваља на ракописниот фонд
создаден на македонска почва^ во Охрид до денес c e  сочувале 14 му-
зички ракописи од средновековниот период.Оваа збирка на музички ра-
кописи како по бројот така и по содржината е н а јб о гата  во Југосл а-
в и ја .^ ча^Од начинот на пшнувањето на невмите,записите»мелодиската
структура иа напевите и други музички карактеристики може да c e  за-
клучи дека тие биле пишувани од Словени и Грци.Во ракописите не c e
означенн авторите на песнопенијата со  исклучок на манускриптот бр.
58 ( 52) Антологион од XIV век ,к ад е  сречаваме авторизирани дела од
еден од на^големите реформатори и творци во византиската музика,
Јован Кукузел,македонски Словен,родум од <©.ело Џерменци или Џерман- 

10ци,Дебарско. Тоа зборува за  големото значење што овие ракописи 
го имаат за нашата и с в е т ск а т а  музикологија.Н о,и покрај тоа тие 
речиси воопшто c e  c e  разработувани од м узиколозите,со исклучок на 
ракописот б р .53( 39) .З ато а  слободно мокеме да кажеме дека досега 
тие c e  иследувани податно во скпопот на целата Охридека збирка на 
ракописи.

Опоред постојната  литература прз пројавил интерес за раколи- 
си те од Охридската збирка В.И.Григоровише1о;з во 1845 година го по- 
с етил Охр|ѕд и во главната црк 'истрирал 69 раеописи на грчки

Во 1865 година пропатува низа Македонида австрискиот конзул за 
Источна Грцида Ј .Г .Х ан ,ко 0  во црквата св.Климент напгол еден голем 
дрвен ковчег полн со ракописик,кои не биле предмет на неговите ин-

Во 1865 година.по тр агата  на Григорович,во Охрид дошол архи- 
мандритот Антонин,коз во дѕлапот на црквата св.Климент изброил

ја з к к  и 25 на словенски ја з и к .



Охрид и за неговото словенеко минато.Од тоа произлегла и широката 
акцида на егзархиското свенгтенетво за собирање на ракописите од 
овод терен.При повлекуваљето на бугарските водсќи во 19 12  или 
1918  година со себе однеле дел од ракописите кои денес ce наоѓаат

9
во бугареките библкотеки и архиви.Шака н.п. во 1893 година,А.К*н- 
чев лрестојувал две недели на гоети кај охридскиот епископ Гркго- 
рид и заедно со протопеалтот’ на владиката ги обиколил сите охрид- 
ски цркви и параклиси и ги пробарал сите црковни тавани и мутли 
во потрага на старини.Во еден долап на митрополкската канцеларида 
нажол повеќе старк книги кои биле донесени од разни селски свеш- 
теници,меѓу нив и неколку ракописи што ги донел митрополитот од
манастирот Слепче/ЈРнчев ни оставил податоци за 7 ракописи од ѕдн

~ 13оваа збирка*
Во 1898 година Рускиот археслошки институт во Цариград упа-

тил во Македонија научна екследицида со задача да ги проучк ста-
ршште и регистрира раколисите.Извештај за ракописите дал дирек-
торот на Институтот Ф.И„Успенски} код подоцна обработил два рако-

14писи во одделни статии.
Во 1902 година и Х.Гелцер допатувал во Охрид каде игто посеб» 

но ce заинтересирал за спсшенатиот охридски ’'Кодекс на митрополи- 
дата*5* ^

Дури во 1938 година Охридската збирка го добила сводот прв
провизорен и непотполн инвентар.Таа година Х.Поленаковиќ ги пре-
гледал библиотеките на сите 14 охридски црквк и само во црквата
св.Климент тод регистрирал 68 ракописи.на грчки дазик и 1 на сло- 

16венски дазик.
За време на окупацидата во 1942 година Управата на Народната

библиотека во Скопд‘е превзела инвентарирање на целата ракописна
збирка во црквата св.Климент,кога ce регистрирани 89 т>акописи на

1 ?грчки дазик и 1 на словенски дазик, За време на овке воени го- 
дини оваа збирка на ракописи марала да ce крие така дгто еден дел 
била еместена во амбарот за кито така што многу настрадала од 
глувци a дел била скриена во некое чоше.По ослободувањето на зем- 
дава ракописите биле пренесени на сигурно место и распоредени сло— 
ред инвентаризацидата од 1942 година.

По повод прославата на 10—годишшната на Народниот музед во 
Охрид,a во врска со одрвгувавето на X II-от  меѓународен византолош— 
ки конгрес5улравата на Музедот му понудила на В.Мошин да изврши 
дефинитивен опис на ракописите од оваа збирка.З.а таа цел В.Мошин 
претстодувал еден месец во Охрид каде што организирал чистење на



спомениците од прав,црвоточина и други жтеточинци;била извршена 
и констатација за степенот на оштетеноста и укажана потреба од 
превземање неопходни мерки за конзервација,односно реставрација 
на загрозените ракописи.Сите ракописи без корици и со оштетена 
подврзида биле ставени во завивки од картон.На то^ начин сета 
збирка добила нови етидети со реден бро^ на инвентарот од 1942 
година,кој веќе Онегаров го внел во научната литература.Вила 
слроведена кдасификација и идентификација на спомениците едрема 
податоците од поранешните прегледи на Григорович,7спенски,По~ 
ленаковиќ и Снегаров,што овозможило да ce утврдат првобитните 
сигнатури за 75 раксписи*

По кзвршената работа врз регкстрацијата и описот на рако-
писите од страна на В.Мошин било констатирано дека оваа збирка
содржи 89 манускрилти на грчки јазик од кои 14 музички.Покрај
тоа повторно била формирана серија на раколиси на сло-
венски јазик,со тоа што покрај Октоихот од црквата св.Климент му
ce придружиле три ракописи од поранешната збирка на Музејот.Оваа
збирка добила cboq посебен реден број на сигнатурата,со што е
овозможено непречено зголемување на обете збирки со евентуални 

18 -приновки.
Во .рамките на описот на целокупната Охридска збирка на ра— 

кописи од страна на В.Мошин поставени ce темелите за дозадлабо- 
чена обработка на музичките ракописи.Имено В.Мошин покрај опи- 
сот на материјалот на кој тие ce напишани,подврзани,украсени и 
слично,дава авторитетни податоци за писмото,илуминацијата,текс— 
тот и залисите.Покрај тоа за прв пат го одредил типот на зизан- 
тиската невматска нотади^а употребева во секо^ одделек ракопис 
и носочил други ракописи и лктература за понатамошна музиколош- 
ка разработка.^

Во 1966 година Д.Отефановиќ го објавил трудот "Охридскихѕ
неумски ракописи и почетоци на словенската музичка култура" ка-
де извршил некои исправки во однос видот на нотацијата застапена
во одделни ракописи и нивното датираве.Покрај тоа Д.Отефановиќ
во овој труд презентирал и додатна библиографија koја  ce однесу-
ва на музиколошките истражуваља на оваа пвоблематика во светски 

ЖШ.размери. Ео,овод автор не ce зафатил со дешифраторска работа
заради жто.не бил во можност подлабоко да навлезе во содржината

20на музичките текстови на овие манускрипти.

-8 -



-9 -

При подготвува&ето на тритомниот труд "Охрид и Охридско низ 
историјата” Д.Ортаков и С.Голабовски биле задолкени да го изра- 
ботаат делот од областа на музичката култура.Меѓу другите опфа- 
тени материјали еоответно место зазема и музиколошката оценка на 
музичките ракописи од Охридската з^ирка^Преку овој труд овие ра- 
кописи го добиваат вистинс.кото шесто во процесот на разво^от нач ’
македонската музичка култура,при што ce истакнува дека во визан- 
тиско време на охридска почва е направен чекор напред во поглед 
на издигањето на музичката теориоа и писменоет.Притоа констата- 
цијата на Д.Отефановиќ во повенатиот труд дека и календарот на 
еветците и празниците укаѕеува дека повеќето ракопиеи потекнуваат 
од областа на Константинопол или Солун " е корегирана на единстве 
но правилен начин дека “календарот на светците и прарницитв јас- 
ûo укажува на присуството во Охрид на луѓе од Цариград и Солун и 
на степенот на влијание што тие го вршеле во секоддневната црков- 
на практика”?Ѕаквата теза може да ce поткрепи со низа историски
факти,како што е на прхшер коресподенцијата на Теофилакт Охрид-

22ски.
Во сите овие трудови дадени ce значајни податоци и оценки за

музичките ракописи од Охридската збирка,но сепак во ниеден од нив
не е пријдено кон конкретна дешифрација на музичките текстови и
нивна анализа.Чекор напред во оваа смиела направил В.Моншн во сво-
јот труд “Новгородски листиРи и Оетромирово јеванКеље" при ито
целист сочува^словенски текст од Новгородските листови во музички
поглед е компариран со соответните текстови од охрмдските рако-
писи бр.70 и 73* Преку деталната анализа на споменатите раколиси
В.Мошин констатирал дека првобитниот кирилски превод на апракос-
ното еваигелие морало да гѕ содрѕси целосниот тогашен грчки систем
на екфонетски знаци.Опоред тоа Новѕшродските ливчуш^^се остаток
од македонскиот превод на грчкиот апракос. Тиес^, од Остромировото
евангелие и своевремено придаѓале на охридскиот апракосни кодекс
кој пред крајот на X век бил пренесен во Русиза?во Новгород,каде
бо средината на XI век послужил како предлошка за изработка на

27>Остромировото евангелие. ^
Прилог кон ваквата конкретна работа,кода не одвојува само 

еден чекор од дешифраторската работа,е и трудот на В.Мошин '*Опкс 
на еден византиски музички фрагмент од Архивот на JÂ37 ” наде 
овод -македонски фрагмент од триод е компариран со соответните 
делови од охридските ракописи бр. 53 ,4-2,, и ракописот на Calasse— 
nos МШ 1221- х̂хри што е даден и соответен словенски т ек ст .^
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И покраз говемата вредност,ракописите од бхридската збирка

досега не биле предмет на научно иследување од музичките медие-
висти надвор од нашата земја.Исклучок претставува ракописот бр.
53 (39 ),од кога за прв пат во 1898 година Ж.Фибо релродукувал една
страница,означувазки го притоа ракописот како "Триод од О хрид".^

Во 1966 година <$, Отранк од истиот ракопис репродукувал не-
колку страници во палеографскиот атлас ва раните византиски нев-

26матски ракописи.
Во 197© година К.Флорос ги направил првите дешифрации на де-

лови од овој ракопие,задржувајки ce притоа на почетните делови од
стихирите,кои речеси ce идентични во сити ракописи поради воспов-
тавената традицида на залочбувањето на пеењето на дадениот глас
со помош на определените интонациеки формули.Преку ваквиот избор
на матевијалот К.Флорос го истакнува космополитскиот дух код во

27средниот век,според него,бил владеечки и на музичко поле. ‘

Најстарите сочувани македоиски триоди на словенски јазик од 
страна на музиколозите речиси воопшто не ce иследувани.Во трудо- 
вите од други специдалисти ce загатнува и музичката проблематика« 
Во прв ред таков е магистерскиот труд ” Отруктуркаѕг и текстолош- 
ка анализа на македонската рецензија на Носниот и цветниот триод 
на JÂ3J бр.XV,д-107п од Лидида Славева.Работедки врз проблемати- 
ката кода ги содржи прашањата сврзани за постанокот и развојот 
на грчкиот триод и словенскиот превод на триодот,авторката не мо- 
жела a да не ce дотакне и до музиколошката проблематика која е 
една од најзначајните компоненти на оваа богослужбена книга.Се- 
пак во овод труд на преден план анализата на структурниот и текс-~ ро
толошкиот аспект на триодот. ’ Поконкретен придонес кон расветлу— 
вањето на музичкиот аспект на овод значаен македонски ракопис Л. 
Славева дава лреку трудот !,Систем на нотни знаци во ЗагребскиотГ?
триод од почетокот на X II I  в. ,во код ce издвоени 27 фита-комби-•
нации кои ce споредени со соответни комбинации присутни во сред-

29новековната грчка и црковна музика, 7 Сличен придонес Л.Олавева 
дава и преку трудот "Музичките знаци во Шафарикозиот триод

Во трудот под наслов ''Средновековни споменици на македонска- 
та музичка култура " Ѓ.Поп-Атанасов констатира дека фита-нотаци- 
јата во македонските ракописи ce среќава уште од почетокот наХ 
Х1-от век.Најпрвин таа ce употребувала ѕшЕИЅззгјк во ограничена 
мера-но во текот на X II-от  a особено во Х Ш -от  век таа нашла 
пшрока примена во Македонија.Во доче-токот знакот фита ce употре- 
бувал самостојно a подоцна во комбинација со други знаци од екфо- 
нетскиот сис.тем,па дури и невматскиот систем.Овој знак,одноено .
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систем на знаци,е присутен во скоро сите македонски нотирани теко* 
тови од тод период ( не е регистриран единствено во Болоѕскиот 
пс алтир) ^

Од веќе наведените причини бугарските музиколози и славиети 
пројавиле интерес за иследуваае на музичката компонента на овие 
македонски ракописи.Gезаао најобемен е трудот на С.Петров и X,ч
Кодов "Староб^лгарски музикални паметници ” во кој како бугарски
ракописи ce третирани Кипријановските листови т ,е . Фраг^ентот од
Цар Самуиловиот кодекс,Ресенскиот фрагмент од триод,Битолскиот
триод,Аргировиот триод,Болсњскиот паалтир и Драгановиот минеј.
Овие македонски ракописи-всушност ce основниот материдал на код
почива овод труд.Во него покрај описот на текстуалната комлонен-
та дадени ce и пописи на музичките знаци употребени во ракописи-

32те,без да ce навлегува во откривањето на нивното значење.
Сличен лридонес дава и С.Кожухаров во својот труод ”Нотни

начертани^ в Орбелски^ триод ” .Во него ce истакнува сестемното
запишувањеха на нотираните за.пеење слогови со растегното пис&ш
т.е.преку повторуваве на самогласката врз ко^а ce пеел одреден
нузички мотив.Покрао тоа О.Кожухаров издвоил 10 типови на фита-

33комбинации кои ce употребуваат во овој македонски паметник.
Што ce однесува до проблемот околу откривањето на значењето 

на музичките знаци засталени во надстарите сочувани македонски 
триоди на словенски јазик,допирни точки можеме да најдеме во ни- 
за трудови кои ce однесуваат на расветлувач>е на прапгањата сврза- 
ни за потеклото и развојот ка византиската невматска нотација,ка- 
ко и за нотацидата на старо-рускиот црковен напев.Но,за ова пра- 
шање ке стане збор во I I I -та  глава од свој труд.
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1 ) Византиското влкјание врз развојот на македонската култура во 
периодот 1Х-ХИГвек________________

Познато е дека Византиското Царетво,пишува Г.Острогорски,
силно влијаело на политичкиот и културниот развод на јужнословен-
ските народи. Државата со голема политичка традицида и стара,висо—
ко развиена културa , Ви з aft ти 3 a силно го ширела своето влијание врз
сиот околен свет,вовлекувајки ги околните народи и држави -  едни
во поголема,други во помала мера -  во својата културна и политич-
ка свера.Државното и црковното уредуваве на тие народи,како и нив
ната духовна и матери^ална култура носат на cede -  во поголема
или ломала мерка -  печат на Византија» Оваа теза ја  потврдува
и А.Грабар кога вели дека во Источна Европа еловенеките земји,
чии народи пред покрстувањето имале релативно слабо развиена у-
метност,ги запознале големите програми и техники на учената умет-
ност дури по преминувањето во христијанство преку делата на умет-
ниците кои дошле заедно со мисионерит!?^ Â бидедки црковен центар
за овие земди бил Цариград,логично е што неговата активност (на
религиозен и уметнички план^ ке биде,се до неговото паѓање под
власт на османлиските Турци во 1453 година,поттик и углед за умет*
ничката дејност во земдите од овој регион.Од овие причини перио-
дот од 1Х-]РР^век од историјата на македонската музика е означен

36како период на византиски влиданиза во македонската музика. ^
Секако,ваквото глобално детерминирање на работите и појавите 

не ја  исклучува можноста за барање и за препознавање на варијанти 
(во одделни гранки на уметноста) во византиско-словенската култу- 
ра.Ова во прв ред е овозможено од реалијата што повеќе генерации 
на уметници во еловенските земди што ce развивале во овој период 
под византиско влијание создале дела низ кои прове^ува нивната 
свест за градеае уметност и врз кудтурните традиции на нивните на- 
роди,како што е највидлив случајот во Македонида со дејноста на 

Метод,Ш шент к Наум,попот Богомил}Јован Кукузел и др.^Од овие причини 
при глобалното детерминирање на работите и појавите ке ги употре- 
буваме термините византиска,византиско-с лов енска или словенско- 
византиска уметност.А кога ке зборуваме за вари^антите ке стане 
збор за руската,српската,македонската,грчката,бугарската и др."’®

Покрај ваквите национално и регионално врзани проучувања на 
сакралната уметност од средниот век,денес ce повеќе ce афирмира 
тенденцидата за проучување на сета христиданска уметност како ѕдж 
единствена и нераздвојна целина.Ваквата теза,н.п.на музички план, 
е овозможена да егзистира пред ce од следново: фактот што во за~
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падната и во источната Црква музиката била практикувана според
38 --------------------------------------------------------------------------------- = —системот на оеумте мсдусир тоналните основи на таканаречените

гласови биле речиси идентични a ce разликувале според своите
имиња;^ особено големата сличност на византиските со латинските
невми го натетзале Ж.Тибо да ла постави теоридата за византиекото

40потекло на латинеките невми; a поврзаноста во поглед на вршење- 
то на богоелужбата му дала'повод на А.Гастуе почетоците и разво- 
јот на грегоријанските мелодии(кои и денес ce основен материјал 
за вршењето на католичката богослужба) да ги бара во мелодиите на 
синагогите,каде и византиската музика ги бара главно своите изво-
ри.41

Е.Велес,еден од најголемите авторитети за византиската цр- 
ковна музика,предлага уште еден можен пристап кон разрешувањето 
на ова прашаље кога вели дека Византија самата не ја  играла онаа 
водечка улога која и ce прилишува од сите страни*Затоа што поста- 
нува ce појасно дека Византија не била ништо повеќе отколку ве-

42личенствено собиралиште и преодна станица на творечките сили... 
Ова мислеве го застапува и Г.Острогорски кога велк дена никсд по- 
веќе не мисли,како што мислел чувениот Фалмера^ер,дека население- 
то во Грција во средниот век потполно ce словенизирало и го изгу- 
било сводот грчки карактер.Би било несермозно денес да ce брани 
оваа парадоксална теза,но исто така е несериозно да ce порекнува 
фактот дш тто словенскиот елемент во раниот среден век подолго 
време во јузкна Грција бил доминантен.^ Затоа Е.Тончева смата 
дека со примањето на христијанството словените биле воведени во

ÜJLсверата на создаваљето на многународносната византиска култура.
Ваквите различни приоди кон разрешувањето на прашањата кои 

ce однесуваат на взаимните односи меѓу византиската и словенската
култура и.денес ce актуелни.Me ѓуto a ,и колку тие да ce вазлични ^ ѕ.пос товњ 0то нв̂
не rg негжрааТгУвлизанијата на византиската култура врз словенска- 
та и обратно.Проблемот е во определувањето на степенот на влија- 
нието.Опоред Г.Острогорски тод може да ce определи донекаде веќе 
со самата географска положба.Едни области на Балканскиот полуос- 
троф сосема ce свртени кон Византија,други ce свртени кон Запад, 
некој ZS пак ce наоѓаат на работ помеѓу западниот и источниот хнѕ 
свет и,спрема тоа,во едни области византисккте влкданида делуваат 
со сета сво ја  ѕзш сила,непосредно и без пречки,а во други ce су-
друваат со негде позаки,негде послаби сопернички влијанија од За- 

45'пад.-^На музички план то ј може да ce определи врз база на сочузани 
те извори,како пгто ce литургиските ракописи,историските документи 
(житија,летописи,патеписи,писма и сл . ) a во ограничена мера и .
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hç*
усната традицида (црковна к световна);

Следно спорно прашање е самиот термин "влидание в. В.Мошин
смета дека наместо терминот влидание подобро е да ce употребува
терминот ”врски ’’ (мостови) бидедки секода врска (контакт) прет-
ставува свесен интерес за взаемно запознаваље на кунтурните вред-
ности,односно секое запознавање е свесно превземање на нови соз-
нанида во составот на своето' културно богатство.Без ваквите врс-
ки(мостови),контакти или влијанија развојот воопшто не би можел
да ce замисли.Според В,Мошин,самостодни:,самобитни култури (врз
кои не ce вршело влидание од некода друга култура) никогаш нема-
ло.Оекод контакт меѓу луѓето води кон размена на мисли,кон взаем-
но запознавање на културните вредности.Она што кзгледа рационално
и корисно или убаво и пријатно ce прифаќа во еден или друг облик,

47ce прилагодува на своите навики и вкусови. 'Ние го прифативме тер» 
минот ’’влидание " од причини што тод во надголема мера ce употре- 
бува во постоечката литература,макар да ги респектираме искажани- 
те дилеми»

Земадки го предвид сето досега изнесено и специфичните исто-
риски околности можеме да го повториме она што го констатирал Г.
Острогорски дека во средниот век Македонија била средиште од каде
византиските културни и политички влиданида ce ширеле на соседни«

48те дужнословенски земди , азшзшржд па и на другите словенски зем-
£q

ди. Шоа значи дека во Македонида за разлика од другите словен-
ска земди биле надпрксутни византиските влијанија a од друга стра-
на м б>иле на јдиректно вклучени во разводот
ûb. византиската,византиско-еловенската и словенската култура»Ова
го потврдуваат низа факти,како што се:просветителската дедност на
браќата Кирил и Методид и нивните ученици Климент и Наум,богомил-
ското движење,дедноста на Јован Кукузел,бројот и староста на сочу—
ваните ракописи ,цркви и икони и сл* Ова га потврадува и В.Мошин
при неговата компаративна анализа на најетариот сочуван музички
кирилеки ракопис Килридановските ливчиња т ,е . Фрагментот од Цар
Самуиловиот кодекс (X в. ) со охридските ракописи бр.70 и 73
(кои ce сочуЗани на грчки дазик) кога конетатира дека и покрај еи—
те раздики,кои ce noјавуваат во употребата на музичките знаци

же да ce заклучи дека првобитниот кирилски превод на апракосното
евангелие морало да го содржи целокупниот тогашен свстем на грч- 

* 50
ката нотација^ Од друга страна пак н.п. познато е дека еден од 
надпознатите византиски музички творци и реформатори на теоридата 
и писменоста Јован Кукузел по потекло бил македонски вловен.^
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Оочуваните музички ракописи од Охридеката збирка и најстарите 
македонски триоди на словенски јазик што ке бидат предмет на на- 
шето понатамошно иследување најрејлефно зборуваат за преплету- 
вањето и струењето на музичките иншормации*

Олична е состојбата и во сверата на средновековната illlliSSx 
ност во словенските земји кои во средниот век биле лод византис- 
ки културни влијанија.Таму бд кжнркзѕхкѕлжшшж времето на Кирил 
и Методиј и нрговите ученици Климент и Наум ла ce до XYIII-X IX  
век претежно ce преведувала литература од византиски извори.Ако 
земеме во раце било кој словенски ракопис (часослов,шажи: осмо- 
гласник,триод и сл. ) ке констатираме дека во основата тој е пре- 
вод од грчки оригинал,макар да во многу од нив ке најдеме дела 
создадени од Словени,како што во триодната поезија е случајот со 
стихирите за хрк еретиците троезичници,-^ Ваквата реалиЈа хи му 
овозможила на Д.Богдановиќ да констатира дека национална само- 
битност во литературното создавање во средниот век нема,и покра.ј 
тоа што може да ce зборува за некои специфичности во литератур- 
ниот израз на к еден или друг народ.Општите категории во цедата 
епоха ce над и пред посебните белези и затоа ниту една национал- 
на литература од средниот век не би можела да ce издвои од с bo-  
jot  општ простор -освем,иногу услозно,работно,покрај сите огради 
и наломени за големата поврзаност со литературите на другите на- 
роди кои припаѓаат на истиот културен простор.Не би можело да ce 
зборува за руската средновековна литература без честите навраќа- 
ња на јужнословенската литература од соедниот век a особено без 
компаративнокто истражување со византлеката.  ̂ Взаемните влиja ­
ms j  a во оваа абласт од уметноста ги истакнува и еден од најголе- 
мите познавачи на византиската литература К.Крумбахер,кога жкшу- 
ва дека длабоко навлеШжѕж влијанија ориентални ,словенски и од

Е/ј.
дрјггк народи врз грч^ата литература од средниот в е к .^

Ооздадена за лотребите на црквата најстарата словенска кни-
зкевност,и во текот на вековите,и служела најмногу нејзе.Но,според
мислењето на Р.Угринова—Скаловска таа не е тематски свртена само
кон црквата,ниту е само лреводнаѕсамо еден бегол поглед од гледна
точка на застапеноета на книжевните родови во неа,како и нејзи-<>
ната содржина,не уверува дека средновековната кнкжнина кај нас
претставува неразделно единство со книжевните струења каракте—
ристични за времето и за сиот словенски свет,а  особено на оној

55со тесни духовни врски со византиската култураѕ^ При изнесените 
мислења за периодизацијата на среднсвековната македонска литера- 
тура В.Стојчевска-Антиќ констатира дека периодот IX-XIY век е
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%
Олична е состојбата и во областа на средновековната ликовна

уметност во Македонија.Од една страна ce респектира воопштената
конетатацида дека уметничките струења од византиската метропола,
Цариград,имногу вазвиениот центар во Оолун,даваат основен белег

57' на иконописот кој ce развивал во Македонија,-" од друга пак ce
укажува на отстапувањата-во4извесни периоди}како што е времето на
Св.Климен? ћ на Самуил,но и тогаш уметноста на Македонските Сло-
вени и на другите балкански народи е толку поврзана со византиска-
та и со Ориентот што без нивното паралелно проучуваве е невозмож-

58но да ce разбере развитокот на уметноста во Македонија. В.Н.Ла-
зарев во сводот труд ’’Живопис  ̂ X I-X II веков в Македонии ” ce за-
држува на проблемот во врска со локалните и националните школи во
рамките на историјата на византиската уметност и констатира дека
во Македонија,во наведениот лериод,постои посебна сликарска школа

59со свои стабилизирани,дасно изразени стилеки ознаки,  ̂ Ваквиот 
став произлегува и од анализата на помладиот живопие од катедра- 
лата Ов.Софија направена од страна на Ц.Грозданов каде од една 
страна ce подвлекува цариградско-солунското потекло на неговата 
концепција a од друга страна пак ce дава оценка за занатскиот ни- 
во на локалните работилници.^

Од досега изнесените мислења јасно ce гледа дека во сета ѕрѕ 
ередновековна македонска уметност е присутно византиското влија- 
ние.Опоред тоа и не е спорна тезата дека со официјалното примање 
на христијанството во 865 година,македонското население било вклу- 
чено во сверата на културните влијанида што Византиската р тер и ја  
ги вршела врз словенеките народи.Не спорно,или не би требало да 
биде епорно,и тоа дека во Македонија и во овој период егзистирала 
посебна уметноет која одговарала на културните традиции на маке- 
донскиот народ и {шрввккннжк политичкитв околности,како и тогаш 
актуелните културни двтасења на светски план.Но,очигледно е дека 
бо некои области од нашата културна историја ce отишло подалеку 
во дефинирањето на македонската средновековна уметност a во некои 
како што е музиката сеуште ce наоѓаме во поечетниот стадиум.АшжЅ 

прилог направиме чекор напред во дефинирањето на македонска- 
та средновековна музика целта наполно ке биде остзарена»



Литературата,музиката и ликовната уметност во рамките на литур- 
гиското дело____________________ • ,

Go прифаќањето на христијанството уметноста на македонска
почва добила двојна фукцида.Од една етрана дродолзеила да ce не-*
гува нѕродната уметност низ световните манифестации,а од jgpyra 
пак,црковната како составен дел на богослукението и другите вер- 
ски обреди.На® интерес,со 'оглед на ракодисите кок ce предмет на 
нашево иследуван>е,е литургиската уметност.Нејзиното иследузање 
како целина во рамките на литургиското дело ce налага од дричина 
што таа во овој период ce вклопила во сложениот теолошки систем 
при што ce афирмирала евоевидна еинкретичност помеѓу гранките од 
уметноста*Затоа,иако не би моѕселе да ги пренабрегнеме некои спе- 
цифики на секоја  одделна гранка од уметноста,нивната олшта идеј- 
но-естетска суштина и литургиска функција,ни овозможу ва/'дa кон- 
статираме дека^ги формирале одштите тенденции во нивниот раз- 
вој и им давале заеднички печат.

а) Поимот дитурги.ја
Како што е познато под терминот литургија (гр .^^сар уг^  ) 

порано и денес ce подразбирало и подразбира различни содржини.
Во втара Атина под овој термин ce подразбирале работите кои гра- 
ѓаните,на свсда сметка,морале да ги сврѕат во корист на дрѕавата« 
Со текот на времето зборот литургида добил култозо значење.Денес 
во Меточната црква под овоз термин,во прв ред ,се ѕ-ваќа централ- 
ниот облик на богослужението,во кој ce вршат светите тајни т .е  
Евхарастијата (гр . &.<ју\еи,̂ч.€''Гкх).Во лошироката смисла под шс 
овој термин ce подразбира надворешниот израз на богопочитување- 
то„боголоклонувањето и богоопште&ето во сите негови лројави«, 
Главни составни делови на литургијата,сватена во пошироката смис- 
ла нн ce i вечерна,повечерие ,лолуночница,утрена,литургија (свате- 
на во лотесната смисла) и часовите.

Според ОВО0 термин и науката за црковното богослужение е 
наречена литургика (гр^ ,лат. acientia
Еден од најважните извори и даметници за литургиската наука ce 
древните сочувани литургиски текстови.Се разбира овде тие ce лро- 
учуваат во прв ред како кодекси и евхологии (слуѕсебници).Мако 
нашата цел е поинква,во овие паметници да ги отрриваме уметнич- 
ките вредности ,сепак не ке смееме да бидеме надвор од лредметот 
на недзиното иследување бидејки тод ја  одредува идезно-естетска- 
та'суштина и функција на средновековната-■црковна уметност.
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Најосновно средство,без кое не би мозеела да ce оствари бозѓ©*-
служението,е словотоС гр.>>©^с  ̂ ).Денес овој оригинален и попула-
рен термин во античката и ередновековната филозофида,од страна на
марскистичката филозофи^а ce смета за непреводив.Затоа тој услов-
но или описно ce преведува со, пмисла,адекватно изразена во слово-
то и потоа неразделна од него,или слово кое адекбатно изразило нѕ

&Ђнекоја мисла и потоа од неззе е неразделно” • -'Затоа вообичаените 
преводи како лат*'7ег^ит ,герм. Wort ,франц. parole ,анг, word 
3a изразуваат само лингвистич$ата страна a не ѕшсловната и ло- 
гичката.Во македонскиот јазик овој термин ga задржал и својата 
шорма и содржина.Според тоа тој останал загонетен,задркувајки го 
притоа своето надлитературно значеље.

Оловото е а-одржано во голем број разиовидни сочувани литур- 
гиски раколиси,како што ce: Евангелието,Апостолот^ и Псалтирот, 
потоа Типикот»Минедот,Октоихот,П?риодот и др. Овие текстови од му- 
зичка страна можат да бидат интерпретирани : le c t io  solea-

а) во вид на рецитатив "свечено читаве '% или лат. nls
б) во зид на побогато мелодиско изразување ,!црковни песнопе- 

нија ".Според тоа дел од текстовите содржани во сочуваните рако- 
лиси ce интерпретираат според стилот Xectio  solemnls,како што ce 
Евангелието,Апостолот и Паримејникот a дел во вид на побогато ме- 
лодиско изразување,како што ce Октоихот,Триодот,Псалтирот,додека 
во дел од нив ce содржани улатства од вонмузичко и вонлитературно 
значење како што ce Шипикот или Уставот,

До појавата на првата печатница во 1444 година,сите богослуж-
бени текстови ce лижувале рачно иа пергамент,хартија и сл ,,п а  по~
ради тоа денес за средновековната литература и музика судиме пре-
тежно врз овие ракописни материдали.Од овод сочуван ракописен фш£
фонд досега надобработени ce бизѕлиските текстови,додека ракописи-
те со исклучиво литургиска содржина не прмвлекле толкаво внииание|
од една страна поради нивниот помал литературен интерес и тесна
поврзаност на нивната проблематика со богословско-догматската со-
дрзгсина,а од друга страна што нивното проучување е невозможно без

64познавање на таа проблематика. Ce разбира оваа реалида бара од 
одделните специјалисти при проучувањето на раколисите додатни на- 
пори при проучувањето на лроблематиката од подрачоа за кои тие не 
ce специјалисти•Воколку не ce обезбеди овој предуслов,во работата 
лесно може да ce додде до фаворизирање на;ирелеватни извори и ли- 
тература,како и до погрешни заклучоци.
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Очевидна е големата поврзаност и взаемно проникнувѕње no-
Mery црковната литература и музика.Тоа шоже да ce види и во по—
драчјето на надредните и околуднети знаци во најстарите сочува-
ни текстови.Имено,до.крајот на IV в е к  ^1^Ѕ1ЅбМетекстови покрај 

„ " , a c r ip t io  >.
тоа што бкле нашшани во непрекинато писмо (лат. continue '
тие не биле разделени на зачала и затоа нивното правилно читање
било отежнато.Поради тоа и на Мсток и на Запад ce создале посеб-
ни обучени кадри,четци,кои во латинскиот свет ce нарекувале лек-
тори ( 'лат. le c to r  es) a во источната црква агности )
Тие требало да ги совладаат сите тешкотии од техничка и уметнич-
ка природа,како би иожепе правилно да ги читаат текстовите.^За
олеснување на оваа тешка задачѕс лекторите почнале апостолските
и евангелските текстови да ги делат на завршени xsæra мисловни
целини (перикопи или зачала ) a над текстовите да додаваат зна-
ци кои з& одредувале музичката интерпретација на текстот*0в.Јо-
ван Дамаскин (V I I I  в . ) и Теодор Студит (IX  в . ) за Источната цр-
ква ги разделиле апостолските и евангелските четива на перико-
пи.8о0поред ваквото компаративно гледање на работите произлегу-
ва дека екфонетската нотација ce појавила во V I I I  в. a не како
што некои мислат дѕкѕ во IV в е к ^  Тоа го потврдува и фактот што
најстарите сочувани ракописи од овој вид нотација потекнуваат од
V I I I  в . 68

Црковната поезија обично била пораамкошно музички интерпре-
тирана,според тоа и неодвоива од музиката.Затоа не чудно што
во средниот век творциее на текстовите биле и творци на мелоди-
ите.Кај нив истовремено ce јавувала и поетската и музичката иде-
За која. истовремено ce реализирала.Најпознати ваквм творци ce
Јован Дамаскин,Андреј Критски (V I I I  в. ) ,браќата Шеодор и Јосиф
Отудит (1Хв.) и др. Најнапред овие мелодии ce предавале по па-
тот на усмената традиција од колено на колено„Како би ce оваа
тешка работа олеснала почнале мелодиите да ce забелезкуваат со
нотни знакови.Но овие мелодии барале и посложен систем на нодни
знакови,за разлика од евангелските текстови.Шоа била причина да
да ce појави во употребахѕ: во IX  век,таканаречената палеови-
зантиска нотацида,која ce текот на времето,заедно со развојот
на мелоритмичката структура на напевите,се развивала и усовршу-
вала преминувајки во нов тип на нотација наречена,медиовизантис-
ка,кода пак преминала во неовизантиската,
, нераекинливата

Од сето досега речено дасно ce гледа жозшзсѕзс врзаност на
средновековната црковна литература и музика.



в) Литературата и ликовната уметност____________

Слични соодноси постодат и помеѓу литературата и ликовната
уметност,затоа што према Дионисиде Картузиданец ( +1471) во умет-

69носта зрачи одблесок на мудроста иж воззишеноста на 'Творецотч у 
Д.С.Лихачов констатира дека литературата во ередниот век и давала 
белег и на ликовната уметност.Взаемното проникнување е факт на 
нивната внатрешна структура и затоа во науката за литературата хк 
таа мора да ce разгледува не само во литературно-историскн туку и 
во теоретеки поглед*

Ликовната уметност на стара Русида,пишува понатака Д.С.Лиха- 
чов,била кзразито тематска и таа тематичност ce до самиот поче- 
ток на X V III в .,кога ce дошло до битни структурални промени во 
ликовната уметнос?,не само што не слабеела туку таа поетојано ce 
зголемувала*Темите иа ликовната уметност првенствено биле литера- 
турни:ликови и одделни сценм од Отариот и Еовиот Завет,светци к 
сцени од нивните житида,разновидна христијанека симболика,. .  Теми-. 
те од фрееките биле теми од пишани извори.Со пишани извори била 
поврзана и еодржината на иконите.Минијатурите ги клустрирале на 
светите^етописите,хронографите,физиолозите,космографите и сл. 
Покрај тоа бкле илустрирани теми од црковните песми,^^ Ц.Грозда- 
нов ga опижува детално ликовната претстава на Богородичниот ака-
тиет во црквата св. Петар во Лреспа,^ и Дамаскиновиот канонон

*  72на Успението Богородично,^ во црквата св.Софида во Охрид.'

г ) Ликовната уметност и музиката

Раскошната средновековна ликовна уметност нуди голем брод 
разновидни музички мотиви кои ни помагаат во реконструкцијата ка 
музичкиот жибот во тоа време во одделни региони.Тие -  макар да 
надчесто претставуваат декоративни елементи кои не мораат да имаа? 
домашно потекло -  сепак во извесна мера говорат за поврзаноста со 
местото каде што настанале.Музичките елементи во македонското кјѕѕ— 
средновековно сликарство претставув^%редмет на посебни ликовно- 
музички студии.За тоа кад нас е прилично пишувано,посебно за мо— 
нументалното сликаство,додека шшидатувното е помалку обработу-

73вано од музички аопект.^
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4$) Раѕвој на литургиското дело во МакедонијајСО акцент на музичката 
компоаента (1Х-ХГУ в .)____________________________

Go примањето на христијанството и создавањето на словенската 
азбука,Македонија станала еден од најзначајнмте словенски културни 
центри од каде словенеката писменост и култура ce ширела во другите 
сдовенски земди.Оваа теза ужте еднаш со конкретен пример ја  потврди 
В.Мошин,застапувазки го миелењето на М.Н.Операнскид за примарното 
значење на Климентовата охридска школа и дипломатските односи на 
кнезот Владимир со Оамуил Охридски врз ооганизацијата на словенска-

74
та богослужба во Русија. ' За ова секако влијаеле и географската 
^естололожба на Македонија и културата донесена и наследена но и 
историските околности*Познато е дека периодот од средината на IX в. 
до 969 година,претставува таква временска епоха,кога како резултат 
на засилениот процес на феудалиуацијата дошло,во Охрид и неговата 
област,како и поголемиот дел на Македонида,до формираве на класни- 
те феудални опттествени односи;кога дефинитивно победено паганство- 
то,кога биле создадени мрежи од словенеки училишта и цркви и биле 
поставени здрави темели за изградување на словенската култура и 
воведување на богослужба на разбирлив словенски зазик.'''7̂  To a било 
причина да ce зацврсти во Македонија,благодаре0ки на дејноста на 
св.Кирил и Методиј жѕхвЈЅХхтж&ѕавжшсловенската богослужба a таа 
будно да раоцути во рамките на "Златната жкола " на словенската 
писменост во Охрид,во времето на Кв.Климент и Наум,а во времето на 
самоетојниот суверенитет на Македонмја ce до 1018 година да биде 
организирана во на^високата за тоа време словенска црковна институ- 
ција,Охридската архиепископија.

Главни извори за проучување на лочетоците на литургиското де- 
ло во Македонија ce ракописите кои содржат податоци за животот и 
делото на Оолунските браќа.Во Нраткото Кирилово житие за неговата 
дедност меѓу македонските Словени е налигоано; ”

По "TOM ШШ НИц,^, . С_ло Ге

УлА Н^ЦОЛИКО ■ И ^AV\urtX "«it И€= Ofe'JsB
<2

, 0* V̂SpTVSÏhhV\K ^ WA P\»A!bOeAAîbH^

O JbATИ HA 7«
Од 0B03 текст јасно ce гледа дека св.Кирил отишол некаде по— 

крад реката Брегалница,т,е. во Македонија,каде покрстил голем брод 
Словени и дека им налишал книга на словенски јазик.Сдоред тоа то ј 
во Македони^а ги поставил основите на богослужбеното дело аналогно 
на тоа и основите на црковната уметност во Македонија*
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Bo Моравија,Константин-Кирил,продолжил со својата преведувачка 
дејност и на литургиски текстошш кои бараат побогата музичка интер- 
претација.Еа каков начин била забележувана мелодијата на непевите, 
жѕж односно врз какви основи ce базирало тоа пеење ? На ова пра— 
шаае не би можело аргументирано да ce одговори бидедки музнчки ра- 
кописи од овој лериод непостојат.Но,сепак врз база на други избори 
одделни автори ce обиделе-д£ дадат прилог кон раеветлувзвето на ова 
прашање.Така врз база на постоечките житија за св.Кирил и Методиј 

и други историски документи констатирал дека во овој пе- 
риод постоеле убави прилики за поставување на цврсти темели на n o ­
šene кото литургиско пеење:јазичната и стилска соврженост на литур- 
гиските текстови,Музичката школа во Цариград,квалитетното пеење во 
грчките манастири во Цариград,на Олимп (во Витинија),потоа во Рим, 
обилното Кирилово и Методиево спојување на источните и западните 
елементи, здружувањето на формалната византиска совршеност со здра- 
вата вловенска младост и природност и' на крадот острото такмичење 
со западната литургиска музика (к о ја  во тоа време била на завидна 
висина),''7̂

OQ ОИ ОО
Бугарските музиколози Д.Хриетов, В.Крстев, Ст.Петров, 

Е.Тончева '  и др. сметаат дека е возможно ова пеење да било под 
силно византиско влијание ко затоа со текот на времето тоа добило 
свој оригинален народносен белеГоВрз база на познатите извори (жи- 
ти0а,похвали^^п^менти ) Р.Паликарова-Вердеј и О.Лазаров даваат 
попродлабочен преглед за музичката дејност на Солунските браќа,рас- 
ветлувајки ги следните прашања:

-  Константин-Кирил и Методиј биле високообразовани луѓе за сво 
ето вре^е;нивното образование ни дава можност да констатираме дека 
тке ја  познавале теоријата и практиката на музичката уметност;

-  Константин-Кирил бил автор на музички творби -  тој создал 
химна во чест на Климент Римски,која била многу популарна бидедки ® 
ce изучувала во грчките училишта;

-  Преведувачката дејност на браќата-лросветители опфаќала и
текстови кои што биле пејани* Меѓутоа,по централното прашање од нхѕѕ
oboq домен мислењата на двајцата музиколози ce разидуваат.С.Лазаров
сметал дека Оолунските браќа создале оригинална словенска црковна
музика,која според него произлегува од фактот што тие по потекло ce 

84-бловенм. Р.Паликарова-Вердез застапува -  марар претпазливо -  спро- 
тивно мислење : при преводот на богослужбената поезија на словенски 
јазик постоел стремеж да ce сочува и византискиот педачкк обли к .^  
Дилемата кон разрешувѕњето на ова прашање ја  искажува и К.Флорос 
кога вели:” . . .  Дека ^ужните О.ловени при нивното христијанизирање
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ја  презеле византиската литургида,при тоа и грчките литургиски 
текстови и сис-темот на осумте модуси(бктоихот) ,не е спорно.Опор- 
но останало и останува прашањето за преземањето 'на самата мело- 
дија. ѕб

Чекор напред кон разрешувѕњето на ова прашање направил гер~ 
манакиот музиколог Е.Ковшидер со неговата анализа на надредните 
знаци во Киевските ливчин>а.Д?О0 ce с.протистазил на мислењата спог *: 
ред кои знаците во овод ракопис имаат само граматичко a не музич- 
ко значење.Тој докажџжг дека знаците кои според прозодискиот сис- 
тем би требало да означуваат акценти често не ce наоѓаат на на- 
гласените слогови.Извлекол доста примери каде тие ce наоѓаат на 
ненагласени слогови,дури каде тие ce наоѓаат на неколку слогови 
во ист збор.Анализирадки ги овие знаци според нивниот графички 
облик Е.Кошмидер укѕжал на фактот дека Византиците во IX и X век 
покрај прозодискиот систем го имале и екфонетскиот и дека калу- 
ѓерите при прелишувањето или пишувањето ги мешале овие два систе- 
ма.Така тој дошол до заклучок дека овие знаци претставуваа-т невми
за означувањето на сдецифичниот вид музичко изразување l e c t i о 
sole nulls-

Опоред Е.Кошмидер Киевските ливчиња претставуваат не само
најстар словенски фрагмент од мисал,®^кој е преведен од латинска
предлошка,туку и на^стара потврда дека во старословенскиот период
во одредено време и на одредено место мисата можела да ce служи
( и да ce пее ) исто така на начин,кој што бил вообичаен за Запад—
ната црква.Ова би мокело да ce поткрепи со фактот што Кирил и Ме-
тодиј и нивните ученици пееле словенска литургија во римски црк-
ви и затоа реални би биле извесните компромиси во реализацидата г

88на богослуѕсбата. Преку својата студија Е.Кошмидер Киевските лив- 
чиња ги вбрсил меѓу најстарите музички словенски паметници кои . *=, 
настанале преку мешаве на византиски ,словенски и латински елемен— 
ти.

Следен чекор напред во развојот на литургискотго дело во Маке-
донида бил направен по смртта на Методиј ( 885) ,откога биле проте-
рани неговите ученици од Моравија,Клинент и Еаум и својата просве-
тителска и творечка дејност продолжиле во Македонија.Кнезот Бо-
рис го испратил Климент,по кратко задрзкување на бугарскиот двор
во Плиска,да изврши вакна државна мисија во Македонија во својет-ѓ 

89во на учител* 'Ваквата работа траеле цели седум години a во текот 
на осмата toq бил назначен за епископ на Дрембица и Велика ( 893) 
a на негово место дошол неговиот соработник Наум*®^ а



Зада  биде острарена оваа сложена задача најпрвин требало да з:
ce изградат цркви и манастири и тие умет-нички да ce обликуваат-.Бо-----
Простр&ното Климентовожитие ce вели дека уште пред да дојде за ѕзж 
епископ Велички,Климент,го изградил сводот манастир во Охј®д ,кој аго 
.посветил на св.Пантелезмон.Покрај тоѕ. тој во Охрид соградил и друга 
црква,така што во времето на Климент Охридеки во Охрид имало три

~ DQ
цркви,од кои две ги соградил св-.Климент* Потоа,требало да ce обу-
чат луѓе за реализирање на богослужбата,Според Нространото житие
ст-.Климент во секоја енорија ( ž-V©p*.<x, ) имал избраници кои не биле
помалку од три илјади и петстотини,со кои постојано работел 2 не
давајки им сон на очите свои,ниту дремка на клепките свои м. "  Тој
го учел клерот за тоа што ce однесува за црковниот т>ед,за пеењето

2 91на пеалмите и молитвите* '
Се до својота смрт (27 .јули  916 год. ) Климент работел со

едноков жар и стручност на повеќе области,?^еѓу кои и музичката.Од
податоците што ги имаме на увид дознаваме дека:*

-  Климент ги подучувал своите ученици на "псалмопение ,! и пее»-
92ње на молитви;^

-  ga снабдувал црквата со "псалмоподобни'1 напеви во чест на 
светците и М арија;^

-  го пренесол пеењето во писмена форма: " Суц&пкда п_%НјЛ
П'ЦслмУе«м,-«а .___________ . . . |! ^

-  во своите поученида за Восквесението Климент лодвлекувал де-
95ка херувимската песна ce пее едногласно:

96-  создал песни во чест на многу светци и Марија;
-  на македонската музика,меѓу другото,и го дал првиот Пенти-

костар,тоест зборник на песни што ce пејат во времето од Велигден an
до Духовден.УЃ

За праш&њето каква била музиката што ja  негувал i *-.Климент,има 
повеќе хипотези.В.Укмар при компарирањето на западната и источната 
црковна музика подвлекува дека источната била постодано поврзана за 
живиот говор на тие држави,кој го презеле христијанството.Народот ѕх 
со неа имал непосреден допир,затоа таа ад народната душевност посто

QQ
јано ce напојувала и напоредо со неа ce развивала* Оваа хипотеза и 
на В.Укмар укажува на можноста за негување на посебна цркозна музи- 
ка во рамките на Климентовата школа,која одговарала на тогашната 
народна душевност на овој дел од Македонија.Оваа теза во извесна 
емисла ga поткрепува и С.Ѓуриќ-Клањ ког1^Ѕ1^Ѕ851ж на cL-.Климеит и 
Наум ga доврзува со воведувањето на македонекиот 0азик в0 богослу-

QQ ■
зсението» -зо Иѕкп&оалја* ■ *
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Оваа теза ja  поткрепуваат и О.Петров и Х.Кодов со тоа што укажуваат
ta фактот што во тоа време,па и подоцна,музиката имала.две лкнии на сво-
јот развој -  едната на народната нузика и песна,сврзана тесно со ѕсизотоТј

Јитието и борбите на народот за слобода и праведност,а другата -  црков-
1ата музнка»сврзана со хржстијанската идеологија и црковвн ритуал.Тие
1;ва елементи на националните култури не ce развивале изолирано една од
ïpyra,a взаемно си влијаеле едн-а на друга во зависност од историските 

100гсловк.
На прашањето за музичкото писмо со кое ce служел сд.Климент посто—

јат повеќе хипотетични одговори.О.Лазаров,земајки го предвијЦ целосниот
сарактер на дејноста на словенските просветители од тоа време,заклучил
*ека нотацијата што ја  употребувале тие ce разликувала од византиската
i грегоркзанската* Но ,назголемиот дел иследувачи на оваа материда
;ѕе на мислење дека св.Климент ce служел со една од нотациите што ce упо-

102гребувале во црковната практика во тоа време. Сочуваните музички ра-
ѕописи создаденж во Охркд во подоцнешниот период,меѓу кои веројатно има
i такви што влечат корен од Климентовото време,даваат можност за ната-
лошна pagg a ^ T-Ka на^цвете хипотези,

В.Мошиет/Новго^бдоките ливчиња -  остаток од Цар Самуиловх кодекс -
ѕомпаративно ги разработи и докажа дека тие како македонски текст од
■срајот на X век уште ја  пренесувале традицијата на систематската упо-
рреба на тогашната грчка екфонетека нотација,а ѓаконот Григориј во рус-
<ото Остромирово евангелие во средината на XI век ги пренесол оттаму са-
ло знаците пишувани среде текстот во смисла на интерпункција,со ретки
Јлучаи на пренесување на надредните знаци по примерот на македонскишт

10^ракопис со црвено мастило,  ̂ Имено овој најстар сочуван македонски му- 
зички ририлски ракопис,најстар и во светот^ги користи налолно знаците 
•ia византиекиот екфонетски систем.Тој ги содргси скоро сите знаци од рој 
гистем со исклучок на сирматики и синенв&.Шоа докажува дека во Македо- 
*ија византиските влијанија во сверата на музичката писменост биле го- 
1еми,особено во овој перкод.Но ,како што е познато екфонетскиот сксгтем 
Јлужел за означување на музичката интерпретација само на евангелските 
1етива,додека за означуваљето на мелоднјата на песноленијата ce користел 
хоинаков нотен систем.Оекако не би можеле да очекуваме дека и тој систем 
ѕосема ке биде надвор од византиските влијанијa ^аботеј- 
<и врз музичките знаци во Болоњскиот псалтир,за кој поетојат претпостав— 
■си дека ехк неговата предлошка влече корени од Климентовата школа,кодста 
гирѕ^дека ногацијата во овој манускрип нема цел наполно да го забележи 
аалевот,ритмички,мелодиски и сл .,тук у  само во контурж т .е . во глобал да 
ги фиксира основните мелодиски линии.Ваквиот симплифицираи нотен систем 
здговарал на потребите и можностите на Климентовата жкола со огромен ќх
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. 104-број ученици,а малку наставен кадар.
Што ce однесува пак за репертозрот на напевите исполнувани во

рамките на богослужението во Климентово време,може да ce каже дека
то ј бил сличен на оној што ce употребувал во Византиската црква.До
ваква констатација дошле низа современи иследувачи на византиската
и-словвнската духовна музика,проучувајки ги компаративно постоечки-

105те грчки и словенски ракописи.-« ^
Go појавата на богомилството во Македоиија,кое уште во I  в. ce 

нзразило како силно антифеудално ,ослободително движење,макар што во 
својата основа тоа било верско,словенската култура во Македонија не- 
гувана врз византиски начела,а посебно византиската ce сретнале со 
еден силен противник.Фоа го потврдува фѕктот што богомилетвото било 
движење на обесправените маси против феудалците и високото духовен- 
ство.Тоа не води до заклучокот дека богомилите во своите световни и 
верски церемонии ce ослонувале исклучиво кон својата народна традл— 
ција?0ваа хипотеза делумно ја  потврдува и лрезвитер Козма кога пи- 
шува:” ТАцо  6~р c y rb  X  јртн^нѓ-. /At-fna e-'fe гуслчмн 14 гмќ-с*чднч<мг*.

^ n'bcH'bAAH- о 6 ccet-KriMH ћнно Пм-сгтз- н c j o f A " H  Снснчз____
i з̂С-ТАУчСМУ KlîJLlLtLtë — °~rOHHwy fo'feЈоУГ& д_______11.107

0д поборниците на ова движење немаме сочувано музички ракописи 
ниту пак други документи кои поконкретно ce однесуваат на оваа гран- 
ка од уметноста,па затоа сите досегашни искажувања ce сведуваат иа 
воопштенж констатации* °

За време на краткиот период на Самуиловото македонско царетво
( 969- 10 18 ) ,кога заради непријателските односи со соседните еемји тоа
добило меѓународен карактер и признание благодарение на Рим,каде било
извршено крунисувањето на Самуил за цар,дошло до извесно приближување

109 X,на манедонската и латинската култура. Во ваквите лолитички околнос-
ти логично е што покра.ј Цариградската п&тријаршиja  и Римската курија
ce појавила како значаен бактор во консолидацијат® на словенската кул-

110тура во Македони ja . Во овој период со лапска дозв^а  Самуил ja  из-
дигнал Македонската црква во ранг на архиепископија,со што биле обез-
бедени сите предуслови за несметан развој на литургиското дело во Ma—
кедонија.Покрај тоа Самуил како монарх успеал да создаде голема во ј-
ска(пешадиja  и коњаница) ,да обучи добар кадат>,што му овозможило да

112води одбрамбека и офанзивна војна. Окте овие околкости допринеле
Македонската држава да ce зајакне воено,економски и културно.Тоа до-
пршноло рускиот кнез Владимир да побара помош од мокархот Оамуил за

* ЛЛЂпокрстувањето на Русијж-и'брганиза^рјаѕженар.таможната црква, ^
Ваквите политички, .економски и културни околноети и меѓународна

афи.рмација иа Оамуиловото македонско царство и Охридската архиеписко- 
пија
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сведочат дека во тоа вреие во Македонија ce создале најпогодни 
услови за раавод на духовната музика,па и култура воопшто.

Благопријатните услови за развој на словенската култура во 
Македонија придонеле да ce засхзли акривноста на Озсридската шко- 
ла во коза,судејки по постоечките материдали»можеме да претпое- 
тавиме дека во овојј период биле создадени бројни музички ракопи- 
си.Но за жал,по пропаѓањето' на Самуиловото царстзо,тие биле без- 
милосно уништувани или разнесувани во разни краишта надвор од 
Македонија.Според гошувавето на ѕш^микЈ^гниот музиколог-византо- 
лог Е.Велес : и . . .  денес ce смета докажано дека сите глаголски
ракописи,кои ce нашле во ман&стирите на Исток,најпрвин ce наога-

»  ллл
ле во Македонија. ^ Меѓу нив најпознати ce Синазскиот псалтир 
Оинајскиот евхологиј и Асеиановото евангелие во кои наоѓаме тра- 
ги од музичка нотација. ' Од кирилските македонски ракопиеи,кои 
потекнуваат од овоз период,побогати со музички знаци се:Кипркда- 
новските ливчиња -  Остаток од Цар Оамуилов кодекс и ј т а т г т т г т  
зѕдххрвжд Ресенскиот фрагмент од триод.Судејки по нотацијата на 
овие ракопиеи можат да ce правдаат и двете предходно лоставени 
хипотези за постоењето на влијанија,но и стремеж за создаваае на 
своевиден вид нотацид&.Имено во Кирридановските ливчиња нотација 
та е речиси превземена од Византида,додека зо вториот,Ресенскиот 
фрагмент од триод веќе среќаваме комбинација на два система*ек- 
фонетскиот и палевизантискиот со нагласено користење на фита 
( <̂ ©Ј ) ,знакот за означуваве на помали или поголеми мелодис-
ки формули ,кои пејачите напамет ги знаеле. Go оглед на тоа што 
вакво иешате на системите среќаваме ©© македонските ракописи и 
од помлад дату?л,а тоа не го среќаваме во грчките ракописи,може- 
ме да констатираме дек® не ce работи за некоја грешка или слу- 
чѕдност туку за намерно конструирѕње на еден нов сиетем за ко- ̂̂  /ч
мунициржње меѓу певците од македонѕко подрачје.Оо оглдал: ша тоа
што овој систем на нотација го среќаваме и во ш  најстарите 
сочувани македонски триоди на словенски ј̂азик за него подетзлно 
ке ce осврииме во понатамоишиот текет,во третата глава.

По пропаѓаљето на Самуиловото царство,по смртта на неговиот ‘ 
внук Јован Владислав,кој бил убиен во 1018 година при опсадата
на Драч и по завземањето на Македонија од цар Василмј ХХ^наста^ж 
пил двесте-годилтен лериод на византиска власт.Василиј 1 1 ,откако 
ја  разрушил охридската тврдина и го опљачкал богатството на ма- 
кедонските цареви ,опгххражнжхвж Македонија да претворил зо обич- 
на византиска провинцида,утврдувајкж го византиското воено-адми- 
нистративно уредуваве. «̂ ште со самото потчинуваве на шакедо-



ниj a ,византиската централна власт побрзала да оа подреди Охрид-
ската црква по д сво.ја власт и на тој начин и преку црквата да
го наметнува и затврдува своѕто господство.

Охридската црква била рангкране во склопот на источната цр-
ква како архиеписколкја»Во организационен логлед таа била поде—
лена во почетокот на XI век на околу 32 епархии,додека при кра-
јот на истиот век нивниот број бкл намален на околу 26 епархик.
Во диоцезот ка Архиепископијата влегувале не само македонски е-
пархии,туку к епархии на соседните земјк:Бугарија,Србхја и —

’ л л =;
банија, ' -Tlo кратко време Охридската архиепископи^а преминала
во рацете на грчкото свеашенство кое посто.јано и деследно рабо-
тело врз хеленизација на своите словенски верницк,гато лркдоне-
сувало за ншрењето на- антицрковните и еретичките двкзѕеења^ххѕѕх
a претераната експлоатација на населението предизвикувало повре-
мени народни востанија.С.епак треба да ce нагласи дека к покрај '
опитиот грчки презир кон помалку културиата словенска маса и си-
те појави нз измачување и малтретирање на полуслободните и не-
слободните земјоделци,опитиот правек поредок не давал повод за
правна дискриминација на луѓето по етничкиот критериум;во мно-
губројните византиски лрактици (изводи од катастарски книги) за
манастирските и другите властелински имотк,словенските и грчки-
те имиња на поданиците-селани,се редат,бер никаква разлкка,бо—
гати и сиромапши,во исти установени формули со еднакви крктери-

116уми на нмвните даночни обврски и феудални ренти.'
Б.Панов врз база на изворни податоци од творештвото на Т'е- 

ошилакт Охридски,дал прилог кон равветлување на одделнк прашања 
сврзани за македонската нузичка култура за в~еме на византиско-л л г?
то владеење (X I-X II в. ).б д  писмата на Теофмлакт Охридски Е.Па-
нов утврдува декѕ. Охрид кон крајот на XI в. ce развил во голем
град ) ,со голем број улици ,испреплетекк со повеќе квар-
тови.Во градот биле изградени голем бро ј  многукатни куќк со до-
бро проветрувани домовл. ! Внатре во градот,покрај голеи број
други цркви,св наоѓала и катедралната црква св. Оошија,во која
архиелископот вдаел богослукба,во присуство на голем број !!цг—

11Q _ковни и мирекк првенци 11 и обични граѓани« ' Еогослузгбата била 
реалкзирана со помош на црковен хор.чијшто диригент бкл донесен 
однадвор.За тоа Теофилакт соопаѕува во писмото до Григорид Ка- 
матир дека бара диригент кој добро го знае црковното пеење и 
улравувањето(дириќирањето 5 со хор.Интересно во ова писмо е тоа 
што Теошилакт Охридски напоменува дека тој ито е планиран да 
дојде во Охрид (Теодор Хрмсалиј) треба да има во предвид дека 
ке пее во црква повеќе к по разни напеви и дека ке биде раково-



дител на хор и со дзиѕсењето на прстите.со промената на непевите и
. 120 ----------крпгењето на гласот ке го прозавува искуството си.

Д.Ортаков к О.Голабовскк,земајки ги предвид овле изворнх по- 
вме /■ ^ттатоцк .констатипазѕгдвка следоениците на длиментовата школа во но- 

зите уелови,пред ce со промената на дазикот во богссдужбата,се со- 
очиле со редица проблеми во сво^ата црковнонузичка практика.Кале- 
меаето на грчки текстови на мелодии ето тие до тогаш ги пееле на 
словенски јазик не мокеле секогаш успешно да ce спроведе.Тоа без- 
друго мор&ло негатквно да ce одрази врз одржувањето на локалната 
словенска нота во напевите,во толку повеќе што во време нѕ вкзан- 
тиското владеење во Охркд ( како пгто могсе да ce види од трудот 
на Б.Панов ) ce доселиле од Дариград и Солун духовни лкцз. и учени 
луѓе од разни професии*меѓу кои имало и специдалисти за црковно 
пеење. “  Во вакви околностр: од една страна продолжила да ce не- 
гува словенската традиција,особеко во помалите места и манаетитои, 
a од друга пак во логолемите културнк центри,како што е Схррд, кк 
речиси ce прекинува континуитетот на словенските културни пројави, 
Оваа тезарја потврдуваат бројните сочувани музички ракописи од јѕх. 
овој период,кок подетално ке бидат обработувани во следните глави 
од кѕ овод труд*

Опоред тоа во Царигград воспитуваните к високообразованите ех 
охридски архиеписколи и нивните помошкицк,од една страна мошне 
уепешно ја  спроведувале својата цел за елинизација на словенското 
население под кивна власт,од друга страна пак,придонесувале за не- 
посредно струење на сите иковации од центарот на Византкје во nos 
големите културни средкни во жакедонија»М додека за уметностите 
каде зборот е главно изразно средство ваквото струење наполно не— 
гативно ce одразило,во музиката и ликовните уметности ,чии изразни 
средства ce orra тов asc ечки,тоа допринело за издигнување на занатскл- 
от аспект на уметничкото дело*0ваа теза ја  дотврдузаат сочуваните 
цркви јИконк »музички ракописи од ођо?. период.ЈОд овој период потек- 
нуза денешната црхва св.Софија во Охрид,построенавзѕ во времето на 
архиепископот Лав ( 1С35/56) . Фреск лте во ов Ѕ.8. ЦрКВЅ. ПрвТС ТЗ.БуВ8.ЕТ 
голема ликовна и иконографска целина во црквеното еликарство од XI 
век,а што е угтте поваѕно5тоа е една од најзначајните зачуваки це- 
лини во влзантиското монтаентално сликааство на тоа вт>еме и вооп— 
што*  ̂ Со средства на византискиот принц Алексеј во 1164 год. била 
кзградена и живописана црквата св.Лантелејмон во с. Нерези,0копс«- 
ко•Композици0ата "Оплакување Христово н со елементите што ce по- 
какуваат како достоинство на непознатиот зограф од Нерези,а тоа , 
пред истакнувањето на внатрешните чувства на прнкажаните жк
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л ОЦ.
Во овод период е изградена црквата Богородица Пери-

*1 25влептос во Охрид и други поголеми и ломали цркви и манастири* 
Упгте кога Охрид паднал под власта на Византија,грчките хи- 

ерарски оделе кон тоа да ги потиснуваат словенските писмени до- 
кументи,словенските житија и сл.Тогаш настрадале многу ракописи 
кои ce чувале во Охрид.По црквите започнале да ce проповедаар 
словенските житија што билче преработени и пре^едени на грчки да~ 
зик.Величадќи го својот ѕ,елински говор " ,грчките свештеници нас- 
то^увале да го наметнуваат не само во црквите,туку касекаде.Ота- 

. нало масовна подава словенските имиња на реки,гродови и сл. да 
ce заменуваат со старогрчки односно ромедеки имиња.Претворена во 
чисто грѕка институцида,Охридската архиепископија одела кон тоа 
да ги уништи сите традиции што ги одгледувал македонскиот на-

л O f
род. Но,сочуваните документи покажуцаат,нижето свештество во 
Македонида продолжило да дава разнообразен отпор против асими- 
латорската политика на Византида.Тоа го кажува и Теофилакт,кога 
пишува за начинот на код бил примен во Охрид*^^ Имено,својата 
мисија Шеофилакт требало да да реализира со помож иа големиот 
брод потчинети епископи,кои слоред неговата издава требало да 
бидат добро подготвени во извршувањето на духовните и световните 
работи.Меѓутоа,само што пристигнал Теофилакт во "варварската зем- 
да” -  "Македонида ” ,го дочекало населението во Охрид со пеење на 
"некакви борбени и победоноснм песни ".Поради тоа тод побарал од 
Алексид I  Комнин (1081-1118 ) веднаш да го врати во царицата на 
градовите — Цариград,Ме$утоа,таквото негово варање било одбиено 
30EIT0 во него императорот лронашол таков ”духовен човек " за ko­
to дури и иеветовното е духовно ” .Во сводата коресподекција Те- 
офилакт избегнал да каѕсе нешто повеќе за овие борбени песни,но 
Б.Панов констатира дек®. преку нив Македоиците ce сеќавале на сво-
ите "честити времиња” ,кога слободно живееле во оамклте на Саму-

128иловата држава.
Х Ш -от  век етои под знакот на Даткнското царство,кое 

во 1204 година застанало на местото на Византиската имлерија и 
го афирмирал® процесот на политичкото распарчување на Балканот 
меѓу раекинатите делови на Византија,новите држави на западните 
освојувачи и обновените словенски држави — Второто бугарско цар- 
етво под династијата на Асеновци и Немањичката држава.Низ целото 
столе.тие ce бор&т латините,византиските цареви во Нике;ја,епирски- 
те. деспоти,Бугарите и Орбите за власт над Македоѕиза,приклзгчувад- 
ки ја,одвреме навреме,целата или во поголеми или помали делови, 
кон својата државна т е р и т о р л ј а . П о  Манојловата смрт (1180 )



Ршпка конечно успеала да добие своја  независност.А набргу после
тоа Бугарите ce кренапе против- ослаб-ената Византија и настан&ло
второто Бугарско Царство.Со осамосталувањето на Орбија и Бугарија
ce з&вршила за секогаш превласта на Бизантија врз Балканскиот по-
луостров*Меѓутоа,во овие земји со слабењето на политичкиот прити-
сок од страна на Византија не значело и слабее&ето на нејзиното
културно влијание*^^^Покрај; овие влијанија врз обновувањето на ѕж
словенската книжевност,ликовна уметност и музика било присутно и
руското.Во музичките ракописи од озсд период наоѓаме многу допир-
ни точки со еоответните руски.На пример развлекувањето на вокали-
те кое го среќаваме во руските кондакари,во Македонија за прв пат

1ce подавува во ово;ј период'во Орбелскиот триод* ^
За формирааето на културната клима на македонска почва еека« 

ko ce пресудни и влијанијата кои и понатака биле од Јшзантиско 
лотекло во црковната свера.Овие влијанкја и понатака давале печат 
на сета македонска уметност од овој период.Но,сепак борбата на ма~ 
кедонците за иегување и афирмаци^а на сопствената култура и во ех 
овој период непрестанала.Напротив во овие сложени политички окол- 
ности,судејки по сочуваните ракописи,македонските самобитни еле- 
менти доаѓаат до уште поголем израз*Така на лример тоа можеме да 
го оогледаме во стремежот за заменување на грчката со словенска 
музичка терминологија во сочуваните ракописи,за создавање на сво— 
евидни системи на музичка писменсст и сл . За сите овие специфики 
на македонските музички ракописи од овој период ке стане збор во 
наредните глави,

Во прилог на досега речеиото оди и мислењето на В.ЅЈолгин фор- 
мирано врз база на анализата на сочуваните словенски ракописи од

, ЏО—*
овоз период.Име/тот смета дека на преодот од X II во X I I I  зек,кога 
на Валкакот ce еоздале нови правописии редакции и тоа во врска со 
широката акција за воспоставуваве на словенска писменост,ко^а би- 
ла,според него,униттена во X II век,врз основа на руски предлошки. 
Ракописите од X I I I  век и кад другите јужнословенски народи (бу - 
гарски и српски)содржат русизми кои упатуваат на непосредно корис— 
тење на руски предлошки.Русизмите ги забележуваме и во областа на 
орнаментиката,лреку присуството на таканаречената тератолошка ор- 
наментика,коga во руските паметниди да среќаваме уште во првата 
четрртина на X II век и континуирано ce развивала до XV век*Од дру- 
га страна пак ово^ посебен вид таканаречена "тератолошка 11 или 
"чудовишна и орнаментика,koј a ce кар&ктеризира со ликовно претета- 
вување на фантастични зверови ш птици,преПлетени со змија и реме- 
ни,во раколисите на јужнословенските народи ce појавила дури во 
XIII век,што зборува дека таа била пренесена од Русија.Овој иачин
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Ha орнаментирање кај *^ужните<|гловени ce загубил веќе во третата
------------- -— ЛЂ2.--------четвртина на X II I  век* ^

Кон крајот на X I I I  век,српскиот крал Ммлјтин (1282 -1321)
ja  освоил Оеверна Македонија.за во средината на XI? век Стефан

* "1>5Х
Душан (134-6 -1355) да Ôa освои цела Македонија (без Оолун ) .  ^
Затоа овој период ce до крадот на XI? век кога Македонија падна-
ла под турски јарем е во 'знакот на српските културни влизанија
во Македонија.Но поради фактот што Србида во средниот век ce раз-
вивала во стален допир со Византија и со векови во нејзе ce ши-
рело влијанието на византиската црква,а тоа значи и целосната

134-византиска култура,  ̂ ц во овој период не настанале некои по-
битни промени во културната клима во Македонија.Меѓутоа на музич-
ки план српското влијание речиси непостои бидедки и во овој пе-
рмод продолжува да ce негува на македонска лочва од една страна
византиската теорија к писменост,а од друга страна пак македон-
ската варијанта н& "фита-нотација ” која ги задржала,со извесни
измени,облиците од предходните периоди*Орпекото влидание во овој
период,врз македонската музика, не било можно и поради тоа што
до X? век српеки музички ракогшси не постодат^^ според тоа к
не постоела можност за културна размена на овој план.За разлика
во книжевноста каде во Македонија,во одделни региони ce негувала

. 136во овсд период ерпската рецензида. ^
Според досега нзнесеното м.оже да ce види дека развојот на 

литургиското дело во Македонида,гледано претежно од аспект на 
музичката компонента во периодот IX— век,од една страна ce 
одвивал паралелно со развојот на византиската култура воопѕто a 
од друга пак тод поврзан со борбата на македонскиот народ за кул- 
турна еманципација т .е . создавање на сво^а култура врз сопственх* 
трздиции.Пренесено на музкчка план тоа значи дека сочуваните му- 
зички ракописи настанати на македонска почва во овој период со 
нотаци^а кода во многу одговара на тагашната византиска ce плод 
на првата насока,а раколисите создадени со специфична нотација 
ce плод н& втората наеока од развојот на литургиското дело во 
Македониза*Оекако во првиот случај влијанијата византиски врз 
македонската музичка култура во средновековниот период ce повид- 
ливи,но и во вториот случ&д тие постодат макар во ослабена форма. 
Затоа,макар да влијанијата врз македонската средновековна култу- 
ра доаѓаат од повеќе страни,сепак во ово^ лериод најзабележливи 
ce византиеките.Затоа тие треба да ce откријат за да може во вис- 
■ѓжнска смисла да ce открив и она самобитното македонско,што ма- 
кедонскиот.народ му го понудил на светот за развој на светската 
музичка култура0
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5) Потеклото на теорилата на музиката присутна во манускриптите

Нашиот труд базира врз два типа музички ракописи:
а) кои содржат византиска теорида,што досега пообимно е тре- 

тирана од светската музиколошка медиевистика и
б) кои содржат теорида слецифична за македонската среднозеѕш 

ковна музика,кода малку или доолмто не е расветлена,
За првиот вид теорија на музиката денес постодат многубродни

трудови кои ce наслонуваат врз теоретските трактати,наречени ”Па- 
Л 37падики Покрад ваквата обимна литература до денес извесни ѕр

прашања останале неразрешени или разлжчно толкувани.ОЗоа наложува
ние да заземеме свод став по ни# т .е . да дадеме прилог кон расве-
тлувањето на одделни неразрешенж прашања од овод домен*

Кон првиот тип музички ракописи ги вбродуваме оние од Охрид-
ската збирка.Тие ги содржатд следните видови на византиска невмат—
ска нот аци g a : шѕжжѕѕхѕжжѕх.екфонетска,палеовизантиска,медиовизан«нг
тиска и неовизантиска*0знаките на гласовите,системот на нивната
организацида,нивните тонални основи и сл. одговара на теоридата
за византиската црковна музика.Според тоа ce налага потреба наку-
со да ce оеврнеме на главните пунктови од оваа теорида со наглавѕ
сок на оние толкувања кои според наше мислење ce правилни.

Во времето на Јован Дамаскин (673-777)»богослужбеното пеење
во Источната православна црква било разработено во сите подробнос—
ти и во завршена форма,како тип на осмогласие ( сл. (Хмог-дАгчм u,
грч. окТс^ «  )кое грижливо ce негувало во еден подолг пе-
риод,Според постодната литература до времето на Јован Дамаскин
црковната музика била лишена од компетектен надзор,така да секод
народ што гравитирал кон источната христмgанека култура внесувал

л gg
во богослужбата мелодии од своето фолклорно наследство.  ̂ На Јо-
ван Дамаскин му ce препишува средувааето илипсоздаван>етомна визан—
тискиот октоих,со што бкло ставено крад на една ваква несредена

139 —состодба во областа на источното црковно пеење. на ваквото мие- 
лење ce спросиставил Ѕ.В.Шибо кога констатирал дека уште на поче- 
токот на VI-OT век постоел музички систем (октоих ) ,епоред код то^ 
налните основи на гласовите ce делеле на две серииг (4 ) главни кл 
или примарни и (4 ) споредни или секундарни,при што секода тонална 
основа имала свод карактеристичен завршеток.Оваа теза Ж.Б.Тибо ga 
базира врз "Фропологионот " од Север од Антинохид'а,код потекнува 
од поче-ѓокот на ?1 -от век,во код мелвдиите на тропарите ce поделе- 
ни на осум ихои ( ).Но Ж.Б.Фибо сметал дека формирањето на
осмогласникот датира од многу порано.Тоа мислење го базирал врр 
познатата расправа на алкемистот Зосим од Панаполис (околу 300 го~



дина) во која ce земаат за основа 4 автентични гласови А,В,Г,Д,
a покрад нив ce дштираат и нивните- варијадии -  гогагалните (

) т .е . иа тг.е. оние гласови што ce изведени од примарнит!^ 0
Од ова произлегува дека Јован Дамаскин не го создал осмо-

гласникот ( 0< т у к у  тој иего го редактирал и учеству —
вал како творец во негозото надополнување со нови песнопенија.
Оваа теза може да биде поткрепена и со фактот што и ее слузѕсбе-
ната литургиска музика на католичката црква е градена врз осум

14-iтонални основи (етароцрквени скали жто зборува дека начи-
нот на организирање на црковното пеење според осумте модусин,
Фласови,ихои е својствен за сето христијанско литургиско пеење
и тоа има заеднички корени.Ваквото сеопфатно толкуваѕе на поста-
нокот и разводот на осмогласнккот е карактеристично за западна-

142та музичка медиевистика.
Меѓутоа,иако доста рано ово^ осмогласник бил прецизио дефи-

ниран сепак во живата практика,во секоза културна средина,добил
свое толкувѕљејСвој начин на примен&.Така н.п. сирискиот и ермен-
скиот осмогласници иако ce темелат како и другите на тонот (ре )
претставуваат модификација на античкиот систем со примеси на ори-
ентална хроматичност.Ието така и рускиот осмогласник макар да
останал алсолутно дијатоничен,сепак малу по мѕлу добил свој спе-
цифичен облик,различен од византискиот*^^ Слична е состојбата
на другите варијанти на византискиот октоих,како што ce н.п.

144српскшѕаимакедонската,бугарскат& и сл.
Ддн®' од фундаменталните a сеуште спорни прашањвг- е тоналнатѕ 

фундираност на гласовите на византискиот октоих.Грчките музиколо- 
зи и некои бугарски ce на мислење дека од формирањето на визан- 
тискиот октоих па се' до денес црковната музмка во Грција останала 
иста.Таа и денес,според нив,живее во исти облик како и порано,а 
убаво е дефинирана во учебниците на Хризант (XIX в. ).Оваа грчка 
теорија привлекла доста поборници ,така што уптте во 1938 година 
во својот трудд "Византиско пјевање током вкјекова н ,бугарскиот 
музиколог Ju Манвв ce потрудил да пронајде аргументи за хѕхнжриѕѕ 
нејзино потпиран>е*Опоред него ,фактот што во источната христијан- 
ска црква поетите на псалмите во истовреме биле и комлозитори на 
нивните мелодии зборува за големата зависност на музиката од тек- 
стот ш обратно.И поради тоа што текстот не ce менувал со текот на 
времето логично е и музиката да не ce менувала* А.Манов оваа хи~ 
потеза ја  поткрелува и со материјали од Лаодикејскиот собор (пред 
365 год. ) според кои никој друг не см ееда пее во црква освем 
кироносни пејачи,кои што стодет  пред амвоната и пејат по книга 
строго установени типични мелодии.Став 59 од споменатиот црковен
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coéop кажува декж пеењето на неканонични мелодии строго е забра-
145: нето, '
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И во денешно време познати и афирмирани во- пошироки рамки 
грчки музиколози-византолози ја  заст&пуваат оваа теорија,како што 
е случајот оо М.Драгукие кој оваа хипотеза ја  к м ааж рѕ поткрепу- 
ва со компарирање на дешифрирани напеви од постар датум со соот- 
ветни сочувави во совремевата црковно-музичка практика во ГрциЗ^ 
Опоред тоа хроматиката и енх&рмониката од ориентално потекло,кои 
ce присутни во современата црковна музика во Грција постоеле уште 
при формиравето на византискиот октоих*

Поборници на спротивното мислење по однос на ова прашање ce 
музиколозите од Зѕладна Европа.Тие еметаат дека дека византиската 
литургиска музика ce до пропаѓањето на Византиското царство била 
дијатонска.Хроматиката,енхармониката,специфичните глисадни и ира- 
ционални (нетемперирани)интервали т ,е . елементите од°ШЅЅ5Мнбо- 
текло ce подавиле по пропаѓѕњето на Византиското царство лод вли- 
Зание на ориенталната култура.Аргументациј ата на оваа теорија ита 
тие ја  б&р&ат и наоѓаат исклучиво во сочуваните музичкм раколиси, 
теоретски трактати и други автентични документи.Фргнувајки од фак» 
тот дека во сочуваните ракописи од средновековниот период нема 
знаци за одбелекуваве на хроматските и енхармонските гласови тие 
доаѓаат до заклучок дека таквите гласови во тоа време не постоеле 
па затоа и немало потреба од нивно специ^ално бележење^^ ЅзЅхзе 
ршпе О.Отранк врз база на сочуваните теоретски трактати (Папади- 
ките ) во својот труд "Тонскиот систем на византиската музика "го 
констатира следново:” Тонскиот систем на средновековното византис 
ко пеење е целосно дијатонско,неговата црнтрална октава со вшугр
трешната структура одговара на напгата дијатонска октава од Д до
„  „ 148 Д .

Ваквата констатација ne' води кон тезата за големата сродкост 
на Мсточната и Ѕападната црковна. музика во средниот век.Ова пра- 
шање подетално го разработил М.Мѕрковиќ во својата книга ” !Гонскм- 
от систем во раниот среден в,ек н.Т о ј тргнува од тезата за единст- 
вото на западната и источната музика во поглед на тоналните осно- 
ви на осумгласниот скстем,особеио во периодот IX-XI век,кога во 
христиданската Западна Европа продирале и ce установиле во прак- 
тиката доцноантичките и византиските влиданида, у

Ваквата теорија ce потврдува со фактот пјто и во едната и во 
другата црква модалните системи биле еднакви a ce разликувале no
своите имиаа:
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Византиски(грчки) ,Визант. (словенски) ,Латински(порано) »ЛатСподоцна)

С\у ГА A cio Tu

2 . h Y3_£___ O j â  Ѕ Љ - . . - b

A ut he ntus protupTy Tonus P r ig
mus

Authentus deu-terus, T omis_____
7 f Secundus*-
Bo латинската музика уште во Y I I  век постоеле оеум модуси 

(гласови) според кои било организирано црковното пеење.Од нив 
четири биле автентични и четири плаганни.Плаганните или секун-

Ч

арните гласови биле изведени од петтото стапало на автентичните. 
Гласовите во Западната црква биле означувани со грчки имиња и 
латински редни броеви и тоа автентичните со непарни,а плагалнкте 
со парни•

X. Tonus primus D е  f g  ѕ ћ с đ

I I »Tonus secundus

I I I *1onus t e r t in s

IY »Tonus quartus

Y * Tonus quintus

Tonus sextus 
Y I I  .Tonus septimus

u I I I .T onus oc tavus

a h c D e f g a

E f g a h c d e
h c d S E f g a

F g a h c d e f

c d e F g a h c
G a h c d s f g
d e r f G a h c d

h

150

Иако оваа теорија на прв поглед изгледа непроблематична се-
пак музиколозите почнуваат да ce разликуваат во своите ставови
по неа уште при обидот грегориданските модуси да ce сведат на
византиските и изведат од нив.Направени ce сериозни компаративни
студии на системите на тоналните основи и во Источната и во За-
падната црква но сепак не ce дадени задоволителни одговорк.Нај-
големите недоразбирања доаѓаат од тоа што во византиската музика
тоналната основа на ИЈШжхвхѕртхххжѕв: петтиот глас ce изведува
од првиот,шестиот од вториот,с едмиот од третиот и осииет од че~
твртиот.Додека во грегоријанското пвен>е,според посочениот сие-
тем,втот)иот глас произлегува од првиот,четвртгсот,1 одчтрвтиф-тужео-

151тиот од леттиот,и осмкот о д ч с е д м и . о г » * и ‘ ,
Е.Велес тоналните основи на виз&нтиските гласови гл извел 

од интонациските формули кои одговараат на системот на староцр- 
квените модуии и тоа:

1. Дорска,прв глас
2 . фригиека,втор глао
3. Лидиска,трет глас
4. Микс олидис ка,трет глас ;
5» Хиподорска,петти глас
6 . Хипофригиска,шести глас
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1 5 2
7 . Хиполидис ка ,с едми глас 

______  Ѕ.Хипомиксолидкска,осми глас.

Некои музикодози кои ce сомневаат на постоечките определби 
на.тоналните основи на византискиот октоих ce задоболуваат само 
со определбата на нивните инкцидални и финални тоиови.Но и оваа 

- работа не е така сигурна биде^ш^ за еден исти глас постојат по- 
веќе иницидални и финални тонови.К.Флорос ја  дава следнава та- 
бела,во која ги дефинира финалните и главните тонови во модусот:

Echos Martyr!© F in a lt  one HaupttSne

p lag ias Pratos d

plagios Beuterps^ e ® » g » ® ^

p lagias Fr i t os F F, a,d

p lagias le  tar tas g g*d, a

Eratas d und a a

Beu te raš­ e und h k>g

i r i t  as F und c c, a

le ta r ta s g  und d d

mesas Deute ras © a

/Ne nano /

птеѕоѕ' ie ta r ta s g c

/ Nana / 153

Бидејки византиската мелодија претставува еден вид на мо—
заик во кој комбинираните конвеционални мелодиски формули ce по-
јавуваат еднаш во еден облик друг пат во друг,формирајки притоа
примери ком и покрад нивната сличност во општа смисла никогаш не 

1 54ее повторуваат, ваквото глобално детерминирање на тоналните 
основи најмногу мозке да ce приближи до вистината.Оекаквите нас— 
тојувања за детално определување на оваа материја, барем доеега 
останало дискутабилно.Но,дешифраторската работа бара заземање 
став по ова пршпање не во глобална смисла туку во детали*Затоа 
во нѕиѕата деншфр&торска работа ке ce држиме за принцшште кои 
според нас ce важечки за м&кедоиск&та вари^анта на византискиот 
октоих.До овие принципи,тто во посебна глава од овој труд ке би— 
дат дефшшрани за прв пат во светски размери,ние дојдовме врз ба- 
за на проучувањето на музичките ракописи настанати на македонска



почва и делумно современата црковно-нузичка практика зе која мо- 
же да ce претлостави дека влече подлабоки корени од минатото на 
Македонкја.Ое разбира и ово^ на:а систем моѕсе во иднина да претр- 
пк извесни промени т .е . да биде нѕдоградуван или модифициран,ио, 
ценимв дека самиот факт што тој не произлегува од некода апстрак- 
на теорија,туку од изворна материја,може да претставува основа за 
понатамошна работа во оваа насока.

Оледен проблем е дешифрацијата на ритмичккот аспект на ме- 
лодијата.Во западната византологи.ја како основна единида е земе- 
на осминката a во источната четвртинката илк половинката.Знаците 
зѕ продолжување или скратување на нотните вредности C.£L,c#Đv

Pÿù* г~* ) во теоријата не ce цврсто дефинирани и спо-
ред тоа ие ce земаат во предвид при дешифрацијата со што во многу 
ce симплифицира самиот нжпев.Опоред тоа,во интерес на зачувуваве- 
то на богатството нѕ. самата мелодија.ке ги земаме во предвид при 
дешиврацијата на напевите жв. делумно и овие знаци,имајки ја  при- 
тоа во предвид фонетската законитост на црковнословекскиот јазик.

Опорно лрашање во постоечката литература е и орнаментиката 
во сочуваните средновековни ракописи.Знаците кои го означуваат 
овој аспект на напевот ( ^  ■ кдр. )
ce толкуваат растегливо к различно.Поррди тоа во надголем дел 
дешифрации тие не ce земени во предвид со што напевот во многу 
губи од своето знаѕење»Тод на ваков начин останува оголек без 
никаква смисла»Затоа цениме дека орнаментиката,колку што е мокно, 
ке мора да најде свое место во нашата дешифраторска работа«

Олична е состолбата со метриката,модулацијата,употребата на 
исон и сл. Затоа велиме дека ееуштѕ на светски план византиската 
теорија за музиката остакуза загаточна, обвијана во тајни,Реслек— 
тирајки гк досегашните иследувања на обоз плак ние ке ce обидеме 
да дадеме свој прилог во разрегаување на одделни праиања*

Уште позагаточна е теорк.јата на музиката засталена во на~~ 
старите сочуванк македонски триоди на словенски јазик.Тоа е по- 
драчде кое речиси вооплто не е иследувано.Од една страна тоа зна- 
чи предизвик за продор кон непознатото ,а од друга пак мозѕсност зс. 
отворање на. нова страница од иакедонеката и светската теорија за 
музиката.Ова го велиме порадк тоа isto македонија е една од т>ет— 
ките земји која сочувала по патот иа усното предание дел од ар- 
хаичното пеење,но исто така и покрај огромните уништувања на ма- 
кедонските средновековни музучки' ракописи сочувак е фонд на ма- 
нусертти кои даваат можност за авторитетн® научна работа.
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можност за авторитетна работа*
4 7 . ¥*moâïn,Q p e r lo d iz a c i j l  ru ska-juž nosi atenskih kn jiževn ih  - т е га »-  

S IavQ „kn.II—3L2,,2.agreb, 1962,. s tr  *13-14°

48.Г.0строгорекж,Византија и Оловени... • стр.19*
4-9. Лоопстојно за тоа,види:В.Момин,Новгородските.. .  стр,9 сл .
50. В.Мошин,Новгородски листи%г . . .  - стр.55»

51. Историја на македонскиот народ.кн.I , Скопје,1969,стр .225-226.
52 . V.Mošin, Here t i c i  tro je  z id n i c i  u staroslavenskom prijevodu tr iad s .

-  S lovo,kn .22, Zagreb,1972,s t r .117-125.

55*Д»Богданови^, Предговор за книгата "Поетика старе руске књижевнос—> 
ти° од Д.С.Лихачов,Београд,1972,стр.Х711.
54. K*Krumbach!©r,D.ie grîech îsche L itera tu r des M it te la lte r s » -  
Bi© griechische und la te in isch e  L ite ra tu r  unđ Sprache, L e ip z ig -B erlin , 

1912, s t r *319-320«
55*Р »7 гринова-0каловска, Средновековна пиеменост во Македонија. — 

Предавања на V I I I  Семинар за македонски јазик,литература и култура,

56. °В.%тооч1в’ска-Антик,3a периодизацијата на средновековната македонска 

литература. -  Спектар,кн.2 ,Скоп ј е ,1983,с тр.125.
5 7 . A .N ikoIovsk i,Ikone S rb ije  i  Makedonije.—Umetničko blago Jugosla­
v i je  ,Beograd, 1969,s t r .205.

58. Историја на македонскиот народ.кн.1,Скопје,1969,стр.212;Ц.Грозда- 
нов,0хридеkoto ѕидбо сликарство од XIV век.Охрид,1980,стр .180.  ̂
59»В.Н.Лазарев,Живопис1з X I-X II веков в Македонии.- Actes du X II

Congrès In ternationa l d 'etudes byzantines,Beograd,1963,s t r . 13 3 .

60. Ц.Грозданов,Прилози проучаваљу Св.Софиje  охридске y XIV веку,- 
Зборник за ликовие уметности,кн.5 ,Нови Сад,1969,стр.53 .

V
61.  Епископ Николаи,Нартј>чник no православна литургика.Софи^,1972,
стр.9*

62. JI. Миркови^ ,Православна литургика. кн. I I  ,Београд ,1982 ,стр. 5 сл.
63. Философека-д енциклопеди^^1б5ква,1964,стр ,246*



64. Затоа најпознатите студии од ова подрачје ги среќаваме во 
стручните списанија на руските духовни академии,како што ce сту- 
диите на Воскресенски и аримандритот Амфилохие.Посебно ga издво— 
јуваме студијата за посниот триод на Карабинов ко ja  ке ga корис- 
тиме во понатамошниот текст.
65. 'Архимандрит Иона,Учебник по литургика.Софи^ ,1950 }стр.32.
66. Архимандрит И©на,Ѕчебш-1К .. î i r-t-1 t ~ .а?тр.32.

Â.V'idakovid,Ekfonetska -notacija.-Muzička E n c ik lop ed ija ,k n .I,
Zagreb,МСШГН1, s tr .417-418.

68.Bo Московската синодална библиотека ce чува екфонетскиот ра- 
копис бр.226 од V I I I  век.Датирањрто ce потврдува и со тоа што во 
синаксарот има помен на патријархот Рерман,кој умрел 740 год. По 
тој помен нема другиг С . Можаиск1и,Палеографическ1е снимки cb rpe- 
ческихг^ рукопис еи -  Московскои синодалнои библ1отеки -V I-XVII в. 
Москва,1863 } таб. 3,опис стр. 5-6.

69» Р.Асунто,Теорија о лепом y средњем веку.Београд,1975,стр .245. 
70 . Д.С.Дихачов,Поетика старе руске књижевности.Београд,1972. 
стр.ЗЗ сл.
71«Ц.Грозданов,Композицида Опсаде Цариграда y цркви светог 
Петра на Преспи.Зборник за ликовне уметности,Нови Сад,1979» 
стр .277-287»
72.Ц.Грозданов,Прилози.. . .  ‘/" Сл
73*S.-Surić-KLajn ,Bazvoj muzičke umetnosti u S rb iJ i.-H is to r ijs k i 
razvoj muzičke kulture u J u g o s la v ij i ,Zagreb, 1962,s t r . 538 s i.

74*В.Мошин,Новгородските.. . .Ib ra*, стр» 11 сл.
75«Б.Паиов,0хрид и Охридската област во време на бугарското 
владеење (средина на IX в ,-  969 година).-Годишен зборник на 
Филозофскиот факултет на Универзитетот во Окопје,кн.5-6 ,Скопје,

1979/80,стр .137. > '
7 6 .  Историјa на македонскиот народ.кн.1 . ib id . ,  стр.129 с л . ; 
Споменици за средновековната к поковата историја на Македонија, 
кн.1 ,Скопје,1 9 7 3 5стр .1 1 .
77, E .G rlvec ,0 staroslavensk i cerkveni g la sb i.-S lo vo ,k n .4- 5, 

Zagreb,1955,s t r .105-107«
oj

78. Цитирано според; И. Иванов^Б^лгарски старини изтј Македони# . 
Софи̂  , 1931 ,стр. 285.
79. F .G rivec, 0 staros laven sk i*. .  idled,, s t r . 107*



80.Д.-Христов?Музикално-теоретично и публицистично наследство.кн.1  ̂
Софи#,19 6 7 .
81 .В.Кр^етев ,0черки вtpxy развитието на бт?лгарската музика.Оофи^, 
1954,стр.8-137;По в1)проса за развитието на хриети^ нската ц-^рковна 
музика и вли$ нието на народната песен Ворху не£.-Извести$на Инсти, 
тута за м узика ,кн .П -Ш  ,0офи$,1955 ,стр. 395-442.
82. сСт.Петров,0черци ло истори^ на бт?лгарската музикална култура. 
Софи^,1959,стр .348;Творци,паметници и традиции на староб^лгарска-»- 
та музикална култура,Сб.Климент Охридски ( 916- 1966 ) ,Софи^»19 6 6 , 
стр .393-404.
83 .  Е,Тончева,К% в^проса за музикалната деиност на славднеките 
проеветители Константин-Кирил и Методии,- Староб^лгарска литера- 
тура,кн.1 ,0офи£ ,1971 ,стр.81-102.
84.0 .Лазаров,Н$колко сведени# за музикалната декност ка Кирид и 
Методи.-БТзпгарска музика ,кн.8 ,0офи£ ,1936 ,стр. 20-23;Староб>лгарс- 
ката музика и кирило-методиевските традиции ( Die a lte  b u lgarî- 
sche Musik urid die Kyrillo-M ethodianische T ra d it ion / .-  Anfange 

der slav.ischen M usik,Bratislava, 1966, str!49-54*
85. E.PalikarQva--Verde.il,La musique byzantine chez le s  bulgares 
e t  le s  russe s . -MMB,Subsiđia,v o l . III,Copenhague,1955,s t r .35-63*

86 .  C .Floros,D ie Entzifferung der Eondakarien-Notation.--Musik
des Qs te ns, 4, -Basel, Bar is ,  Land on, he w ^Qr^>^567,str.7*

87*Мисал ( л . т ^ѕѕа!е ) e литургиска книга која ги содржи сите 
текстови и напеви што му ce потребни на евештеникот при служење— 
то на мисата.Според тоа логично е што овие текстови,наменети за 
пеење,содржат музички знаци.
88 .E.Koschmieđer,Die Yerm eintlïche Akzentzeichen der KieV'er 

Bd a t t e r . -S I ov o, kn. 4-  5, Z agr eb, 19 55, s t r . 5-23.

89* Б. Панов ,0хрид и Охридеката.. . .  - t i l .*-, стр.147.
ѕ

89 *Х. лоленаковиќ ,Климент Охридски ,хсивот и дело.—Книга за Климент, 
Скопj e , 1966,стр.17 сл.
90.Д. Коцо,Климентовиот манастир ,!Ов.Пантеле јмонп и раскопката при 
,ЈИмарет” во Схрид.-Книга за Климент,... стр.130.
91.0пстојно за тоа,види:Б.Ангелово,Стара бухгарска литера-гура. 
Оофи̂  ,1922,стр.5-ЅОјДокументи за борбата на македонскиот народ за 
самостојност и за национална дркава.кн.1 ,Окоп0е ,1981 ,стр-.52 сл. ; 
И«Мванов4},Б|ЈЛгарски старини изЂ Македони^.Софи^,1931,стр .281-388; 
Теофилакт Охридски,Житие. на Климент Охридски (изд.А.Милев,БАН,0о- 
$и^,1955 и др.
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92,Теошилакт Охридскк ,Житие.. .  Ibiđ*-.

93« ibiđo
94.И.Иванов,Б'тслгарски.. .  * етр.321.
95»Л.В.Сто^нович ,Нов|пе слова Климента слов“|јнского.Опб. ,1905,стр.6?* 
96,L . S te ѓ  a nov id , Pr ispere k k pEOuaev.sn.ju zaae tkov slovenske prgro-.'s 
slavne glasbene kulture.-M uzikološki zborn ik ,kn .IV ,L jubljana, 1968, 

s t r . 23.
97 »S .Lurid—KLa jn ,B azvo j. .  . i : ,, s tr ,  554«
98 .Т.Шшаг,Bizantinska karalna g lasba »—Zgodovina g lasbe, L jubi Jana, 

1948, s t r . 55«
99oS.Duriđ~KLanj,Bazvoj.. .  L n  , str<.554:w

I00o О.Петров и Х.Кодов,СтаробЂлгарски.. .  : • » стр.19.
107.C.Лазаров,Истори$ на нотното писмовСоа>и$,1965 ,етр.7^•
102.МЛеIim irav .ić ,Present of Besearch in Byzantine M usic.- Acta

m usicologiea ,kn .X L III,B asel, 1971}s tr .I-21o  

703.Б.Мошин,Новгородски листиђк . . .  > стр .53-56.
104.0.Голабовски,Осврт врз музичките текстови во Болоњскиот псалтир.— 
Македонска музика бр.7 ,Окопj e ,1979,стр.29«

105. B .F loros,D ie E.ntzifferung »• .  U jH .V e lim irov ić ,P resen t. . .

106, Д.Ортаков к С.Голабовски ,Музичкото.. ,  i  L U . :
107. Б.Ангеловх, ,0рара . . .  » стр.392.
708.Поопстојно за ова,види: И.Иваков»Богомилски книги и легенди. 
Фототипно издание.Софи* ,7970;Б.Панов,Богомилското движење во Ма- 
кедони ја.Истори ја ,кн .7 ,Скопје,1965j^B adki,B og om ili i  Pataren i.
2 izd* ,Beograd, 193,I;,A.V.Soloviev.,Bogomilentum unit Bogomilengraber 
in den sudslawischen Lander n.-V'ôIker und Kulturen Südosteuropas,

t стр .1 3 7 *. 

стр .13 2 .

München, 19 58.

709.Ксторија на македонскиот народ.кн.I , . . .
ИО.Споменици.. .  * : i 4 7 стр.77 .
777.Историja  на македонскиот народ.кн.1.. .  ib id .,
772«Б.Панов ,0хрид к Охридската.. .  %Ш&«9 ' стр.69.
11 3 *В.Мотин»Новгородеките ливчиња.«„ стр.17 сл.-
714,E .le lle s z ,S tu d ije  о muzici srpskog Oktoihao-Cirilometođski 

V jesnik,2Lagreb,:L934«
774a. Д.Ортаков и С.Голабовски , М у з и ч к о т о . , ;С.Дазаров,Гла-
голическата традици/ј в старобрлгарската музика.- БАдгарска музика,кн.З ,0o$Hfi^l972.

774 , Историја на македонскиот народ'. кн.1 стр.745.
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115. Историја на македонскиот народ.кн.I, . . .  % стр.14-7.
Иб.Споменици за средноввковната . . . .  » стр.12.
117. Б.Панов,0!еофилакт Охридски за музиката.. .
118. Подеталновзадтоа,види:Б.Панов,Охрид во крајот на XI и поче- 
токот на X II век во светлината на писмата на Шеофилакт Охридеки.- 
Зборник посветен на Д.Коцо,изд. Археолошки музеј на Македонија, 
Окопје,1975,стр.183 сл,
1 1 9 .  Б.Панов,Теофилакт Охридски за музмката,..  стр.4-1.
120. Б.Панов ,-Теофилакт Охридвки за музиката... стр.41.
121 ,ВЈ?е jov.ić ,<Još neki podaci o muzici s ta r ih  Slavena .-Zvuk, kn. 
84,Sarajevo, Г968, s t r .219 s i .  I A. Андреев ,Приноси крм музикалната 
истори^ на нашите земи.-Извести^« на Института за музика,кн.З/4» 
Софи̂  ,1956,стр .4-75 сл.
122. Д.Ортаков и С.Голабовски,Музичкото.. .
1 2 3 . Спомвници на културата на Македоннја.Окопj e ,1980,стр .236.
124-.Споменици.. .  стр. 2 1 .
125. Споменици.. .  стр.224 сл.
126. Историја на македонскиот народ.кн.1 , . . .  стр.148.
1 2 7 .  В.Панов,Теофилакт Охридски за музиката...  стр .4-0 .
128. Б.Панов ,Теофилакт.. . . .  стт>.4-0.
1 2 9 . 0поменици за средновековната...  стр .1 2 .
13 0 .Г .0строгорски,Византија . . .  стр.18.
131 .С.Кожухаров ,Нотни начертани^'. . .  стр, 325«
1 3 2 . V.Mošin ,Ć ir i ls k i  rukopisi Jugoslavenske akademije, kn.1, 
Z agreb ,I9 5 5 js tr .14 s i .
133*Докумекти . . .  стр.127.
134.0ва го потврдува и Ц.Грозданов кога пишува:” . . .  Околу среди- 
ната на векот (X IV ) ce забележуваат и продори на култовите на 
Српската средновековна држава,династијата и црквата,кои ре вкло- 
пуваат во структурата на ктиторските композиции.Во исто време, 
карактеристиките на владетелската иконографија на Немањиќите во 
охридскиот круг ce прилагодуваат на построгите хиерархиски нор- 
ми на византиската уметност,манифестирајки,во времето на измене- 
тите политички прилкки,процес на проткајување на традициите на 
Охридската и Српската црква,- Охридскрто ѕидно сликарство од 
XIV век.Охрид,1980,стр.4-7 s48.
135*Ова го потврдува Д.Стевановио кога пишува:?.. Пошто из првог 
периода,од краја X II до прве половине)Ш века,није сачуван није- 
дан српски музички рукопис ,нисмо y .могуђности да реконструигоемо 
најстариje  српске мелодије. -  Извори за проучавање старе српске 
црквене музике.-Српска музика кроз векове,Београд,1973»стр.118.
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136. В.Мошин,Словенски ракописи во Македонија/Скоп је.,1971 ,стр.31*
1 3 7 .  Најстара засега позната Пападика на словенски јазик е онаа 
сочуваната во Хилендарскиот невматски ракопис број 311 од X Y III 
век,кој мануекрипт,според Ј.Шлојкови^-~%риН » " **• Употреба 
преддога "сос " могла би да укаже да je  овај руколис,вероватно 
приликом преписа,примио извесне елементе македонске,односно срп- 
ске,редакције.и -Пападика y Хилендарском неумском рукопису број 
311 .-Зборник радова Византолошког ршститута,кн .УШ ^ ,Беогт>ад, 
1964,стр.275.
138.11. Динев ,Обширен В^зкресник.Софи^ ,194-9 ,стр.8.
139. П.Динев,0бширен.. стр.8.
140. A.Gasteme,Odnos izbora latinskoga gregorijanskog pjevanja 
prema bizantinskoj crkvenoj melodici«-Ć irilom etodsk i v jesn ik , 
kn o 3, 2j.a gr eh ,1935, a tr .23«
X4I«A.Tidakavić »Pregorijansko p jevan je «—Muzička encik loped ija , 
kn.U,Z.agreh,mCffllXIiI, str«84, 83®
±42. Ha Х-от меѓународен симпозиум за почетоците на словенската 
музичка култура во Братислава,одржан во 1965 година,уводниот 
ретерат бил поднесен од Е.Кошмидер.Врз база на единствениот со- 
чуван ракописни фрагмент од тоа време,кој непосредно ce надовр- 
зува на дејност на Кирил и Методија,таканаречените Киевски лив- 
чиња -  за кои е утврдено дека содржат делови од Лнтургијата на 
св.Петар -докажал дека Методија служел и по римскиот обред. -

B .S te fenovid jD eveti megjunarodni ѕimpazium o počecima slovenske 
muzičke kulture.-Zvuk,kn.63,Beograd, s t r .344 s i . ; Ha Охрид- 

скиот византолошки конгрес Е.Велес истакнал дека не е повеќе 
потребно да ce ограничуваме на "источните елементи во западното 
ггееве" туку треба да ее пронаата заедничкото потекло џ за ис- 
точното и за западното пеење во музичката традициja  на синагоги-

Te« t  -п.S te fanovid , ohridski v izan to lo šk i kongres.—Z.vuk, kn.32j 
Beograd, 1962, s t r .167«
I .43 « A »Gas tous, Odnos ». ». «, s tr « 23«

144.С.Голабовски ,г£радиционална.. .  * î j ' стр«31 сл.
145« A .Io fen ov ,Bizantinsko p jevanje tokom v jekova .-Č ir  iiome todski 
v jesn ik ,kn »9 ,Zagreb,Z938js tr « 77-80.
Г46.M.Dragoumis, Lhe Survival o f Byzantine Chant in the-Mono­
phonic Music of the Modern Greek Church.-Studies in  Eastern 
Chant,kn«I,London,hew York,Loronto,1966,s tr .9 —36.



14-7* Покрај тоа А.Гастуе ce оелонува и на мислељдто на џаконот 
Јоан Педиасимос (пеадтос во ев.Софија во Царигр&д),според кое
скоро сите мелодии,што ce пееле во тоа време (XV в .) во Цариград, 
ce дијатонски. -  «n o s  Izvora  la t in s k o g a ...  o. ' v ; ,  ,/,str.23.

l4 8 .I»D .P e tresco ,Etudes‘ de paléographie musicale byzantine«Buca­
res t, 1967 ;,Q* Strunk, Essay s on Musik in  the Byzantine World. Xew Xork 
1974c— Д° истата констатација пред О.Отранк дошле Пе£реско,Риман, 
Тибо,Флајшер,Тилиард,Велес и др» иследувачи на византиската и 
словенската средновековна музика.
149. М.M arkovlts,Das Tlonsystem der Abendlandïschen Musik im frü er  
M it t e la l t e r .Bern,S tu ttg a r t,1977*
150.  F .Lučić , Kontrapunkt.Zagreb, 19 51, s tr  . 5,6 .
1 5 1 .  Некои научници ce обиделе да сепак направат табела на сдноси- 
те помеѓу византиските гласови и грегоријанските модуси (понеко- 
гаш д&вајки им елински називи,но и тука постојат несогласувања).
А други сметајки ги овке односи потполно условни и држејки ce за 
практиката,настојувале барем да ги утзрдат иницијалните и финал- 
ните тонови на гласовите.А P.Singulac, V izan tijska  muzika .Muzička 
e n c ik lo p e d ija .k n . i l , . .  ,s tr .7 7 s ) ,
I52 .E .w eIIesz,A  H istory o f byzantine Music and Hymnography.

Oxford, 1961,s t r . 4И s i .a
I52«P.B ingulac, V izan tijsk a .... ■ i :;îs tr.778 .
155 *G.PI or os, u n iv e rs a le ... x . v.; , s tr .  286.

154. Ова го потврдува и Е.Велес ,кога пишува: н. . .  The mode, we may 
therefore: conclude,is not merely a "s c a le ’1 but■ the sum o f a l l  the 
formulae which constitu te the quality  o f an Echos.This d e fin it io n  
is  in  conformity with that g iven  by Chrys-anthus o f Madytos in  his 
Great Musical Theory /1832/:№ Echos is  the scheme / o f the

melody<>•• t/ 'E . lé l ïe s z  ' y  A H istory ’ s t r .326 /. % *
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1 ) Опис на музичките ракописи од Охридската збирка*__________

Во Охридската збирка ce наоѓаат вкупно 14 музички ракописи
л

кои^според $.И. Успенски потекнуваат од IX -XY век, a според В.Мо- 
шин и Д. Стефановиќ^ од XI-XIV век.Во описот на В.Мошин на стр.177 
ракописот đp.3(70) датираљето е погрешно означено X -  поч.на XI век,

II
koja  грешка е пренесена и во некои трудови. Во поглед на даткрањето 
на музичките ракописи Д.Стефановиќ го прифаткл мислењето на В.Мошин ј 
со исклучок на ракописитеббр.7 (23) кој кај В.Мошин е датиран од 
X I/X III в, a кај Д.Стефановиќ од XI/XIV и ракописо? бр.53(39) кој 
кај првиот автор-е датнран од X II I  в« a кај вториот XI век.^ Што ce 
однесува до несогласувањето во врска со ракописот бр.7 ( 23 ) во по- 
глед на иеговото датираае веруваме дека станува збор за печатна грепц 
ка во трудот на Д.Стефановиќ ,бидејки тој никаде го,'оргументира ј
својот став.Поинаков е случајот со ракописот бр.53 (39) каде Д. Сте-{ 
фановиќ зазема свој став дека тој потекнува од XI век,а нагласува 
дека !,. . .в о  олисот на В.Моиин (т о ј )  по"^€шно е отпечатен Х1И,наместо 
XI век .нб *

Ракописот бр,53(39) кај Ф.И.Успенски е озкачек како "Псалтика 
од XIV в ." ,кај В.Мошин е датиран од X I I I  век,макар да во описот е 
речено дека то ј содржи "минускула од X I I -X I I I  век* f Земајки го во 
обзир фактот шт-о овој ракопис содржи музичка нотација од типот на 
коален,наречдна така според познатиот ракопис бр.220 од Национал- 
ната библиотека во Паркс кој потекнува од X II вли крајот на XI иО
почетокот на X II век^- сметаме дека најправилно би било ако овој 
ракопис биде датиран од почетокот на X II век,Со оваа коракција и 
ние го прифаќаме датлрањето на раколисите направено од страна 
В.Мошин.

Во поглед на определувањето на видот на нотацијата застапена 
во ракописите В.Мошин ги определил екфонетските манускрипти и оние 
кои поседуваат поразвиен тап на невматска нотѕција т .е  ги одвомл

Q
ракописите со екшонетски зкаци и со невматска нотација» Чекор налред
во оваа смисла направил Д.Стефановиќ кој ракописите со невматска но-

10тација подетално ги дефинирал» Ваквата работа на Д.Стефановиќ не
i iе слорна и затоа таа исцело во нашиот опис ке биде прифатена*

Ракописите ке ги оѕначуваме според описот на В.Мопгин и во загра— 
да иквентарниот број.Покрај основните податоци за матеркјалот,пксмо- 
то,илуминацијата,кориците} текстот,записите,ке ce подрудиме*да даде- 
ме ол.ис на графијата на одделни невми кои што имаат карактеристични 
потези.Покрај тоа за прв пат ке бидат деиифрирани нотни текстови од 
екфонетските и медиовизантиските ракописи»Од ракописот бр.53 ( 39 ) од
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K03 постојат одделни фрагменти дешифрирани од' страна на К.Флорос, 
ке дешифрираме една стихира која досега не е диту фрагментарно деши— 
фрирана,За докажувањето на сличностите и разликите во поглед на зас- 
тапената нотација во Охридските ракописи ке дешифрираме и соответни 
стихири од лознати ракописи настанати вон Македонија.

Опоред овие определби класификацијата на музичките ракописи од 
Охридската збирка во однос на времето на нивното настануваве е след- 
нава:

-  Два ракописи од XI/XII век,Мзборно евангелие бр.3(70) и Избор— 
но евангелие бр.5 ( 73 ) ;

-  Еден ракопис од X I/X III век,Изборно евангелие со монолог бр.7

(2 3 );
-  Три ракописи од X II век,Стихирар бр.53 (39 ),Изборно евангелие 

бр.4(55) и Кзборно евангелие со пракеапостол бр.71(?8);
-  Два ракописи од X II I  век,Г1ентикостар бр.4-4(25) и Кондакар— 

Псалтикон бр .59(22);
-  0}ри ракописи од X III/X IV  век,Стихирар бр. 53(39) ,Стихирар бр. 

54(61) и Отихирар бр .55 ( 7 7 ) J
-- Три ракописи од XIV век,Шриод и Пентикостар бр.42(15) »Триод, 

Пентикостар и Осмогласник бр. 57(62) и Антологион бр. 58*(52).

Класификацијата според видот на невматската нотација содржана во 
м анускриптите е следнава:

-  Пет ракописи со екфонетска нотација или екфонетски знаци бр«5 
(70),4 (5 5 ),5 (7 3 ),7 (2 3 ) и 11(78);

-  Еден ракопис со палеовизнатиска нотација (коален) бр.53(39);
-  Седум ракописи со медиовизантиска нотација бр.42 (13 ),44 (25 ), 

54(61),5 5 (7 7 ),5 6 (6 5 ),57 ( 62 ) и 59(22;
-  Еден ракопис со неовизантиска нотација бр.58(52)

Класификацијата на ракопискте според материјалот на кој ce пишу-> 
вани е следнава:

-  Девет ракописи ce лишувани на пергамент;
-Четири на хартија и
-  еден на пергамент и хѕртија.
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I )  Изборно евангелие бр.5 (7 0 ),Х1/ХИ в.

Пергамент,36 х 22;277 фол. (54-8 стр .),о д  тоа првиот лист ко^ 
е ка хартија е од крајот на XIV в . ,29,5 х 21,5 со текст од одделна 
содржин&.Исечени ce листовите на стр .1 1 0  -  1 лист,164- -  2 листа; 
исечени ce маргиките на стр. 63/64- и 209,370.

Писмото е во два столбца по 22 реда -  калкграфска литургиска 
средена минускула,коja  би можела да ce сврсти и во X век.

Илуминаци,јата е раскошна,слична на раскошните византиеки ко~ 
декси од X и XI век,со богата употреба на злато.

Кориците ce веројатно од XV век,но ce од стар тип,со штички 
без вдлабнатини,во кожна подврзија.

Текстот е зачуван скоро целиот.Отрана 3 почнува со Евангели- 
ето на Белигден ( J .1 .1 ).

Записи: стр.З -  Гробничка (Гробничка црква во Охрид ) .
\  л

Под тоа - Чалницко еванггелие <Гст! , и други записи од кои може да 
ce види мватото на наетанувањето и националната припадност на лу- 
ѓето што го користеле овој ракопис.

Нотаци.ја екфонетска,испишана со црвено мастило.Искористек е 
целосниот систем на екфонетски знаци•Карактеристично е бележењето 
ка кремасти ,код често ce лишува водоравно,тато е идекткчен по сво~ 
јата форма со исон 4»^ ^  .

I I )  Кзборно евангелие бр«4-(55) Д И  в.______________

Пергамент 36 х 22;фол.286 (стр.566 -прескокнатк 27 биса,28 
бкса,191 биса,526 биса,527 биса).Искинати ce првите 7 листа од I  
тетрада - 6 листа ce сокинати; зада 178 стр. -  1 лист,горнат& по* 
ловика на стр .525/526 ,зад стр.4-58 -  1 лист,зад стр.54-4- -  2 листа 
од кои постојат сокинатини и последните листови зад стр «56б.

Писмото е во два столбца по 23 реда;постар тип средн'а минуску

ла® т&ѕ
Илуминаци.ја/е од раскошен стил од елохата на Македонската ди- 

насти ја.Пред секое читање има вкусни полихроии иницијали со зл&то 
(без зооморфни и антропоморфни елементи)*Сите заглавида со белеш- 
ките за дните на деновите за читање и одделни букви ce пишувани со 
злато."М&лите знаменца п ce орнаментирани со панделки на етр.178 и 
457«

Кориците ce штички со вдлабнатини по целиот раб,вс 'кожна под- 
врзија;отспреди и одзади -  концеитрични тркала со ромби со дијаго- 
нали однатре,полнети,резети и медаљони со грифони во исечките.Тие 

потекнуваат веродатно од XV век.
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Текстот почнува од крајот ка евангелието во Томина недела -
%

Ј.ХХ.ЗОјна стр.459 почнува месецослов од кој почетокот е нскинат 
-  Ј1ук.1.42 од Богородичното евангелие од 1 селтември«

Нотаципата е екфонетска,испишана со црвено мастило.Искористек 
е целиот систем на екфонетски знаци,кои ce пишувани со заоблени 
потези.Сирматики ce белезш со невообичаено долги искривени линии 

«Со долги лотези ce бележат^и други,<знаци.________,

I I I )  Изборно евангелие б р .3 ( 7 3 ) ,Х 1/Х И  в»

Пергамент 26,5 х 19,5; фол, 290,стр*596,но при пaгинирзљето 
прескокнати ce 10 страни - со 433 на 444.Кон крајот зад стр . 586 
недостасуваат неколку листа.Зад стр,212 исечени ce 2 листа.ио два 
листа на псчетокот и на крајот (  стр.1-4 и 587-590) ставени ce  npi 
подврзувањето во XIV-XV в. од некот ракопис-<со житието на св.Гри- 
гориј Низианзин. ■* »

Писмото на евангелието е во два столбца,по 19 реда -  убава 
средна минускула на неколку места со јота адскриптум.

Илуминацилата е скромна,но многу вкусна.Убави мали колориса- 
ни правоаголни знаменца со злато и колорисани иницијали -  на стр.
5 и 465;правоаголни цртани со црвено - на стр.177 и 256 ; неколку 
мали знамекца орнаментирани извиткани црти на крајот на понекои 
раздели.На почетокот и на секое читѕње ce цртани црвеии иницијали; 
загдавијата и белешките ce црвени,но на стр,465 ce со злато.

Кориците ce веројатно од XIV-XV век;штичките ce со вдлабнати- 
ни по целиот раб,со истрган крај на грбот;во кожна подврзија*0т- 
спреди има концентрични обвивки со празен правоаголник во среднио1 
простор.На долната корица ce зачувани заштитни сребрени клинчиња 
и плочкички.

Текстот содржи изборно евангелие од пократок тип;стр.5  -чи- 
тање на Белигден - Јо.1 ,1 .

Нотаци,јата е екфонетска,испишана со црвено мастило. Искористе: 
е целиот систеи на екфонетски знаци.Карактеристична е употребата 
на дво^на телиа ,кремасти со телиа с—ј——° .параклитики
со невообичаѕно издолжена лкнида во хоризоитала. —-----

IV ) Изборно евакгелие со монолог бр.7 (23) ,Х1/ХШ в._____

Пергамент ,хат>тила 23,5 х 16; 24 х 18 ,5 ,фол. 2 15* Во евангелие- 
то ce изоставени стр.32 биса,а прескочени ce стр.125 и* 1-40.Тетрат-
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ката на хартијата е од X II I  в. (без воден знак) ,i$oja претст&вува 
одломка од месецослов. ,

Лисмото на езангелието е во два столбца по 21 ред -  литургис- 
ка минускула со форми од XI век.Писмото на хартидата е во еден 
столбец по 31 ред - ситна брзописна минускула од X II I  век.

Илyминаци,1 aтa е екромна.Во евангелието сѕ цртани со црвено 
знаменца:правоаголни,отворени одздола на стр .9 3 »1 9 6 *2 7 1 ;правоагол- | 
ни на стр .223,273 н 4-19 »мали во месецословот -  стр. 3 3 1 ,338 ,3^7 и 
Др.

Кориците ce можеби од X III-X IV  в.;дебели со штичка без вдлаб- 
натина.

Рекстот во евангелието почнува од читааето на велигденскиот 
подеделник (Ј о »1 ?1 9 ).Текстот на хартијата ( на стр.1-16 ; одломка 
на месецослов од кр&јот на октомври до 27 декември,со прокименк 
и податоци за апостолски и евангелски читааа.

Нотацијата е екфонетска,налишана со црвено мастило. Искористен 
е целиот систем на екфонетски знаци. Карактеристично е што во овој 
ракопис сите екфонетски знаци ее испишани со искривени линии.Во 
првите 8 фол.,текстот на хартија од XIV век ,нема музички знаци.
На првите страници од евангелието скоро сите знаци ce избришани.

V) Изборно евангелие и праксапостол бр.1 1 (78 ),Х1 1  в.

Пергамент 22 х 1 7 ; фол. 310 (стр.618 + 72 биса и 79 биса скок- 
нати при пагинирањето).

Писмото е по 18 реда -  средка минускула со стари облици на 
слова.

Илуминацигјата е од византиски стил на Македонската династија* 
Еногу убави ce знаменцата колорисани на златна лодлога -  правоагол- 
ни о-творени одздола,со ветчиња на страните -  на стр .1  ,71 ,133  и др«

Текстот содржи два дела: а) Изборно евангелие со читаља за во 
сабота и во недела,почнувајки од I -та  недела на "Нова година” 
(Лук.1¥,31) и б) Праксалостол кој почнува од стр.ЗОЗ^о читањето 
на Апоетолските 'дела на Велигден.

Корици нема.( Добил корици по конзервацијата во Загреб)
Нотаци.јата е екфонетска,испишана со црвено мастило.Искористен 

е целиот систем на екфонетски знаци.На стрѕните од 193-205 нема 
музички знаци*3наците ce пишувани во малк димензии.Нивното читаље 
е отеѕснато особено во вториот дел на ракодисот koј  ë r:r. доста оште-
тен
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Преглед на графичките облици на екфонетските знаци
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V I) Стихирар бр.55 (59 ),XIX в.__________

Пергамент 26,5 х 19; фол. 332 ( стр.665 без стр! 363 кода е лрес- 
кокната«
Писмото е елегактно во еден столб со 17 редовк;минуекула од X II-  
X I I I  в. со акценти и слиритуси.
Илуминаципата е богата.На стр .1  знаменце долгунасто во правоагол- 
ка форма со флорални мотиви,во сина,зелена,црвена и златна бола. 
Местото во средината на круговите кои ce ставени едни покрај дру- 
ги и иницијалот Е ce колорисани во ист стил.Под секој месец има 
елегантни знаменца со ленти.
Кориците ce од стар тип со масивни штички,без вдлабнатини,во коѕга 
со излизани орнаменти.
Текстот содржи стихири за цела година,почнувајки од месец септем- 
ври стр.1; стр« 396 -  почнува на големиот пост; стр.53б Велигден 
и ткн«
Записи има на стр. 664,6 6 5 ,17 7  и ткн.
Нотацилата е палеовизантиска од типот “ коален ".Во ово^ ракопис 
интересни ce нфита-комбинациите1! кои подоцка ке ни послудат за 
компарацида со соответните во надстарите сочувани македонски три- 
оди на словенски зазик*Најзастапени"фита-комбинациии во овој ра- 
копис ce следниве:
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V l l )  пентикостар бр«4 4 (2 3 )»X III  в. *

Лергамент 26 х 18,5? фол« 261 ( стр .552  ~ погрегано нумеркраната. . 
етр» 442 е корегирана), 3 фол. оштетени одздола; 3 недостасуваат. 
Писмото е правилно во една колона,бродот на редовите различит (36 ѕ 
34 ,33 );минуекула од X II в. без елементи карактеристични за подоц- 
кежното време.
Млуминацилатa е многу скромна.Единствена заставица на стр .23б и 
кеколку мали заставици.Ое среќаваат иницијали кои не ce лишени од 
елеганци0а,во црвена боја»
Кошците веројатко ce од XV' и XVI в„. со тенки штички со кожен по~ 
вез;од двете страни декорисани со правоаголнк-ромб.
I skctot почнуза со хомшшја ка Јован Златоуст за утрената служба 
на Велигден.

Нотаци.јата е од типот на медиовизантиската. * 3

¥111) Кондакар-Псадтикон бр« 39 (22) ,П П  в.

Хѕртила 23 X 15> фол.139 (стр,278) без почеток и крај.Харти.јата е 
груба без водени знакови од крадот на X II I  век.
Писмото е во 14 редови}ситка■ микускула^рдзХШ в. без акценти к 
слиритуси*
Илуминацилата е многу скромна.Нема ништо осем едно мало знаменце ч. 
со трака со црвено мастило на стр . 96 и неколку скромни орнаментк- 
рѕши иницијали.
Кораците можеби ce од времето на создавањето ка раколисот.на др~ 
вени штички.Задната штичка е дебела без вдлабнатини. Предната штич- 
ка е нешто помлада.
I ckctot почнува со прокимени во различни глаеови;потоа следат (стр,
3) прокимени за Преображение и за попразниитво;потоа следат проки- 
мени за периодот од постот;стр ,96 -  кондаци со редослед за цела 
година;почнувајки од 1 септември;продолжува со Великиот пост до 
Велигден.Потоа следат кондаци за различнк празници од раѓањето ка 
сГован Крстител до успението на Богородица.
Записи има на стр ,8 ,9 ?57 ,87 »259«
На задната корицѕ. залепен е пергаментен лист со текст во 21 реда, 
снтна минуекула од X I I I  в. кој содржи фрагмент од еден канон. 
Нотаци,јата е од типот на медиовкзантиската. .
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IX ) Стихирар бр, УЈ-С61) ,XII1/XIV в. 4

Пергамент 26 х 19; фол.14-7 (с т р .294) ,без крај.
Писмото по 17 реда;нинускула од X I I I  в. без акценти и спиритуси. 
Илуминацила поетои само во вид на едно тесно правоаголно знамен- 
це,на почетокот,со црвено-црно-жолта плетенка и црвено заглавие 
во врзникот,во вид на долго знаменце на стр .2 7 9>црвените иницида- 
ли ce едноставни.
Корицчте ce веролатно од времето на постанокот на ракописот.Штич-
ккте ce без вдлабнатини,во коѕсна подврзија.
Текстот содрѕси стихири ка дните на годишниот циклус почнувајки од 
1 септември - од с?р. 1.
Записи има повеќе.На страна 278 на крајот од годишниот цикдус со 
големи букви и црвено мастило стои името на некој јер е ј Михаил« 
Потаци.јата. е од типот на медиовизантиската ,

X) Триод и Осмогласник бр„36 (65 ),X III/X IV  в.

Хартила без воден знак,29,5 х 22; фол,62 (стр.124) без почеток и
крај.
Писмото е по 19 реда;калиграфска минуекула од X I I I  в. без акцен— 
ти и спиритуси.
Идуминацила -  има само интересни црвени иницијали (има и коло- 
рисани модро).
Кориците ce од стар тип ,со дебели црвоточнк штички,без вдлабн&- 
тини.
Текстот почиува со стихири од првата недела на Великите поети*
3 ал иси им& избледени о̂лѕбо читливи,
Ноѕаци.јата е од типот на медиовизантиската.

X I) Триод и Пентикостар бр ,42 (13 ) ,Х1У в е

Пергамент 2 5 ,5  х 22 ; фол.121 (стр.233 со кзоставени 8,9*10 и 11 
лист).Повеќе лисда ce изгубени и оштетени.
Писмото е по 33— 3̂*- реда ( кога е текстот со нотни знаци мо?ѕе да 
биде и во помалу реда -  27 и с л . ) -  Микускула од XIV век. 
Млуминацила постои само во вид на платнено црвено-бело знаменце - 
на стр .6 ,98,11? и др, Уметнички иницијали нема»
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Кориците ce можеби од времето на создавањето на ракописот; ттичките__ 
ce со вдлабнатинш по рабовите;во кожна подврзија.
Текстот тече од стр.2 -  недела на Митарот и Фарисејот.Има повеќе 
прекинувења*
Нотаци,јата е од типот на медиовизантиската,

X II )  Отихирар бр,55 (7 7 ) »XIV в.______

Пергамент 22 х 15*5  3 фол.212 (стр.427) без почеток и крај,
Писмото е во 19 реда,минускула од XI? в.без акценти и епиритуск. 
Клуминаци.ја: тесни тенки знаменца во форма на врпца со пухгки на 
краиштата и со преншени насреде,или со змија кода ја  превива врп- 
цата,на почетокот иа секој месец.
Корици нема.
Текстот содржи етихири за цела година:на стр. 1 почнува&т стихк- 
рмте за празмикот на арханѓе Михаил на 8 септември.
Записи има неколку бришани или избледени.
Нотацилата е од типот на медиовизантиеката.

X I I I )  Стихкрар за Т-риод и Октоих бр. 97(62) ,ХГУ в.

Харти.ја 25 х б4,5;фол.262 (стр.523 со прееечени 118 и изоставени 
187 биса и .188 биса).Нема водени знаци.
Писмото по 14 реда;минускула од првата четвртина на XIV век,без 
акценти и спиритуси.
Илуминацила нема,освем неколку скромни црвени иницијали со за- 
вивка.
Кориците ce веројатно од времето на создававето на ракописот;пттич- 
ките ce без вдлабнатини по рабовите*
Записи:табела на невматски знаци,словенски имиња.
Нотацидата е од типот на медиовизантиск&та«

XIV) Антологиов бр.58 (52 ),Х1У в»

Харти.ја 26 х 19; фол.223 (стр .446 ),без крај•Недостасуваат зад 
стр.422 -  9 листа.Постолат сокинатини.
Писмото од 15 реда,ситна мшнускула од XIV век,без акценти и спи- 
ритуси,со чести итацизми.
Илуминаци.јата е од црвени правоаголни знаменца од геометриско- 
билен„стил на жолт фон -  на стр .1,178; на етр.281 -отворено одо-» 
здола знаменце со ллетар во ист колорит; неколку еосема едноставни
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мали зиаменца.Иницијалите ce од интересен тип со китнеети зазлвки 
и со долги класови или листови од пагграт.
Кориците веро^атно биле од XI? век.Тоа ce претпоставува по зачува- 
ната предна штичка со вдлабн&.тина по работ;од последната штичка 
останало само едно тесно парче;кожата е заглната.
Текст-от содржи стихиригстр. 1 -  на вечерна и октоих;стр.178 -  годи- 
шен циклус почнувајки од септември;с тр .281 -повторно стихири.Карак
теристично е што во овод манускрип среќаваме и имиња на авторите

ч\

на напевите,меѓу кои и Јован Кукузел*
Записи: на последната страна 446 има запис од XI? век.
Нотаци,јата е од типот на неовизантиската.
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2 ) H o T a ti и -j a

a ) НотацклатЅл во екќонетскмте ракописи

Пет ракописи ( броеви 3»4»5»7 и 11) содржат екфонетска нотацида
иди скстем на екфонетски знаци ( гр. ),Прв обкд кон
дешинирањето на нотацилата во Охридските екфонетски ракописи е
трудот на Д.Оте^новиќ "Охридеки неумски ракописи и почетоци не.
словекскате. музичка пксменост ".Во овод труд ce дадени неколку
познати и недискутабилни податоци дека слуѕе«? за свечено чи-
тање,за интонирање на делови од Отариот завет,двангелието и Дела-
та апостолски,дека почетоците и краевите на одделот ce истакнатк:
над или под соответните зборови со црвен туга ce забележанк екфо—
нетски знаци.Даден е и податокот дека т®», ce среќавагт во ракопк-
сите од V I I I  дс XIV век.Покрад озие општи податоци д.Стедановиќ
во овод труд публикувал три страници од ракописите бр.4,5 и 11
лри што констатирал дека истист почеток од гпчкиот текст на дван-

1Ђгелието е забележан со еднакви екфонетски знаци.
Д.Ортаков и авторот на овод труд кокстатиравме декѕ. снте 5

ракопиеи (од Охридската збирка ) со овод вид нотацида ce изборнк
евангелида,што е разбирливо со оглед на фактот дека токму во овие
текстови доаѓа до кзраз наддревниот музички начин нз. иитѕрпрети-
рање на христиданската литургика наречен "Лекцио солемнкс %код
редовно ce бележел со споменатиот вид нотацида.Оваа нотапида не
ga фиксира доследно мелодиската и ритмичката структура на пеаните
текстови,што значи дека таа не ga овозмокува нивната дословна ре-
кокструкцида#шеѓутоа,со елоредувањето на охридските екфонетски ре-
колиси со други такви,настанати во други средини,може да ce додде
до резултатк,кои бк можеле да укажат на определени специтичности
какви eto надмногу ииа резон да ce бараат во различната местопс—
ложба и во начикот на употребата на дванаесетте екгоокетски знацм

14во одделните ракопискв
Макар да во овие два труда,главно, ce изнесени општолознати и 

недискутабилни податоци за екфокетската нотацида,селак кога стаиу- 
ва збор за охридските ракописк и двата не упатуваат на нивко сло- 
редуваав со други »настанати во други средини,за евентуално изнао- 
ѓање на определени специфичностк.Ваквата компаративна работа прв 
ga примвнил В.моиин во сводот труд 11 Новгородски листкпи и Сстро- 
мирово деванђеље ” .Во овод труд В.лЈошин констатирал дека овод сис- 
тем од 14 знакови е сочуван во мкогуброднкте ракописи од V III-X IV  
век без големи разлики,со очи-гледен стремеж за одржување на црков-



ната традиција.Ваквата с в о ја  констатаци ја В.Мошин ј а  аргументи-
рал со аналиѕа на музичките знаци во Кипријановските ливчива

( Ht . X ,4 5 ;J o .X I ,1 - 1 6 ;М т.XXIV,25-37 ) и соответн.ите текстови во
Охридските екфонетски ракодиси б р ,3 (7 0 ) ,4  (55)> 5(73 ) и 7 (23)
кои c e  датирани од XI и X II век.При ваквата анализа В.Мошин кон—

статирал дека во си те наведени текстови од охридските ракописи
c e  п о јавуваат познатите. видови екфонетски знаци.Шие главно ce
употребув&ат према зацврстената традиција.Така во почетокот на
с е к о е ичитан>еи обично д о аѓаат no две катисти a на последните збо-
рови дупли оксии и дупли варии со апострофи,кои ја  враќаат пови-

шената интонација на основниот тон.Апострофот често c e  употребу-

ва во смисла на запета во почетокот на составни те делови на сл о -
15асената реченица.

Опоред иследувањата на В.Мошин произлегува дека музичката 
нотација во охридските екфонетски раколиси,со с в о јо т  состав на 
знаци и начинот нѕ нивната употреба при интонирѕљето на литур- 
гиските текстови го содржк- вообќчаениот о<Ѕшк за Источната цр- 
к в а .Т а а  c e  состор-/: од ограничен број на конвенционални знаци 
распоредени над,лод и во редовите на текстот за да го п отсетат 
п ејач от дека на одредени м еста треба да го слушти или подигне 
гл а со т ,д а  внесе експресивност ,молитвеност и с л . во интерлрета— 
цидата на текстовите.О екако со ваквата констатација би можеле да 
c e  согласиме бидедки и од напште комларативни иследувааа на ох- 

ридските екфонетски ракописи со  соответни грчки и словенски нас— 
танати на други Јдеста дојдовм е до идентични резултати. Според 
тоа при иеледувањето на нотац и јата во охридските екфонетски рако- 
писи c e  налагѕ потребата од заземање став  по одредени спорни пра— 
шања и користење на одредене веќе недискутабилни заклучоци по оваѕ 
м атерија на светски план,

Од веќе цитираните делови може да c e  види дека постои р&зли- 
ка во одредувањето иа бр ојот на екфонетските знаци.Едни c e  на 
на миелење декѕ c e  1 2 ,други 13 и ткн. Е.Велес овој брод го одре- 
дил врз база на манускриптот Cod» Leinmrt,3 8 ,f o l .3 18  г , од X I/X II 

в ек ,к а д е  c e  дадени следните 14  екфонетски знаци:0ксиа 
катис ти е— > ,вариа ^  ,смрматики —
параклитики _^-=̂ _ _ _ ,т е л и а  - г  ,хипокризие %  ^

кремаети ^ ^ 2 — •>Q©© ©ксо 2Л 1 «квнтимата
апострофос _Ј5_____,синемба ХЈ«оксиа дипле
вариа дипле жч____ • Кон овие знаци Е.Велес го додал уште
знакот апоетроши (дупли апостроф ) ’ .Оите овие знаци тод
ги поделил во две оеновни групи: а) едноставни зн&ци и б) слозсени 
знаци*  ̂7 ’
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©актот што овие знацк произлезу ваат од прозодиските во мно- 

гу  ја  олеснува работата околу дефинирањето на нивното значење.Кме- 

но прозодисккте знаци ce  делат на четирк групи:'

1 ) Tohocï-s ( оксиа ^вариа ,периспмѓлени )
кои во тесната смисла означуваат акценти a во музичка с.мисла ре- 
лативна зисина и насока во која гласот требѕ. дс. ce двизси;

2) Л?та ( макра —^ ' , втзахia Ч--Ј )  ce  метрички знаци, зна- 

ци за траење$

3 ) ( дас'| a i С , ~~f 3 ) слухат зѕ одбеледу-
вање нѕ. вокалниот почеток на зборот;

4-)' -Страети ( апострофо ^  ̂уфену _ .ипод i астоли
A О"

)служат за одбележување ка обликот ка тонот.

/

Ако иззршиме компарацкЗа помеѓу прозодкските и екфонетските 

знаци ке дојдеме до заклучок дека меѓу нив пос.тои голема спичност 
како по графичкиот изглед  на знаците така и по нивното значење. 

Некаде дурк и нивните имиња останале исти.Така нп. најупотребувѕ- 

ните знаци и во прозодискиот и екфонетскиот системи ce  сосемѕ 

идентични и по имив>ата,графичкиот изглед и значење,а некои само
по сво^,от графички изглед  или значење, 
Прозодиски знаци

1 ) Оксиа /

2) Вариа \
3 ) иеристлмени A

4-) Макра
5 ) Bpaxia
б ) Дас S a \~ , LA  С... . i ....
7) '-V’-mi —! , 7 , ?
8 ) Апостроф
9 ) к/фен b
10 )Ипод i ас толи 'Р

1 1 )Телиа -i- £

ексбокетс кк з наци

Оксиа

Зариа Ч

Снрматики_ 
Кентимата 
Катисти

i—*лремас ти ѕд ес о 

Kp ем ас ти ап е кс о Т  

Апост pomoć V  
Оинем <Х&
Хипокризкс
Телиа

?
19

Од оваа табела мо:хе да c e  види дека првкте три знака кои 
лингвисткте ги толкуваат како знакови за одбелекување на нагла- 

сениот слог  во зборот и во лрозодискиот и во екфонетскиот систе- 
ми имаат ист облик »знач ење ,дурк к првите два имаат и исти имиња. 
Оваа реали ја  не упатувѕ на фактот дека при проучувавето на над- 
редните знаци во ракописите потребно е да ce има во предвид дека 

црковната химнографија е с л о ј  на текст и музика к според тоа тре- 

ба да ce имаат во предвид и лексичките и музичккте зако-нитости 

при недзиното толкување.Во оваа емисла констатирал Б.А.Успенски
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дека е многу тешко д s.ce разгтзаничат чисто фонетските и птзавопис-
ии појави.При тоа 
п ри н цип м озс a т д a 
ги непосредно пој 
нкту ортографијат

како системот—на зѕлисите.така и изговорот во 
имаат лосебен "книжевек" каракт.ер,не одразувајки 
авите на живиот збор,затоа негово мислеве е дека 
a uoyx’e да ce сведе нѕ. едноставна транскрипци.ја на

запишаните текстови,ниту фонетиката може да ке го одразува' живиот 
говор нѕ писателот.Во таа смисла тој го зема во предвид големото 
значење на кокдакарите ( т .е . руските музички ракописи ) зг прс— 
учувѕве на историјата на руск&та фонетика,поради тоз жто токму
тие музички знакови псшага&т дс ce лолови леалниот изговот>,а не

.. . 2 0о рто грати ј  a т a.
Олично неито би требало да кажат музиколозите,затоа пто при 

проучувањето на музкчките зкакови,при реконструкцилата на метрич- 
ките к ритмичките особености на напевот во најстарите сочуванк . тч

г ракописи треба дѕ ce имаат во предвид к гоокетските и отзто-
грагоски законитости т .е , да ce вкимава к на правописните закони- 
тости и изговорот кок биле важечкк за времето и просторот,ког& и 
каде тие рѕколкси вастанале,за да не ce западне во квазинаучна ра- 
ботае

Оите озие потедкоти кои ce јазуваа од взаемното лреллетување 
на музичките,лингвистичкитв, теоложките и сл® компоненти ,гк ималѕ 
во предвид големите научници при толкувањетс на надредните знаци, 
Затоа,можебк и досега ова подрачје е најмалу обработузано*А ток- 
му екфонетската нотацкја е таков систем на знаци која' во никој
случај не припаѓа само во музикодошкото подрачје на работа.

Обид за едно вакво комплексно согледување иа оваа проблема- 
тика направил О.Риземан во своето дело Die ivotationen des a l t — 
russis-ahen Ear change ssnges каде дава леркодкзациja нѕ развојот 
на музичката нотација (невматска) за периодот IV-XIV.' век.

1) Прозодиско писмо од IV -V II ве
2 ) Грчко-сириска хирономија. од V I I -V I I I  в.
3) Грчко-сирнска зсирономија од V III-X  в.
-  Византиска хпрономија сд V IH  — X в.
-  Лгтинска хирономија од V I I I  -  X в.
4) Оловенска хирономкјѕ од IX-XI в.
3 )Грчко-еириска семиографиja од X-XI в.
-  Византиска семиографкја од X,-XIV в.
-  Латинска семиографија од X -  XI в, 

6 )Руска сеиантична нотацкја од X I-X I I I  в.
~ Кондакарна нотација од X I-X IH  в.



Од периодлзацијата на О.Риземан моке да ce види од една ч , 
страна меѓуеебната позрзаност на прозодискиот,хирономискиот к 
семиограшекиот,семантичниот односно невматскиот системи.а од 
друга страна пѕк нивната просторна и временска условеност и гго- 
врзаност зо сета Хриетијанска црква.И зато&,макар да оваа пери- 
одизација е печатена во 1908 година,до денес таа главно не е де- 
мантирана.Ое разбира cd текот на времето т&а ce надополнувала со 
нови научни сознанија,посебно од иследувањето на јужнословенски-«- 
те музички ракописи.

Оледен покрупен чекор во иследувањето на ксточната црковна 
иузика е направен во 1931 година,кога во Копенхаген ce договори- 
ле тројца сериозни нѕучници ( К.Хоег ,Данска,Х.0 .В.Тклиард ,САД и 
Е.Велес,Австрија и Енглеска ) заеднички да работаат врз разрешу- 
вањето ка следниве прапгѕља: а) ивбор к изррадување на методоло- 
гија за транскрипција на невматските ракописи; б) избор на иау— 
чен матеркјал кој ке биде проучувак и в) изнајдување на можности 
за публикување на материјалите,

Во врскачхсо првото пралање одлучено е во понатамошната ра— 
бота да ce употребува единствена метода за транскрипциј a .Билa 
прифатена,со мали изменк,методата :ггто ја применувал Е.Велес како 
најцелесообразна,(Јо оваа метода во евојата дешифраторска работа 
и денес ce слухат музиколозите од Западните земји.Оваа метода и 
ние ке ја  применуваме во напгата дешифраторска работа*

Бо поглед на второто прапгѕве било одлучено дѕ ce испрати во 
Грцијѕ и во зем.јкте од Блискиот Исток познатиот дакски музиколог 
К.Хоег со цел да собере византиски музички ракописи и друг кау- 
чен матерхјал.Проф.К.Хоег ги  посетил Атос,Оолун,Атина,Ерусалим 
и Синај и од таму донесол богат научек материјал.

Прапањето околу обј&вувѕњето на музичките матеркјали и де- 
финитивните научни резултати не било проблематично затоа штс 
Кралевската данска академиje. на науките ги одобрила и прифаткла 
исцело проектите на овој научен тим к примила на себе до ја  об- 
јавува едицијата ШЅ/ MôMlIMEioLÂ müSICAjî. juïZAKEIKAE / »Било одлу- 

ч ено,поради лрегледност на материјалот кој требало да биде об- 
давуван,да таа излегува во одделки серии.На тој начин во соста- 
во на IwIvLB ce форнипале четири серии: првата ( Ѕ*рвхпсхрахе,Æ Q Ј 'Ј

да оојавува (уоторрафски репродукции на одделни вкзактиски 
невматски ракописи;втората ( S .subsid ia ,in  8° / да објавтва 

научни трудови од областа на вкзантиската музика; третата



/ S .tran scrip ta , in  8°/ да донесува дешифрирани византиски ме- 
лодии во модерен нотен систем, a четврт&та /S*]fcectiona:ria,in 

8 /да објавува византиски рѕколиси со екфонетска нотација»^
По Втората светска војна ce појавија повеќе центри за 

кследување на Источната црковна музика меѓу кои ce најзначадни 
Оксфорд ,Ленинград гМосква ,Видгошч ,Гротаферага.^Минхен ,Франкфурт, 
Минстер,Букурешт,Оофида,Атина,Солун ж др. Ооздадена е огромна

ч
литература која ce однесува ш..на одгонетнувањето на спорните 
прамања во врска со сочув&ните екфонетски ракописи.Но к покрај 
ваквата обемна и сериозна работа редица прашѕва од ова лодрач- 
је  до денес останале неразрешени•Покраз тоа Охидскнте невмат- 
ски ракописи кои по својот квалитет и старост претставуваат 
особена вредност на светски план,-1.1» ' останале вон интересите 
на светската наука»Респектирајки ги досегашните резултати на 
ова подрачје немаме мамера да ce впуштаме во овсд труд кон 
расчленување на спорните прашања од пофундаментално значење. 
Затоа ке ce задржиме на некои наши согледувања,претезкно од 
дескриптивен карактер,кои во никоз случај не би требало да би- 
дат спорни.Мсто така ке дешифрираме фгагменти од бхридскитв ра- 
кописии соответни делови од други настанати на други места за 
комларативно согледување на матери^ата.

Ако Охридските ракописи ги споредиме со раколисот бр.22б 
од Московската синодална библиотека (¥111 в . )  и Код. Синаит* 
бр.2С4 (X в. ) ке до;јдеме до следниве резултати:
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4/
1) - т  W lAAî рШ - &ЖЉЛЈЅ _ ( Mc.226,MGB,¥III b. )
2)

7 .
~Г\и

-t / 1— t
*f,V\ feH W (Код.0инакт,204,Хв.)

3) TUJ Û CLuPUi
J л
Ç.vlêW УЈ (Oxp.3(70),X I/X II b. )

4 ) -г '£> K-CU-рУЈ
/ ‘ S

(Oxp.5 (73),X I/X II b . )

5) ГГ& , r- Kù,\ OiU
y *•—1

‘CMXUV Ш (Oxp.7(23),XI/XI¥ b. )

б ) Tiw
J

i-UU 0 w
Ј-Г=~!

«Ü... ...... ....... (0xp .11 (78 ),X II b . )
V—1 1 i

1) Во сите раколиси катисти е употребен по два п&ти н& 
исто место,во почетокот и крајот на реченицата;

2) Оксиа е употребана во четири ракописи по еднаш на исто 
место,додека во два ја  нема,

Ако овие р.аколиси ги споредшле со сбтветниот текст со— 
чуван на словенскк ^азик во Кѕгоријановските ливчиња ке до ј̂де*”
ме до,. следниот... з а к л у ч о к ... . . ...........„ 7 1‘ - - л

 ̂У 6 јр% М D Н _____________ ' ( Кипр. ливч. X’ в. )



1) Катисти ce јавува само еднаш на крајот од реченицата 
(конвенцион&лна која во новите преводи е исфрлена);

2) Оксијата ce јавувѕ на поинакво место ,н& лочетокот.

Од овие пример^ можеме да заклучеми еледново;
1 ) Во сите примери имаме употрвба на знакот катисти 1—г 

ко^ означува дека гласот треба да. отпочне шш да ce врати на 
основниот тон.Во дешифрациите тој е обичио тонот -  До.

2 ) Некаде имаме употреба на две.^$£®?^бако гото е вообичаено 
a некаде само по една што ce употребува на крајот од реченицата 
~i? •' .5) Оксијата кѕде пгто е употребена во ракопиеите на грчки 
дазик стои на еднакво место,додека во словенекиот превод таа
е на друго место.Бидедки оксидата има и прозодивко и екфоиет- 
ско значење тоа значи дека го определува и н&гласениот слод или 
збор,логично е што нема совшаѓање со словенскиот превод каде 
акцентуацијата е поинаква.

'%) Според тоа меѓу ракописите пишувани на грчки дазик раз- 
лика постои во употребата или изост&вувањето на оксијѕ.та,но тоа 
не е карактеристика само за одредени ©хридски ракописи,бидејки 
во некои од нив ja  има a во некои ја  нема.
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----— Од досега изнесенотоможе да ce констатира дека екфонетски-
те ракописи од Охридската збирка припаѓаат во.обаа група манус- 
крипти што содрзкат развиен екфонетски систем.И покрад си<ге раз- 
лики што ce подавув&ат при употребата на екфонетските знаци во 
нив ce гледа с.тремежот на прелишувачите,кои C“b K[ocrfOerrit-0 

Ц О о Л¥0Ѕо%и-о ,ја врпгеле својата должноет, за вклопување во 
зацвретен&та црковно-музичка традиција.Затоа не е чудно што тие 
во глобала ce слични на другите соответни ракописи настанати во 
поразвиени културни средини кои во средниот век ce развивале под 
византиско влијание»Високиот респект на препишувачите,Македонци 
и Грци кои делувале во Охрид,се гледа и од другите аспекти на 
ракописите,илуминацијата,ортографијата и сл. Оето тоа придонес- 
ло овие ракописи да добијат елегантна форма*

Како што рековме,оваа нотацида ие ја  фиксира доследно ме- 
лодиската структура иа леаните текс?ови,ла поради тоа таа не ,ја 
овозможува нивната дословна реконструкција.Суде^ки ло сочуванатѕ 
по усното предание современа црковно-музичка практика во Маке- 
дониза и во другите соседни земји,може да ce заклучи дека и во 
овод начин на интонираае на деловите од Стариот завет,Евангели- 
ето н Делата алостолски постоеле одредени специфики за секоја 
национална култура,кои произлегувале од биопсх^хосоциолошките, 
географските,традиционалните и други карактеристики на секој 
одделен народ.Но,како што рековме во овод миг ние ce држиме за 
веќе прифатените на светски план толкувања на екфонетските зна- 
ци.А тие очигледно не ги реслектираат овие разлики*Ваквите спе- 
цифики во современата црковно-музичка лрактика особено ce по- 
јавуваат во иницидалните и каденцијалните формулк.Но знацкхте 
кои ги означуваат овие мелоритмички формули или ce веќе дефини- 
рани со групи на тонови кои во никој случај не би можеле да ce 
вклопат во одредени нацхзонални музичкж култ;/ри кли останале 
сеуште тајна која допрва треба да ce одгонетнува.Понатамошните 
специјализирани иследувава веројатно ке донесат ловеќе светлина 
и во оваа област»
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Палеовизант-иската нотација,кода во манускриптите ce среќа-
ва од IX -X II век,е застапена само во еден ракопис од Охридската
збирка,Стихирарот бр.'53(39) од почетокот на X II век*1од е опре-
делеи како примерок од последната фаза од разводот на палеови-
зантиската нотација,опр,еделена како "Коалеи нотација ” ,според
Код. Коален 220 од Националната библиотека во Парис,од крајот

23на XI и почетокот на X II век. Овој ракопис е еден од н&ззначаз-
ните од Охридската збирка и секако на0п° з нат в0 светски размери,

Уште во 1898 година Ж.Б.Фибо објавил една страница (стр.ЗЗО)
' 24и притоа него го определил како п1риод од Охрид *’ • Во 1901 го-

2.дина Ф, К.ЅГспенски иего го определил како|,Псалтика " од XI? век*
Во 1961 година В.Мошин ивго го определил како "Зборник на црков-
ни напеви со ноти (Псалтика ) " од X I I I  век.Притса тој констати-
рал дека то ј содржи минускула од X I I -X I I I  век.В.Мошин не ce за-
фатил со прашањето за олредедуваљето на видот на невматската но-
тација но затоа навел литература за комлар&тивна музиколошка раз

26работка на ракописот, Во 1966 година О.Странк дал во факсимил
неколку страници од овод ракопис во Палеографежиот атлас на pa-

27ните византиски невматски раколиси* ' Кстата годииа Д.Отефановиќ 
го публикувал сводот труд "Охридски неумски ракописи и почетоци 
на словенската музичка култура " во код ce осврнува и на овој 
ракопиСфСпоред Д.Отефановиќ охридскиот ракопис бр.53(39) е Сти-f 
хирар од XI век.Шој претставува драгоцен примерок на рановизан- 
тискатѕ. нотација и како таков е најважен за музиколошко проучу- 
вање,Д.'Стефанавиќ без поѕгребн^аргумеитациga констатирал дека ' -■.<ро
овој ракопис настанал во околината на Константинопол.

**? /■_ • с' С..<- • /-./ ‘V- ч
НекРдку години лотоа,Д.Ортаков и авторот на овие-редови кон- 

статиравме дека Д.Стефановиќ во евојата статија дава информации 
за одделни фази на византиската невматска нотација засталени во 
бхридските ракописи,меѓутоа неговите искази не базираат врз де- 
шифраторската и аналитичката работа врз ракописитѕ.Тоа не е чуд- 
мо ако ce има во предвид дека за поопстодн&та научна разработка 
на ваков вид споменици е лотребна долготрадна континуирана актив- 
ност.Од овод труд,како и о д  другата посочена литература ѕто се 
однесува за иследувачката работа врз охридските ракописи,се гле- 
да ^ека тие од музиколошки аепекд речиси воопшто не ce разгле- 
дувани,така што со дешифрацијата на овој драгоцен фонд можеме 
да очекуваме нови сознамија за културното минато на Македонија.

б ) Нртацилата во палеовизантискиот ракопис б р ,5 3 (5 9 )
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Фактот што во дел од ракописите календарот на светците и пр&зни-
ците укажува на извесни сличности со Константинополскиот и Солун
скиот во овој наш труд беше толкуван како аргумент за присуство-
то на византиски вли јarnica во македонската музика од овој пери-
од.Тоа беше поткрелено оо низа факти од коресподенцидата н а .
Теофилакт Охридски за присуство во Охрид -  низа врвни музичари
од Солун и Цариград.Со tos . бепге демантирана тезата на Д. Отефа-
новиќ дека повеќето ракописи потекнуваат од областа на Констан-

29тинопол и Солун.
Hajeериозен придоиес кон расветлув&њето на нотѕциј&та во 

овој ракопис дал К, Флорос, во неговото монументално дело во три

тома Universale: Heunienkunde м'. Во првиот том на стр.57 даден 
е опис на ракописот кој што е означен како "Оѕрид 53 ’’ .Датиран 
® крајот на XI век.Нотацијата е определена како Коален V. Тој 
е определен како Кодекс кој во една книга го опфаќа скоро целиот 
релертуар од Стихирарионот и тоа:
-  стр.1-395 Стихирите од Минѕите заклучно со месец двгуст;
-стр* 396-589 Отихири од Триодот и Пентикостарот;
-стр. 601-631 бтихири од Јован Дамскин;
-стр. 6SPÎ-64-2 Стихири алфабетик (истотака од Ј.Дамаскин ) ;
-стр . 64-2-656 Бксапостиларии од кралот Дав ;
-стр. 656-664- Стихири од редовниот репертуар,во поголем дел ком
понирани од кралот Лав VI и Конст&нтин V II.

Во третиот том на стр. 98,99 сл, ce дадеии во девшфрација
делови од стихирите од овој ракопис,компарирани со соответни
ракописи создадени на други места.На овој начин К.Флорос ја  зас-
ТЅ.ПИЛ и на свој начин аргументирал тезата за единственнот систем

-50н& музицирѕље во сета Источна црква.
Недостатокот во оваа работа е тоа што ce комларирани само

фрагменти од ракописите и тоа почетните фрааи за кои знаеме дека
ce идентични, бидејки ce базираат врз; општоприфатените во тоа
време г.Адашциални формули.Ситуациј ата ке биде поикаква ако ce
дешифрира&т целите стихири.Тоа го пок&зса и напгата работа врз
дешифрацијата на две стихири од Оирната седмица од ракописите Озс
бр.53(39) ,Đx.4-2(13)*, ММВ 1221,3агреб V д/1.0д оваа дешифр&тор-

ека р&бота дордовме до следниве заклучоци:
1) Во сите ракописи текстот е ист;дури тој осганал без про-

31мени во печатениот триод од 1876 год.
• 2) Во сите р&кописи почетн&та музичка реченица е иста;

3) Во секој одделен ракопис ередниот дел на напевот е разлк-
чен.
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Од оваа емпириска работа може да се констатира дека владе- 
ечката идеологи^а во средниот век ( апстрактното над конкретвгото, 
интернационалното над националиото,ппштото над носебното,објек- 
тивното над субјективното ш сл* ) оставила траги и во музххчкото 
творештво.Сосема логично е тто ваквата идеологида во подрачјето 
на музичката уметност не мозкела во потполност да ce реализира* 
Затоа сметаме дека не ce во право оние кои сметаат дека во сред- 
новековната уметност националното е изразено како во романтичната 
или денешната уметност и оние кои негираат постоење на било какви 
особености во одделните национални култури.

в) Нотаци.јата во медиовиз&нтиските ракописи бр.4-2,44,54,5в,5?,59

Медиовизантиската нотација е застапена во седум ракописи 

т42(13),'44 (25 ),54 (61 ),55 (77 ) ,56(65) ,57(62) и 39(22) -кои од му- 
зиколошки асиект речиси воопшто ме ce иследувани.Тие ce значѕд- 
ни поради тоа што содржат развиен вид на нотација која овозможу- 
ва покомплексна реконструкцида на напевот*

Во својот труд !,Ракописи на Народниот музед во Охрид ,!,В. 
Мошин,макар да овие ракописи од музиколошки аспект не ce поде- 
тално третирани,дал здрави основи за понат&мошни специјалкзирани 
иследувања^?

Д.Отефановиќ во врска со овие ракописи констатирал дека нив- 
ните мелодии можат да бидат транскрибирани со модерна нотација; 
дека ce тие силабични (над секој слог ce наоѓа по една или две
невме);исклучок претставува ракопнсот бр.59(22) со развиени ме-

33лодии за солистот. ^
Д.Слртаков и авторот на овке редови,во врока со овие ракопиен

констатиравме дека тие ce најинтересни за работа во сегашниов мо-
мент бидедки за нив постои искркстализирана методологија за нив—
ното деиифрирање.Како најинтересен ракопкс го истакнавме бр.57(62}
во кој среќаваме тѕбела на невматски знаци ш словенски имиња -
Марко Фурсунов}1укле Шарпак,Грдан,Петко,Михаидо Шерзи и други,

Ђ4-кои најверојатно ce служеле со овој ракопис.
Опоред Е.Велес студиите врз палеовизантиската нотација мора 

да базкра врз манускриптите со медиовизантиска нотација ,зз.тоа што 
до таа фаза интервалите егзактно ce определени,ритамот и динамич- 
ките нијанси и модификацијата на темдото*На овој начин византис- 
ките-напеви можат да бидат компарирани со Западните.Дешифрацида- 
та на медиовизацтиските ракописи ce базира врз византиските тео- 
ретски трактати наречени "Пѕладики ?' ;
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Овие трактати,кои потекнуваат од Xi V век наваму,с@ пиѕувани на
грчки и словенски јазик.Најпознати од мив ce: -farisinus ancien
fonds grec •» 360, f  a l . 216-237,XIV v . jP e tro p o litanus graecus 239,
ХЛ ' V. jTattlcanus graecus 872,f o l . 240 v -2§3 v ,X IT  v .  jlfessanen-

s is  graecus 154,f o l * I - 7 » X 7 v « ;Code:x C îirysander,str.3“-36,X? v . ;
Codex Lavra 610,f o l .1-1—,XVI v . jBarberinus graecus 300,f o l . 2—15,
XV v. . jCodex Lavra 1656,XVII v . jPapadikata na slovenski ja z ik  vo

- ^6Hilendarskio.t rakopis b r .3 l i  i  dr»
Врз база на овие извори каправена е класификација и опреде-

лено е значењето иа знаците од медиовизантиската нотација:
I .  СОМАТА, секунда нагоре ,0лигон_ 

СУ ,Кушис мa
,0ксиа

, Пеластон О о _,Дуо кентимата_ 
секунда надолу,Апострофос Ј7 ,Дуо апострофи
I I . ПНЕЗЗМА.,терца нагоре ,Кентима_

^ ______ ; т ерца надолу ,Елафрон

,Петасти 
\\

_}квимта> нагоре Дипсилк
;квинта надолу,Хамили

111.ЕИ1У СОМАТА ЕИТУ 1ШЕВМАТА,Ис он е—- (репетира&е на то-
нот),Хипорое *4 (дзе секунди надолу),Кратемо хипороон

( две секукди надолу) «, Покрај тоа постојат ритлички 
знаци,динамички и групи на знаци.^ 1 Е.Велес набројува 30 основни 
знаци од медиови з антис кат a н о т а ц и д о д е к а  Г.Пантиру 37*
Со овие знаци е создаден дпста плаетичен но компликуаан систем 
кој веројатно бил достапен само на добро обучените певци,кои 
судејки според записите во бхридските ракописи во Охрид ги ималс 
во погалем број,

Иако врз дефинирањето на овој бид византи®ка невматска ■ но- 
тација прилично доста е работено,макар да истражуваљата базира- 
ат врз изворни текстови и теоретски трактати,сепак остакале се~ 
уѕте низа прашања неразјаснати.Во прв ред тука станува збор за 
музичката орнаментика,која е еден од најважните фактори за пра- 
вилнат-а реконструкција на капевот.Исто така ритмиката е дуску- 
табилно прашање.Повеќето музиколози кои не сакаат да ce ’впушта— 
ат во релативности ce откажуваат од орнаментиката a често и од 
ритмиката со што нѕлевот ја  губи својата суштина«Поради овие прг: 
чини и нашите дешифрации ке бидат плод на сегашниот степен на 
светската наука во ова подрачје,макар да сме свесни дека во ид— 
нина ке треба уште долго да ce работи во одгонетнуваљето на за- 
сега неодѕонетливите прашања во овр,ј домен*
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г )  Неовизантиската нотација во ракописот бр,58(52),

Неовизантискѕта нотација е застапена во еден‘ракопис бр.58(52)
од Охридската збирка.Х.Поленаковиќ него го одредил како "Октоих са
нотама " ,  додека В.Мошин како "Стихирар од третата четвртина на
XIV в . " , '  Д.Стефановиќ него го одредил како "Антологион од крајот

.4 P
на XIV в . " .

Во врска со нотацијата Д.Стефановиќ констатирал дека тој е за- 
белеасан со доцновизантиска нотација и дека зкачењето на невматските 
знаци е исто како во средновизантискиот сиетем со тоа што има до- 
датни знаци кои служат за израз и гато мелодиите ce многу поразвиени 
- мелизнатични т .е . повеќе невми ce забележани над еден слог. ^

Д.Ортаков и авторот на овие редови во врска со овој ракопмс 
констатиравме дека содржи неозизантиска нотација,позната како Ку- 
кузелова -  според името на најголемиот реформатор на византиската 
музика Јован Кукузел,родум од дебарското село Џерменци (или Џер- 
манци) ,Македонец кој живеел најверојатно во почетокот на XIV вер:. 
Исто така истакнавме дека во него на многу места ce среќаваат ими- 
н>а на автори,меѓу кои ce наоѓа и името на споменатиот голем музи-

1\К
чар Јован Кукузел. ' ‘

Према Ж.Б.Тибо Кукузеловата нот&ција ce употребувала од X I I I -  
XIX век, ' према Е.Велес од XIV—XIX век.г̂  Опоред тоа Охридскиот 
Стихирар бр.58(52) спаѓа меѓу првите од овој вид,што зборува за 
иктензивните врски помеѓу Охрид и Цариград.Како еден од извороте as 
проучуваље на оваа нотација може да ce користи Пападиката на сло- 
венскд јазик во Хилендарскиот ракопис бр. 3 1 1 . Овој извор мозсе да 
c e  поврзе со македонската музичка традиција и поради тоа што епо- 
ред Ј.Мидо јковшс-Ѓурхш " . . .  употреба предлога "сос " могла би да 
укаже да je  овај рукопис ,вероватно приликом преписа,примио извесне 
елементе македокске,односно српске,редакциj e . " ,

Сите музиколози' ce согласуваат дека Кукузеловата нотацххја про- 
излегува од медиовизантиската нотација само што постои разлика во 
поголемата употреба на "големите знакови %
кои во невматските текстови ce допишувале со црвено мастило.Во 
споменатата Пападика овие знаци ce означени како "безгласни 
Оамиот факт што оваа Папкдика на словенски јазик,претставува пре- 
вод од грчки извор јасно укажува на степенот на влијанието на Ца~ 
риградската музичка култура врз музичките култури на Јузшбеловек- 
ските народхх во тој период. . ~ -

Од овој кус преглед на засталеките нотацки во музичкиде ра-
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копиеи од Охридската ѕбирка може да ce констатира дека тиеi содр** 
жат видови нотации кои биле општоприфатенн во Источната црква.Ке 
треба да усдедат повеќе специјализирани трудови за да ce докаже 
евентуалното постоење на карактериетични белези,невизантиски,ма- 
кедокски,во поглед на нотацијата.Но,судејки според нашите досе- 
гашни согледувања таквите белези,не би мозкеле да бидат толку зна- 
чањи за да го негираат досега казкато.

Опоред тоа во Цариград воспитуваните и високо образованите
охридски архиелископи и нивните помошници,од една страна мошне
успешно ја  слроведувале својата цел за елинизација на словенското
каселение под нивна власт,од друга пак»придонесувале за непосред-
но струење на сите инозации од центарот на Византија,пред ce од
областа на ликовните уметности и ка музиката.И додека за уиетнос-
тите каде зборот е главно изразно средство ваквото струење ce о-
дразувало негативно во наѕите центри каков што бил Охрид ,во му~
зиката и во ликовните уметности,чии изразни средства ce општова-
зѕечки ,ваквиот непосреден контакт на Охрид со Цариград и со другк—
те големи византиски центри придонесол за појавата ка мошне зна-

дачадни дела од споменатите уметнички граики на наша лочвае ^
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3) Структура на мелодиите " .

Како и другите изразни елементи на музиката така к мело- 
дијата подлегнувала на влијанијата од времето и културните  ̂
средини во кои настанувала.Покра.ј тоа и во народната и восумеТ- 
ничката музика ce присутни разлики кои произлегуваат од карак- 
терот и намената на музиката (духовна музика,танцевална музи- 
ка,вокална,ннструментална и сл. )*Оето тоа придонесувала во 
одредени временски периоди,во одредени културни средини,за 
одредеки прллики да ce негуваат мелодии кои со својата содр— 
жина и структура одговарале на сите овие барања.Ако ce земе 
во предвид и консументот на определената музика т .е , нивото 
на неговата естетска култура ке моле да ce заклучи дека и м©~ 
лодиите создавани на македокска почва во средниот век морале 
да имаат покрад општиот и свој белег.Макар да тие во охридски- 
те ракописи потекнуваат главно од законитостите на византиска- 
та химнодија5сепак преку нивното прилагодување на средината 
каде биле создавани или препиЈпувани и исполнувани добиле свој 
белег.Овој карактеристичен белег особено е присутен во начи- 
нот ка исполнението и карактеристичното украсување на напе- 
вот,Но,за зкал за овие две компоненти во овој момент најмалку 
сме во можност да одговориме со автентични докази»Затоа,ке ce 
задржиме на глобалната структура на мелодиите која во најголе- 
ма мера ce совпаѓа со византиската*

Мелодиите содржани во охридските ракописи ce напишани за 
исполнекие ка човечки гласови (солистички гош од групи педа^ 
чи)»Шие ce наполно дијатонски со слободен ритам без било как- 
во оџред елување по тактови и ce изведуваат во унисоно,на еден 
глас оСпоред тоа тие во главните црти не потсетуваат на грего- 
ријанската музика.

Мелодиите во охридските ракописи ce базираат врз осумте 
модуси кои ce основа на црковното пеење и во Византиската и 
во Латинската црква.Овие модуси ce дијатонски и Залопределу- 
ваат во глобала и мелодиската структура на напевите.Модусот 
ce определувал преку карактеркстичните коквеционални фрази 
(мелодиски шормули) иницијални,каденцијалии и други.Од нив 
повеќето ce карактеристични за еден модус ж некои други ce 
појавуваат во разнл положби и во секој модус.Оето -тоа ги пра- 
вело овие мелодии да бидат полесии за.памтење0
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Мелодиите во охридските ракописи би можеле да ги поде- 
лиме на три групи и тоа:

1) Речит&тивни,во екфонетските ракописи;
2 ) Оилабнчни,во п&леовизантискиот и медиовизантиските 

ракописи и

3) Мелизматични,во неовизантиекиот ракопис,

Бидејки речитативот е начин на пеење кој ce доблшеува 
до говорот т .е .  тој е интензивен говор,музички стилизирана 
декламација,неговата музичка содркика не е богата.Тој ce све- 
дува на рецитирање на еден или два тона или во рамките на те— 
сен мелодиски обем.Ваквата свечена рецитација обкчко е укрѕ- 
сувана на почетокот и крајот на говорната реченица со мелодис 
ки фрази,наречени инициј&лни,каденцијални,медијални и други 
видови мелодиски формули koîî пејачите ги знаеле наламет.

Ритмината на овој вид пеење или рецитирање е еднолична 
и е прклагодена на брзххната на говорот.Х.Ј.В.Тилиард сметал 
дека метричкото единство на византиската химнодија е след или 
низ од неутврдени должики,како полустиховите во псалмите, 
Композиторот не обрнувал внимание на екандирѕњето туку на на- 
гласокот,како во обичниот говор.Отарите грчки квантитети биле 
застарени и во византиското време и музиката нив не ги позна— 
ва,туку ги почитува акцентите кои повеќе не ја  означувале ви~ 
сината,како во античката Грција,туку нагласокот.како во модер

Zi_Q .
ната Грција. у

Развијаноста на мелодијата зависи од обемот на употребе- 
ките знаци во определени ракописи.При извршената споредба на 
охридскиот ракоггас бр.3 ( 70 ),еден  од на^убавите ракописи од 
оваа категорија,со други ракописи што ги обработувале Г. 
Пантиру,-^ Е.Велео ^ 1 и други автори, .• заклучивме чдокѕи во. 
него имаме поретка употреба на екфонетските знаци.Така‘ н,п, 
дешифрираниот наш прилог (Ј о .1,1-4 ) имаме употребз. ка след» 
ните знаци;катисти,оксиа,вариа, апосе ексо и телиа,додека во 
соответниот дел од ракописот бр.160,двшифриран од Г.Пантиру 
ги т-ламе следниве знацкг:оксиа,вариа,катисти ,телиа,апострофос , 
сирматики,лараклитики и хипокризис. 0д ова >се гледа дека во 
охридскиот раколис имаме употреба на 5 екфонетбки знаци a во 
грчкиот 8 « Сето ова јасно го лотврдува досега кажаното за 
законитостите на времето,местото и консументот кои го опре- 
делуваат начинот на музичкото ивразување.'
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Силабичните мелодии ги среќаваме главно во палеовизантис- 
киот и медиовизантиските ракописи од бхридскат-а збирка.Тоа ce 
мелодии каде на. ©екој слог од текстот доаѓа по една невма,што 
зкачи во најголем број случаи и по еден тон.Но бидејки имаме 
невми кои означуваат група на тонови,ваквите ракописи во латин- 
ската музика ce поделени на две групи: а) каде ка еден слог од 
текстот доаѓа по една невма што означува еден,два или три тока и 
б) каде имаме застштениб^невми што ооначуваат по ловеќе тонови,^“  
Во охридските ракописи среќаваме и од двата типа ка невнатски 
текстови.Опоред тоа терминот "силабични " кој е прифатен за оз- 
начувавето на ваквите мелодии,треба условно да ce свати бидејки 
озие мелодии имаат и мали мелизматички пасажи.Тоа ce оние мело-
дии кои ве латинската музика ce означени како т>азвиени .акцек-

53туси.
Во овие мелодии не ce така зависни од текстот па затоа во 

нив можеме да откриеме извесни музички конструктивни принципи, 
кои во многу влијаеле во градењето на формата на текстот.Така 
н.п.овие мелодии ce градени од колена кои ce состојат од некол- 
ку фрагменти»надчесто сродни во метричка и римичка смисла.Мело- 
дијата ce гради од нижење на колена,кои можат да бидат различни 
но и слични по својата мелоритмичка содржика.Варирањето ка осксв 
киот фрагмент од првото колено е основна структурна карактерис- 
тика на овие мелодии.Овде ce проследува и тенденцијата за зао~ 
кружување на обликот преку разни посталки: т - повторување нѕ. 
почетните материјали на крајот,или преку рамнотежата на града- 
циите и падовите на мелодијата.

За разлика од речитативните мелодии кои ce градени врз про- 
зент текст,силабичните мелодии ce градени врз текст граден во 
стихови,кој диктира во измесна смила и симетрија во градбата на 
мелодијатѕ.Едноставноста и пластичноста на мелодиските контури, 
доминацијата на силабичноста без мелизми,но и без рецитираве ка 
едев тон -  претставуваа главни одлики на ово^ тил мелодии.Овив 
одлики нив ги доближуваат до западните химни^кои го напуитаа 
античкиот лринцип на квантитативно градење на стиховите и ■ 
ce базираат врз силните и лесни делови на текстот и музиката.'

За пример нека послужи стихирата од сирната седмица птто ,ја 
дешифтиравме од охридскиот ракопис бр.42(1Ј ) ,с т р .289 »од медио- 
византиска нотацида.

5^
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Мелизматичните мелодии ce давуваат само во еден ракопис од

Схридск&та збирка,бр,58(52) кој потекнува од крадот на XIV век,
кога во Македонија почнале да продираат источните културни влија-
нија.Тоа ce широко развиени мелодии,со голем амбитус ,богато укра—
сени со мелизми т.е . низови од тонови пејани на еден слог.Во овие
мелодки доаѓа до нѕдголемо одвојуваље на текетот од музиката.Чес—
то текстот служи само како фонетски матеркјал бидејки раздробек
со мелизмите тој повеќе не моѕсе да ce следи.

На Јован Кукузел му ce препишува создавањето нѕ. таканарече-
ниот стил на пападикиско пеење.Мелодиите од овој стил ce разлику—
ваѕт од Дамаскиновите по своите размери,широчина на распеданоста
и таматска разработка на музичките мотиви.  ̂ Некои сметаат дека

. 56овод стил произлегува од словенската музичка традицида, други
ce на мислење дека тоѕ ce ориентални влиданија во византиската

57музика'кои продирале преку Турците. '
Мелизматичкиот принцкп е присутен и во латинската музика во 

таканаречениот концентус кој ce изведувал главко :антифониски или 
респонзоријално.Тоа биле главно напевите од мисата ( нарочито про»

i* » ,, 58менливите делови на мисата ткн. ргорпшп «

Според досега кажанато моѕсеме да констатираме дека структу- 
рата на мелодиите во охридските музички ракописи пишувани на гр- 
чки јазкк,поради зависноста на музшсата од текстот к обрадно во 
најголема мера го следеле разворот на византиската мелодика.Ло- 
гично е да ce претпостави дека во нив постоеле белези кои биле 
условени од степенот на развојот на музичкиот кддар и коксумек- 
тот,што во прв поглед ce глдда во послабата развиеност на музич- 
ката нотација во споредба со ракописите што настанале Цариград
или Солун.Од друга страна пак низа елементи на напевот не сме во

шможност да ѓи одгонетке^е,како што е орнаментиката и ритмиката, 
со ито сме оневозможени за давање на лоинакви заклучоци.кои би ce 
ослонувале врз здрава аргументација»
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1) План и состав на гриодот

Триодот е богослузсбена книга која содржи променливи делови од 
богослужението за подвижничките денови ,почнува,јки со неделата на 
Митарот и Фариеејот и завртув&јки со неделата на сите свети.Зборот 
трмод ( -  трипеснец) произлегува од определената кате-
горија на песнопенија кои ce карактеристични за оваа книга.Тие пес» 
нопенида -  к&нони - ce состој&т од три песни и затоа ce наречуваат 
трипеснеци,» ce исполнуваат во обичните денови.Во неделите ce испол- 
нуваат потполни канони од 8 ,a поретко од 9 песни,a во саботите од 
ч етири ,ч етирип еснеци ( ) .

Во триодот покрај трипеснецот,четирипеснецот и потполниот ка- 
нон ce содржат и други видови песнопенијa :седални,стихири самоглас- 
нк и подобни,светилни,кондаци со икоси и различни видови тропари. 
Паримејните чтенија и синаксари подоцна биле вклучени во Триодот« 
Според тоа,оваа книга содржи неколку вкдови песнопенија,различни 
чтекија и затоа е многу сложена по сводот состав.

Триодот5како химнографска книга,бил проучуван релативно м&лку. 
Сд иследувателите на триодот на прво место ,секако ,доаѓа И.А.Карѕ- 
бинов,автор на досега најсериозните иследувања на посниот дел од

'ј
тркодот. Полскиот научник Е.Русек посветил редица статии на про-

2блемите на јазикот на триодот. Бугарскиот научник Г.Попов открил 
повеќе- песнопенија во древните раколиси создадени од словекски аз-

3
тори. Од македонските научници надповеќе работела врз триодот Л*
Славева.Во магистерскиот труд на тема "Структурна и текстолошка ана-
лиза на македонската рецензија на посниот и цветниот триод ЈА37,бр.
IV д - 1 0 7 " таа дала исцрпна анализа на овој значајен македонски па-

ц.
метник. Од истата авторка значајни ce и трудовите "За словенскиот 
триод"-' и "две стихири ка словенскиот триод како прилог за дстори- 
јата кз. постапните редакции” »^Посебно е значаен трудот на В.Мошин 
под наслов " Херетици тројезичници y старословенском пријеводу три-

п 3
ода ", Од поновите иследувања врз оваа богослухбена книга,секако
на^значаен е трудот на Н.А.Момина под наслов ” Вопрос^) классифика- 

v~ m „ 8ции слав^ нс кои Триоди .
Триодната хкмногратија досега во прв ред била предмет на изу- 

чување од страна на историчарите на литературата кои ce задржале на 
методите и степенот на мајсторството манифестирани лри лреводот на 
вдзантиската поезија.Но,користењето на тематиката,стилистиката и сл
во оригиналните дела од словекски химнографи,со ретки исклучоци,-'

10скоро да не е изучувана« Meѓутоа,триодната химнографида била пред-

i

ii:
r:
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М0Т. .ка .жнФ^реср1ршБе и од страна на лингвистит е* Така например
Г.А.лпмнски ^осветнл специдална студида за Копитаревиот љубљан-

'*.... " лл
ски триод» Триодот е проучуван и од други аслекти но секако над-
малку од музичкиот,макар да постојат одредени трудовм кои попат-

12но ga зафаќаат ов&а проблематика. Исклучок во оваа смисла пред-
ЛЂставуваат неколку трудови.  ̂ Заради сето ова целта на овод труд 

е да ce даде и прилог кон раеветлувањето на музичката компонен- ј
та на оваа богослужбена кнкга,особено на најстарите сочувани и а - !

i
кедокски триоди на словенски дазик.

Тргнувадки од фактот што во средниот век текстот и музиката 
биле поврзани во една нераздводна целина можеме да заклучиме де~ 
ка карактерот на музиката била слична или идентична на оној од 
текстот.Според тоа ce калага надпрвин потребата од дефинирањето 
на содржината на триодната зошнографида.

Ѕриодот,според сводата содржина,се дели на два делашосен 
и цветен (пентикостар),Во посниот дел од триодот доминира локад- 
ничкото и подвижничкото расположение a во цветниот победоносното 
и радосното.Песнопенидата од посниот дел на триодот М.А.Караби- 
нов ги поделил на три категории и тоа:

а) Текстови кои ce педат за време нѕ пасхалниот пост,или 
страсната седмица;

б) Текстови кои ce педат во неделните денови на 40-сетни-
цата и

в) Шекстови кои ce пренесени во подвижничкиот круг од не~ 
14подвижничкиот.

Олоред озод критериум посниот триод ce дели на седмици и 
недели.Но} треба да ce наломене дека во раколисите терминот не- 
дела ce употребува и за означување на неделата како еден ден од 
седмицата и како синоним за седмицата.Оо навлегувањето 'во се- 
коддневната практика на богослужението на помладиот тбрмин 
(седмица) ce создаваат извесни непрецизности во определувааето 
на планот на триодот.Поради прецизност ние понатака ке ги упо- 
требуваме изразот седмица за означуваље на група од седум дена, 
a изразот недела,епецидално за неделниот ден,код е посветен на 
Воскресението Христово.Но,притоа треба да ce има во предвид де- 
ка траењето на неделата во литургискиот живот,сеуште во одреде- 
ни средини,се рачука од сабота навечер до следната сабота нау- 
тро«Во одредени случаи за време на постот и Воскресниот циклус 
неделата сватена во оваа смисла започнува од покеделник и трае 
до неделата*
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Bo најстарите еочув&ни македонски триоди на словенски јаѕик 
некои седмици ce застапени само со неделната слуасба,која ce ис^ 
сполнува во с&бота на вечер и недела на саба јле ,а  некои и со - 
служби и за другитв денови.Според тоа посниот триод ce состои од 
четири припремни недели: -i v * т vu *•

1 .  Недела на Иитарот и Фарисејот;
2.  Недела на блудниот син;
3 .  Недела месопусна(полусирна и во сломен на страшниот суд) ;
4 .  Недела сиролусна (сирна или бела )чили четири седмицк:

1 .  Прва припремна седмица,која почнува од Неделата на Митарот и 
Фарисејот(т.е.од саботата пред Неделата ка Митарот и Фарисејот, 
бидејки т-огаш ce реализира првиот дел од неделната служба) и за- 
вршува со литургијата во сабота,истата седмица;
2 . Втора припремна седмица која започнува со Неделата на блудниот 
син a завршува со литургиј&та во сабота,истата седмица;
3 .  Фрета припремна седмица која ззлочнува со Неделата месопусна a 
завргаува со литургијата во сабота,истата седмица;
4.Четврта припремна седмица која зѕшочнува со Неделата сиропусна 
a завршува со литургилата во сабота,истата седмица.

Посниот или подвижничкиот период содрки шест недели и тоа:
1 .  Прва недела на Великиот пост (чиста,посветена во спомен 

на VI1-OT васеленски собор (787) кога ce укинало иконоборството);
2 . Втора недела на В.П.(после чиста,посветена на св.Григорид 

Палама);
3 .  Трета недела на В.П.(Крстопоклона);
4.Четврт& недела на В.П.(средопусна,посветена на св.Јован 

лествички);
З.Петта недела на В.П.(молчеллва или акатистна,посветена на 

преп.Марија Египетска);
б.Шеста недела. на В.П. (цветкици) и шест седмици

1.Прва седмица на В.П .,која започнува од сабота иа вечер на Сиро— 
пусната недела и завршува со литургидата во сабота на чистата не~ 
дела$
2еВтора седмица на В.П. ,која лочнува со саботната вечерна ма чис- 
тата недела и завршува со литургијата во сабота во после чистата 
недела$
ЗоТрета седмица на В .П .,која почнува со саб.веч. на после чистата 
недела a завршува’ саботната литургија на крстопоклоната недела; 
4.Четврта седмица на В.П« ,која започнува* со саб.веч, на крстопо- 
клоната недела a завршува со саб.лит.на средопусната недела*
З.Петта седмица на В.П. ,која започнува од саб.веч.на средопуека-ѓ 
та иелела a вавтттва со лит. сѕб. на ѕкатиотната иепела:
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б.Шеста седмица нѕ. В.П. ,која започнува од саб.=веч. на акаѕгиет- 
ната недела a завршува со вечерната на. Великата сабота.

Опоред ваквата наша определба за дефинирањето на составни- 
те делови иа посниот триод,например,Загребскиот триод за при- 
премниот период на постот гк содржи следните делови:Недела на 
Митарот и Фарисејот,Недела на блудниот син,Оабота пред месопус- 
на,Недела месопусна и Сиропусна седмица,додека подвижничкиот пе- 
риод е соетавен од седмици.

По својот состав триодот наликува нз. октоихот,а од него ce 
разликува како по содржината на песните,така и по нивната форма. 
Така например,во триодот акадогно на времето ce поместени пеено- 
ленија со соответни содркини, a место потполни канони,какви што 
ce содржат во октоихот,се поместени трипеснеци и четирипеснеци, 
за обичнкте денови.

Во посниот дел од триодот ce поместени дела од разки црков-
ки автори(регистрирани ce околу 20) од кои најпознатите ѕсивееле
во времето на V I I I - IX  век,како fîtq  се:Андреја Критски,Косма Ма-
јумски,Јован Дамаскин,Јосиф и -Теодор Отудит и др. Според Л. Мир-
ковиќ составувањето и воведувѕњето на триодот во црковната упо-
тре ,е дело иа Јосиф и Ееодор Студит.Меѓутоа,потоа тој ce надо-
полнувал со одделни делови,како што ce :паримиите,синаксариите,
последованијата во Неделата на православието ,службите за втора-

15та,четвртата и леттата недела од постот. ^
Слоред И.А.Карабинов основна содржина на триодот ce пари- 

миите и песнопенидата.Паримиите секако подоцна биле вклучени во 
триодот ио според овој автор ке би можело да ce даде одговор на 
праш&њето: каде и кога бил изработен скстемот на триодните пари— 
мии. i^Toa ce надчеето фрагменти од Стариот завет кои музички ce 
интерпретираат ло стилот "лекцио солемнис п,како и другите еван- 
гелски текстови.

Песноленијата во триодот ce од лосебен иктерес за нашите 
иеледувања.Всјпосниот дел од триодот (печатениот) ce поместени 
над 506 песнопенија,кои силно ce разликуваат меѓу себе со сво- 
јата форма,обем и име.Покрај тоа обемен број лесноленија и.злег- 
ле од употребата a ce наоѓаат во ракописите.Лрвите датирања на 
песноленијата од триодот ce однесуваат во V-от век a последните 
во XI? век.Бидејки првиот период на византиската црковна поези- 
ја  заврптува до втората половина на 1?-от век,моsee да ce конста- 
тира дека песнопенијата од триодот(посниот дел на триодот) му



- 9 6 -

припаѓаат на вториот период на византиската црковна поезида.
И.А.Карабинов истакнал дека и покрај споменатата разно- 

образност на триодните песнопенида постода-т заеднички елементи 
поради тоа што имаат заедкичко потекло.Тие произлегуваат од прк-:
певите со кои древните христијани го придружувале леењето на би-|

1 7  tблиските псалми и песни.' Познато е дека библиските псалми н
песни ce пееле no стихови од еден пејач a останатите присутни \
одговарале на секој стих со припев.Шака била пејана еврејската i
благодарствена песна лри преминувањето ииз Црното море (Исх.ХУ,
1 - 20).Таков начин на пеење безсомнение бил применуван и во из-
ведбата на псалмите 1 1 7  a особено 1 3 5 ^за кого е назначен и са~
миот припев: j\V\C e-fa frEV'b МИХостн £ г с  Ce разбира
постојат и други заеднички елементи помеѓу песнопенидата во три-
одот,но за тоа повеќе ке стане збор кога ке ги разработуваме
поетските форми.

Цветниот дел од триодот е сличен на лоскиот по обликот на 
песнопенидата a различен по нивната содркика.Во него ce помее- 
тени сите служби за деновнте на ледесетницата и за седмицата на 
педесетницата.Спрема тоа тој почнува од првиот ден на Велигден 
и ce простира до Неделата на сите свети.Сд временскиот период 
на застапените служби оваа книга го добила името пентикостар,а 
името цветен триод го добила порадк тоа што во неа некогаш ce 
наоѓале и последованијата од страсната седмица,лочнувадки од 
Цветната недела на која била придружена елужбата на Лазаревата 
сабота(кода содржмнски е врзана за Цветната недела),поради што 
и во Орпската црква таа ce наречува Лазаревац.Покрај тоа оваа 
книга ce наречува цветен триод бидејки нејзиките служби ce ис- 
полнуваат во пролет,кога цутат цвеќињата,со што нѕ симболичен 
начин ce споредуваат песнопенкјата со духовната убавина,префи- 
нетост и леснотија.И овој дел. од триодот по својот план и еос- 
тав е сличен на октоихот.Најглавиите содржини кои ce разработу- 
ваат во овој дел од триодо^ с е :Воскресението Христово,вознесе~ 
нието Гослодово и слегувањето на св.Дух на апостолите.

Песноленијата од цветниот триод ги создале многу познати и
непознати автори,а познатите ce однесуваат на периодот V-XXY в.
Овој дел од триодот,според посто^ната литература, го составил
Јосиф Студит (+830) .Умножувањето и конечната ред&кција *иа оваа

Î9богослужбена книга била направена во Х1У •век.
Цветниот триод,исто така може да ce подели на недели и 

седмици.Тој ги опфаќа следките недели:
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б.Светда недела (Велигден}Пасха);
2 .  Томина недела (Антипаеха); 4
3 . Недела на мироносниците;
4 .  Педела на фатениот (ослабениот);
З.Недела на самаријанката;
6 .  Недела на слепиот;
7 .  Недела на сите свети од I -от васеленски собор; 
в.Духовска недела;
9 .Недела на сите свети.
Цветниот триод разделен на седмици изгледа вака:

1 ,  Прва седмица на пентикостарот,почнува од Великата сабота на 
полноќ до саботната литургија од првата седмица;
2 .  Втора седмица на пент. ,почнува од вечерната слухсба на 1-т-а 
седмица до саботн&та литургида на I I -та седмица;
3 . 1'рета ' седмица на пент. ,почнува од вечерната слуг^ба на 1 1 -та 
седмица до саботката литургија на Ш - т а  седмица;
4,Четврта седмица на пент. ,почиз/ва од вечерната служба на Ш - т ѕ  
седмица до саботната литургија на IV-та седмица;
5. Петта седмица на пент. ,почнува од вечерната слузсба на IV-та 
седмица до саботната литургија на V-та седмица;
6 .  Шеста седмица на пент.,почнува од вечерната служба на V-та  
седмица до саботната литургија на V I-тa с едмица;
7.0едма седмица на пент. ,почнува од вечеркатѕ служба на VI-та
седмица до саботната литургиза на V I I -та  седмица;
б.Осма седмица на пент.,почнув& од вечерната служба иа V II-та
седмица до саботната литургиja  на V I I I - т а  седмкца;
9«Девета седмица ка леит«,почнува од вечерната служба на V I I I - te

5LOседмица до сабо-тната литургија ка IX-та седмица.
Планот и составот на триодните ракописи зависат и од низа 

други фактори:дали тие ce налишани на словенеки или грчки јазик 
или дали припаѓаат на ерусалимскиот,константинополскиот или сту« 
дискиот тип и с л « За нас во прв ред не интересираат триодите на- 
пишани на словенски јазик.

Денес ce смета за недискутабилно дека Словените го превело
твиодот до 916 година,бидејки до тогаш Клкмент Охридски завриил

~  22 со преводот на вториот дел од триодот»пентикостарот. Се смета
дека словенскиот триод главно ce развивѕш паралелно со грчкиот,
бкдејки тој постојано ce редактирал соответно иа грчкиот.5?оа прс
должило ce до XX век.Сочуванкте словенски триоди кох* имаат исти
текстови често ce од разни редакцик,дури има случаи ко-
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га во еден ист ракопис има повеќе редакции.Во*XjlV век била
извршена редакција на словенскиот триод во Света Гора,како што

23пишуваат еамите преведувачн. ^
Според едни автори словенските триодни ракописи ce копија 

иа грчките a според други тие ce разликуваат според еоставот, 
раслоредот на песнопенија,чтенијата и сл. Најновите иследувања 
покажуваат дека словенската триодна химнографија не е само пре- 
водна туку дел од неа е создадена од самите преведувачи во co­
rnac ност со разни тогашни актуелности поврзани за хивотот на 
слозенската црква (празнувањето на локалните светители,празни- 
цк и с л . ) . Така н.п. В.Мошин скренал внимание на една стихира 
која ce содржи во македонските триодни ракописи (Шафариковиот и 
Орбелскиот) во која е сочувана една содржина што служи како спо- 
меник на оној притисок со кој бил подвргнат богослужбениот сло- 
венски јазик од страна на латините и грците.Станува збор за ед- 
на преработена стихира "дополнителна подобна " за триод од св. 
Теодор Отудит во која од страна на словенскиот преведувач ce 
внесени содркини кои не упатуваат на времето по прогонетвото на 
мисијата од Моравска.Во неа авторот,според В.Мошин,Климент Ох- 
р и д с к и ,в е л и ; . .Ти,Опзсителе на родот човечки,макар од страда- 
њата ослободи не нас,новоповиканите народи,прогонети од ерети- 
ците триезичници по земјите и светот; (кои) трпат страдања 
утеши(не).. "  »

В.Мошин констатирал дека оваа стихира,која ce пее на ве~ 
черна во четворсгок,?-та седмица од Великиот пост,безеомнение 
припаѓала на првобитниот превод на триодот,додека реченицата на 
имитираната стихира за новоповиканите народи " по земјите и 
светот" трпат маки од триезичниците,сигорно не упатува на вре- 
мето по прогонството на мисијатѕ од Моравска,за што говори и 
аналогниот податокот во слузхоата на св ЛДетоди ј  ,ко3Л 10 неговата

t
смрт,зеродатно ja  составил токму св.Климент,или бар активно co­
ps, ботув a л при составувањето на таа служба.Потполно е очевидно 
дека таа стихира настанала во времето кога прашањето на прогон- 
ствата од страна на тријазичниците било актуелно.

Според овие и други аргументи В.Мошин констатирал дека без 
колебава авторството на оваа стихиоа може да му ce препише на

рц.
св.Климент* - Go оглед на тоа што станува збор за едно од најста- 
ркте сочувани на еловенски јаѕик триодно пескопение го дава ис-
тото во две верзии:
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Лознат ô податокот од опширното житие на Климент Охридски,
кое го составил охридскиот архиегшскоп Теофилакт,дека пред сво-
јата смрт 916 година,Климент го превел пентикостарот.Према тоа
логично @ да ce лретпостави дека првиот дел од триодот (посниот
триод) бил преведен во р&мките на целокупната преведувачка ак-

25ција во Моравека* ■„ .
Според структурната редакција на старословенскжот превод

направени ce неколку вида периодизации.Л.Олавева утврдила пос-
тоење на четири вида постапни редакции во одснос на литургис-
ката структура.Опоред сложеноста на структурата на службата таа
определила четири типана триоди.Кон првиот тип ce однесуваат
триодите со многу едноставна структурна служба(Загребскиот,1 а-
фариковиот и др.).Кон вториот тип ce однесуваат триодите со у-
трени стихири " на стиховне" и паримии (Орбелскиот триод ).Кон
третиот тип ce однесуваат триодите со уште посложена структура,
со некои додатоци,например БАН,13»1.4. Четвртиот тип го прет-
ставуваат триодите во кои има голема и мала вечерна и синакса-
рии.Олавева ga поставува тезата: што постар е тшодот тоа пое-

. 26дноставна е структурата на службата*
А.Момина направила класификација на триодите според сос-

тавот и распоредот на каноните во неделите,четирипеснеците во
еаботите и трипеснеците во обичните денови.Ввз основа на овој

?7принцип таа издвоила девет типови на триоди.“ /
- Од доеега каканото може да ce констатира дека планот и 

составот на триодот е диктиран од многу компоненти.Макар да 
словенскиот триод го следел разводот на грчкиот,без сомнение 
тој шлал свод белези кои главно ce одраз на н&мерните или епои- 
таните лични зафати на преведувачите и препишувачите во насто- 
дувањето текстот и музшшта да ги направат поразбирливи и по- 
прифатливи за срединада на која тој и бил наменет.
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2) Опис нa налстарите сочувани македонски ттзиоди

Како што е лознато сочуваните македокскк триоди на слозен-
скк ,јазик с еувт е не ce регистрирани ,бидејки 
ѓаат во музеите и архивите надвор од нашата

тие главно ce нао- 
земја a не е мал

бродот од кив кои во науката ce познати како бугарски.Затоа вс 
сегашниов миг ние ке ce задркиме еамо на оние македонскп -триоди 
за кои © докажано дека ce од македонско потекло.Опоред тоа Ka­
no базични извори за наш&та работа ке бидат- следните сочувани 
македонски триоди на словенски дазик:

1) Ресенски фрагмент од триод (крај на X или поч. нс XI в.
2) Олепчански фрагмент од тркод ( X II б . )
3) Битолскк триод ( X II в .)
4-) Аргиров триод (крѕр не X II  з . )
5) Загребеки македонски триод (крај на X II или поч.на X I I I

■°* Ј
6 ) Шафариков триод (крѕј на X II или лоч. на X II I  в . )
7) Орбелски триод ( X I I I  в . )*

Изборот на ракописите гтто ке бидат предмет на калето раз— 
гледувѕње е направен и врз база на нашите созианија за постое- 
њето на музички знѕци во нив.Така например,макар да во почетнио 
стадиум од надатс. работѕ гк имавме во лредвид и Копитарезиот 
македонски триод (X I I I  в . ) и Хлудовиот македонски триод (X I I I  в 
тие нема да бидат предмет на сегашните наши интересирања бидејк 
во нив не нѕрдовме музички зкацк.

Исто тѕ.ка дилемг постоепе кај нас за вклучувањето во озо.ј 
труддна Ресенскиот фрагмент од триод, бидејки музичките зкапк 
ce откриени во првобитнмот (избришан ) текст од овој ракопкс 
кој припаѓал нз. неко? дел од Оветото писмо т .е . Ввангелиетс, 
Алостолот или Паринејникот.Ео блделки во научната литерѕтура 
овој ракопис е познат'според сво^от триоден текст ние сепак ce 
определивме дв и него го вклучиме во ова® група ракописи,

Како Л1ТО- нагласизме зо избор на ракописи е условен од низа 
фактори a и од стеггенот на разво,1от на нашата медиѕвистичка на- 
ук&.Уверени сме дека озој брсј на ракописи пто инаат музички 
знаци во иднина ке биде многу поголем.



Реоенски фтзагмент од триод (кт?алот hr X или поч. на XI в. )

Ресенскиот фвагнент од триод е еден од на-јстарите сочу- 
вани музички паметници кои настанале на м&кедонска почва.До.л е 
налден меѓу книгите на починат. свеитеник кој емигрирал од 
Македонила во Бугари.ла во 19^8 година. ^Овештеникот бил родум од 
Ресен поррдп што и ракописот што со cede го понесол при неговото 
емнгтжрање го добил името ресенскк фрагмент од тркод*Р.о негова— 
та смрт овој значаен фрагмент од триод станал сопственост на Ар. 
Кодов.Подоцна тод бил подарен на библиотеката прк БАл,каде и де- 
нес ce чува под đpog 3?»

Овој фрагмент ce состои од оден пергаментвн лист 24 х 7, 
доста дебед,слабокафејава бо0&»овствен од времето«Долниот на- 
двореиен агол е малку скин&т,но текстот не е зафатен.

П и е и о -  немарна калмграфска кирилица,наведнато малку
напред,но со беспорно архаично лишување на некои буквк*

Нема црзенослов.Главните букви ce примитивио укр&сени со 

двојни линии«
Листот е палимпсет.Отарото гшсмо бмло грихливо очкстено, 

затоа неговите траги не ce гледаат со голо око,особено од стра- 
ната ка лицетс.Но при еднр добра гоото-снимка«направена со пс— 
средство на икфрацрвени зраци,се покахале доста разбирливо тра- 
гите од првобитното кирилско писмо,кое според Хр. Кодов би тре~ 
бало да ce однесува кон средината на XI в. ,но сенако тоа мора 
да биде постаро од сочуваниот горен текст кој исто така е дати- 
ран во XI век.

Go црвено мастило ме-ѓу редовите ,према Хр.Кодов, на прво- 
битнкот текст ce ставени ексѕонетскк знаци од налстар тип:оксиа,

' 2Ѕ-Г
вариа,двојна вариа,алостроф,катисти,апосо ексо и телиа. лодоц- 
на О.Петров и Хтз.Кодов откриле уптте тик знаци:параклитики,кен- 
тимата и фита (тема ј .  'Од податокот гато знаците ce питиувани со 
црвено мастило и тие припаѓаат на системот на знаци,наречен 
екфонетски,со исклучок на знакот фита,кол припаѓе на палеовизан- 
тиската нотација.мокеме да заклучиме дѕка бришаниот текст при- 
паѓал на иекод дел од Оветото писмо т . е. Хвангелието,апостолот 

или Парим е лникот:»

G о д р sc и н a -  сочуваниот горен текст е дел од посниот 
тркод*Во нсго е сочуван еден каион (трипеснец ) К03 ce пее на 
утрената во четворток од средопосната седмииа.Овол трипеснец е 
застапен к во другите македонски триоди кои ce предмет на наше-



b o  разгледување.Интересно e  л а н з Ј ш а з н .  оппр-сдба на овој три- 
песнец со сответните сочувани во други македонски триодни рако- 
писи.За оваа цел го зѕмаме последниот тролар од трипеснецот со— 
чуван во Ресенскиот -фрагмент од триод и соответните тропарх* од 
Орбелскиот ,Загребскиот и Шафариковиот триоди.
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а ) Ресенеки фрагмент од триод ( л .1 ^  )

W  лочт~у>!ц ц V Т  С оA ш bvaO С f- A ' Û д ti :

Ц о \ч Д vs<r i4-' ta Ујјј (- Ђ, о y 2b Sz %. Ш  'и £. ° &~b ;л ~ __
б) Орбелски тркод ( л .94^)

С N VC Т Н Д H b ^ТО <ДТ у' A VU VA O L- 'fr Н ЦД (г ̂   ̂0 '
___ Ј

\Ѕ A 'у̂ ̂  јц é P G A  Ç- LU H с. hA-% VA A ÙJ2. 'Û Ù. A  — ^ fcfe vAH-KK

A A Ш VI Г H 'Д,’ 6PA H 4 À~%- il f- : i А.ћ>сЛ~ in H~ rA A-8 L AN *

в) Загребски триод (л . 77)

'Лм i-Ç>T io Ai N̂ ) 'јЈ O LTbA Ш h O U, H Г. A-CÂ £-H VA» v- - HA H<rA NAêi
7' A i— lu H- * C. b/jjtp i~a  H b tj A A V\ уЅТАУУНА^Х*’ j W:\ ' û |  H Mi - 

aA \ v\ y\ '4 CrH ‘cCT H i~A јм ç » \4 Д VA V\C \pC A. г.p-1, b\ ^-'V-T 4 Ab • 

j'A 7 б А ћ Н л Ц\ д____________________________ ______________
7

г ) Шафариков триод ( л.ЗЅ^ )

‘ JJ A VO \ b M t \ A * X y r ; c. T to A -pj Vs —.- , u, ■; -i C > rf AH t-

|V-N ~Ж to У-Л i Д AX Ox П ' C XA/l) j-A H ri A H iViilA n rrpVA

\ rt ■ W  '2  to 11 A  A- H  (■- ~T v r -  rs~f> - 1  Nv OhA-' V A  У-»С-Л,СА*^ч A, 

Л ( л. i Ц f i x С to\ V' 'Ai Av \ (_ \ Д Д ... * *—"■ ___________
J

При внимателното читање ка овој тропар мокеме да го кон-
стат-ираме следново:

1 ) Тропарот во сите верзии главно задр^ува осковнота

ммсла;
2) Опоред развиеноста на текстот то.ј е на.1 близок до Орбел- 

скиот триод,со што ce лотврдува твзата us Хр.Кодов дека Ресен- 
скиот шрагмент од трмод послужил како предлошка за создазањето 
на Орбелскиот триод.^^
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jio сите посочени ракописи овод трипеснец ое пев на први :• 1
глас.Карактеристична е терминологидата иа означувањето на три-
песнецот.15о Ресенскиот фрагмент од триод,Шафариковиот триод овод
облик е означен со грчка терминологида,во Загребскиот со словен-
ока a во Орбелскиот не е означен посебко.Од ова може да ce прос-
леди стремеѕсот за осводување на словенска терминологкg© и во об-
ласта на музиката на македоиска. почва.Во споменатите ракописи
за означувањето на овод облик ce употребува грчкиот збор триод
~~1~ P } .Q. A словенскиот трипеснец.Меѓутоа во сите ракописи за
означувањето на деловите на трипеснецот ce означени со словенска
терминологија,како лесни a не оди.Исклучок во оваа смисла прет-
стѕвува Фрагментот од триод AM М-Ф/1 од X I I I  век,во код сеуште
ce задтжала грчката терминологида за означувањето на лесните во 

31тркодот.
Ако налравеме аналкза на облиците на трипеснеците во Ресен- 

скиот фрагмент од триод и Загребскиот македонски тркод ке го кон 
статираме следново:Ресенскиот фрагмент од триод ce состои од 3 
песни со 9 составни делови,а Загребскиот од 3 песни со 13 состав 
ни делови.Исто така составните делови (ирмоси,тропари, богородич, 
ни,триади) во Загребскиот триод ce многу лоразвиени.

Во Ресенскиот штагмент иема десеттеркчно и 0 ) ,  ниту дото- 
ваните облици hft , vo , НК . ,ниту дери ( bi ) ,додека ge ( t e )  ce
наоѓа во зборот £# А-НЦ1\-£ »Ги нема уите следните грчки букви: 
тета ( © ) ,кси ( ^ ) ,пси ( ).Словото шч ( цд ) е пишувано це~ 
ло во редот,Словото д C-p~i) е пкшувано во вид на правоаголници. 
Грчкото омега ( y j  ) ce употребува с&мо во почетокот на зборот, 
како што е вообичаено.

Према дазичните подави X. Кодов претпоставува дека овод сло 
меник потекнува од "Југозаладните краеви на бугарската област "7 0 %■-
тч е. од Македонида* ~

Во долната половина на друг&та страница од фрагментот ce 
наоѓа белешка со гл&голски слова: ПопвД^Агссллаејуј^стас^ншчн», .

Како прилог на сводот опис Х.Кодов дава фотоснимки ба фоаг-
33ментот кои и ние ги пренесувамеЛ Ксто така пренесувама една 

снимка од книгата на О.Петров и Х*Кодов направена со инфразраци 
на кода ce гледаат музичките знаци од првобитниот текст.^4



I  Шr' .t, , > "• '• V' V: - ■ ;

. Г' ' OfUtHItH H J L M jfK H l WH9UM&

с л «ï diram'-m o t t o  c n m u e r m f  :

%rTZk-?p-̂  U<

*V

f  [H u S  М 4 ќ * ш а г н  £ т в п £ , г »

■ X if in m ï&4r%HH*nnu;n.irb, ,

(T X ^ n a n ia y n fa l& tK H tÏT H n 'fL V rn P k r n  жтзс4*н tefite -
~ ' ' ’’ • « , • ••' <ѓ

l P % a H f  N  fis £ f J L N l  il.'-%TJL ($-HLn11rs »  W 0 W ; W HrrmjU

0Qsp4Zk**4nH&iW,
si - '•; i;

■ jH X n fS l Т Ј Ф &  n n o ,t t( i‘i  n '^ in a  /.'*•#*,..

&1Сл*Жјр4Ј0Ј*-Ј}*€-1 р ж у  h-KLYffdlf tvn.’.
f • * • ' ï

K ЃЛ*£ -#-f m w i Flr f 0 BX f M> w : Т Г / О ^ Л Ѕ Ж '
• * m ir • . ^

ф нплмдн& т к i f  жнѕмлигу№Ф®т

ш Ж к№ ктж ц»н^гЈПЈЈ^-с^^®У^пИ1Ј н:лп§ргт11'^

Х Т ЈО П ^^^Л И & С ^^’■ П р е у Ј & Ѕ Г - Htt/^ЈГО f

&ЛЛ1Ш мт9*ГЖ*§ШПЛ0Л &JZLHH

прѕт ж ш т ш а п п р м с н  § :' ЈЦЦђТ’**#: Ф$?П4Г&т
** *■ *

"I £^£}^\г:^Ж^ЖН^Шжт§ж:€ЖЖ£Ј1"ЖЈР*££ГНЛ0.М

f f  п  : *ј н£ jp /аУ: Т  * *

:, ' S B X L n e r p O t  T U O tn p ’svi £ : ѓ1^4П>4ч
, ® 1» «Г • /

T i p  8 p o  t e l  « f  W l K S F P O n X h :  (Л*$) f - J  ГНП&Г*}*

•. ' ]Ѓрл*&~асло2ГЈ* f v w - j  A- у -к п ш и ^  f  : Чгнврукмн 

„ -■*'* №Н' . ЕГ17ГЛ*Ј(И- и 5 п п р к 7С' 1Г1 ННД: : 

Н  #  €ллоунк/ i i r * : ifA Y u j'«}? r{if i 'e v Y ’ • ;•< '

®  C # & * * № Х * Г &  H O t f Y ' L  C Y L I t o y  F J O f £ i I

Џ г . - - ^ П в ( * Г Ч ( Ш * :Ж  Y L T F X -  c i / j r ' F  m i * > U  : h l u l o V r X r Â i t 4 i i*t&••-’••■•-. .•*-$'. •• . , ii
"••'• vâ:̂ vri4:̂ -M

•N'.v:» ••»■' ;. •*• V.-' - •
V t ' ;

Pecенски фрагмент од триод од X/XI б . ,с?р.А . • r-vX'r;:X;'‘--c
. ■ ■■ ' “ • • ' • ’■ •" :

- 4ï-■ ■ ■ ' ' ’ . .. ' •



‘ I l i . i J ' >  ‘ 1%

- V ' % С* * ■

i \ x f
: • V 1. ?  ̂ % *• 5-. -v» ■v;*№l<ætojÿ- Âi- s V-: ; *:Ч jf'

P e c екски фх&гмвнт on тглтптг

Ш и в



-1 0 8 -

Олепчанскк фрагмент од триод (подовината на X II  в. )

Овој фрагмент од триод,кој денес ce чува во Публичната би- - 
блиотека во Ленкнград,сигн. Ф I  75,потекнува од фондот н& рако- 
писи на архимандритот Амфилохие од таму, тој во описот иа П.А. 
Лавров на стр .130/132 е означен како Фрагмент5>^триод иа Амфи- 
лохие.Во овој опис ce наведув&ат под.атоци за графидата на пов®~ 
ќе букви,при што ce упозорува на архаичниот облик на буквите 
"а " со копец код не досегнува до долната линија,на "к " од два 
различни потези,на употребата на ^отованото 11 е ,иа обликот

С-1оЖЗ-ец-AГо со тврд полуглас ,големдотт! ју с ипо ис " и д р .^
Врз основа на недотераноста на азбуката и олштиот карактер 

на ракописот Е.Гранстрем во својото опис на пергаментните рако- 
писи на Публичната библиотека овој фрагмент од триод го става 
во X II век,а наспроти П.А.Лавров код овсд фрагмент го ставил 
меѓу македонските текстови од X I I -X I I I  век,погрешно го лоставил 
во групата српски ракописи,иако во горниот десен агол јасно е
нашишано мвстото од каде тој потекнува " __________ ” »веројатно
од Верковиќ од кого овој ракопис го добил архимандритот Амфи- 
лохије.

Текстот од Слепчанскиот фрагмент од триод придаѓа на слузс- 
бата на Ввликиот петок од посииот дел на триодот.Е.Гранетрем во 
својот опис него го определил како фрагмент од цветмиот триод, 
према штампаните триоди во кои лоради краткиот обем на пенти- 
костарот (за  педесет денови наслроти десет недели во посниот 
триод) страсната дедела © припоена кон пентикостарот,поради што 
■?: тој дел од триодот ce жаречува "Дветен триод и.

Надредните знаци ce од лингвистичко и музичко значење.no­
npar титлите,постојат и спиритусм и точки,како и карактеристич- 
ни знацм кои го означуваат кра^јот на стихирите.Од музичките зка- 
ци ce употребува фита ( ) во самостојиа употреба и во
комбинациѓја - (  ) укш.ко и двојна оксиа ( ^  ) .
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Битолски триод (втора подовкна на X l l  век ) <

Битолскиот триод е македонски ракопис ко^ е најден во БиTo­
na во 1898 година (по што го добил своето име ) , а  во 1907 годи- 
дина Ј.Иванов го однел во Бугарија.Отпрвин тој ce чувал во Уни- 
верзитетската библиотека во Со©ија,а потоа бил лренесен во библи- 
отеката на БАН,каде што и денес ce чува под број 38«

Ракописот содржи 101 пергаментни листоеи 2755 х 19,5 см.Ори- 
гинална пагинација нема.Тетрадите (кватерните) биле означеки на 
горното поле на листот,кои cera ке постојат бидејки на тие мес- 
та лкстовите ce кајповеќе оштетени«Оочувѕни ce само ознакитв на 
тетрадите:И,С,К,КВ.Во почетокот недостасуваат 50 листови -  б те- 
тради и лрвите два листа. од седмата тетрада.На крајот исто така 
недостасуваат доста листови,но не моѕсе да ce олредели точно кол 

ку.Недостасуваат листови и во сочуваниот дел од ракописот:пома- 
ѓу л«1 и 2 недоетасува еден лист,меѓу л« 21 и 22 -  еден лист,л. 
25 и 26— еден лист,л.60 и 61 -  1 5  лисда,л.66 и 67 можеби околу 
20 лисја,л.67 и 68 -  два лисја,л .69 и 70 - два Л1?сјаѕл.80 и 81 
-  два лисја,л.82 и 83 ” Два ли с ја ,л «90 и 91 дза или четири лисја, 
л.93 и 9Д -  три или четири лксза.

Пергаментот е груб,различен по дебелина и боја,нерамномерно
обработен,со чести рапави места и дупки*Листовите ce излитени во
горните краеви,оштетени од глувпи,влага,прав и мрснотиJa a на ке

36кои места ce накапени со восок^
Писмото е архаично,напишано од неизвежбана рака по 28 реда 

на страница,без разделување на зборовите.Опоред описот на Х.Ко- 
дов од 1969 година во Битолскиот триод нема ударенијѕ. a нздред- 
ните знаци ce ретки: ce употрсбуваат густо предихание над Ѕ-А и 
двоточие на вокалите , , , ,кои ce поставени некаде со
црно,а некаде со црвено мастило.Има многу кратенки и легатури, 
Како интерпункциски знад ' ce употребува мала црна точка,поставе* 
на по средината на редот,а пред ирмосите како почетек знак е пос 
тавена непразилна квадратна фигура од девет точки ,кои ce
нашшани со црно или црвеко мастило или ѕвездичка со точки *
Меѓутоа,во овие надредни зкаци 0 .Лазаров открил музички знаци зг 
KOIÎ подоцна ке стане збор.

Кирилскиот текст на многу места е пропхаран со целм изрази, 
напишаки со глаголеко писмо.Во палеографски однос тоа’ -глаголско 
писмо ,слоред X« Кодов,од една страна е блкско до Асемановото ева! 
гелие,Македонските глаголски листови,Охридските евангелски лис- 
тови,а од друга пак покажува блискост и до ламетниците за кои а
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првтполага дека ce пишувани во Моравските зем^к,Клоцов памет- 
н и к ,Киевските ливчиња,Прашките лквчиња.

Најверојатно е дека ракописот во сводата првобитна верзи- 
3»  ги содрзсел службите за сите неделни и делнични денови за Ве- 
ликиот пост.Оочуваниот текст ( л .1 a ) започнува со седмата пос- 
на од канонот нѕ. слуѕбѕ.т& за четворток на утрена од првата сед— 
мица на пос тот ; f\ Ш У \ Л К Л Т С A T €= /1ЉС . < * ј~л

"tS-TêM'H-A сдТо-а завршува со седален ло твипеснецот за спепа на 
утрена од шестата_недела ПH t6~АУУУК.14сА TfcPМ Д V4g^ A go ГАТА -
еТ^А^У(о)НСЛ^и;^РЧСгА &h>lArA^Uj.Hçpfe\uiC.\^ ' »__________ _

Како пс^лан така и по состав,но и по редакцидата ка текс- 
тот,според Кодов,Битолск>шт триод ce разликува суштествеко од 
другите познати ракописии триоди.Олужбите ce дадени во кратка 
форна:скоро насекаде ( со мали исклучоци) ce дадени само како- 
ни или трипескеци -  без вечерни и утрени стихири,без часовиt 
без паримии и дури без неопходните типикарски указанија.Еекои 
стихири и канони покажуваат очигледна редакциона врска со соот- 
ветните песни во Орбелскиот триод*

Ракописот е исполнет со мкогу белешки ,пиегѕни од раката нг
самиот прелииувач.Од нив,меѓудругото дознаваме дека книгата е

*/
пишувана од граматик Георги ,спрема И.Иванов од овлото Сзет-п 
Врачи (Кичевско) a спрема Х.Кодов село Ctrai ,Кичевско во црква- 
та п0.вети Врачии̂ 7 додека М.Георгиевски смета таа е гошуванѕ.

70

во село Вапа,Дебарско.
На страна 77 б,пред богородичниот тропарод взората пес- 

на на трипеснецот ја  има следната белешна: ПЈЅТНб 
Ж Ц feo t=£Jjb »Преку оваа белешка препишувачот сакал да го оз* 

начи темпото на песната,а и нејзикиот карактер.
Ракописот е опишан доста деталио од М.Иванов, Б.Цонев

41 42К.Мирчев,Х.Кодов .
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Аргиров триод (кон кра.јот на X II век )

Овој ракопис го добил своето име според името на директорот 
на Оофиската народна библиотека,Отојан Аргиров, ко ј  го пронашол 
ОВО0 ракопис.Опоред С.Петров и Х.Кодов тој спаѓа во оние музички 
ракописи кои потекнуваат приближно од истото зреме и од истите 
југозападни краишта т .е .  Македонија,од каде што потекнува и Би- 
толскиот триод. ^

Овој пашетник содржи 58 пергаментни лисја,со размер 24-,5 х 
19,5 см.Пишуван е на груб и неквалитетно обработен пергамект,со 
немногу правилно,но архаично полууставно писмо,на места покруп- 
но на места помало,по 27 -  30 реда на страница,без ударенија к 
ретки надредни знаци^но со многу кратенкк и лзгатури.На л.2б во 
кирилскиот текст има вметнато два-три збора налииани со глаголс* 
ко писмо.

Млуминацизата е скромна.На л.8б има мало лримитивно израбо- 
тено знаменце во плетек стил кое е идентично на зиамекцата во Би 
толекиот триод и во некои други ракописи кои потекнуваат од југс 
западната старобугарска школа т .е . македокската.Заглавијата и 
главните буквк ce нашшани со црвено мастило.

Ракописот е без почеток и без крај.По ce изгледа дека по 
содржината то^ бил посен триод и пентикостар заедно.Сочуванпте 
листози ги содржат слуѕсбите од петок пред неделата Ваија (

) ,¥1-та недела од Светиот пост,до деветтата песка од 
ласхалниот канон на прзиот ден rta Велигден*

На.’ л . 3 1б од ракописот врз целиот текст од икосот од трипес-
нецот од Великот четврток на вечерта ce нанесени со црвено мас-
тило нотни знаци од палеовизантиската нотација и тоа од архаичег
,тип: исон,петасти,оксиа,двојна оксиа,вариа,дводна вариа,пара-
клитики,апостроф, елафрон,клазма,кентимата и ce разбира соответнк
комбинации»На Л.4-3& врз текстот на славата на стиховитд од Вели-
та сабота ” Т £ Б ј *Ag %У д Л П Х ^ " на две места е поставен со
црвено мастило музичкиот знак фита,кој ce среќава во предходни-
те опишани ракопиеи:Ресенскиот фрагмент од триод,Олепчанскиот

- 1( сфрагмент од триод и Битолскиот триодв



в £-?7*1ѓ4 УоисЕл aoduady

*

Г ■ Î
Г ':.а-

&~"V ju ■„ У V
''tfüZ-T--

%

-  -« <m* «д « “Ѕ^/ЕГ;Ш »Л * Н Ш S» - -I ..J _
Kp ï* J t f t ! ' i v h J 'l ^ 1 ‘Ш ч?КЈ£K*VSf*xf ^  î;, 

Х ^ » Л ' " ■> ** ‘ ч- " à ? & S i iK ï ! ;.:‘1 8 № ' ¥ & Џ У - к з и *
■ Г' * v e *?®*2ЈГСѓг£^ГУ51 - / "'■ ; Ѓ Ј " ;. :т лем  С? г40Ж ^5>1 ^ CiK

* *-•••*
Jt — v-̂ i•'? y» ** ^л : • '

?

■ ;r; .V : ;;T tî/ 3l ç? 1?5 x v ci н
•*а * Г ^ * а ^ј«?јгс,в д ѕ ,:г. .•, • ■•: r/8 it.& j j & t t V à p r H & o v g u  •-. ,
П.УГИНЈ П Х 8 У С *2 2 & Л К3 Ë&îtM/ ” »  ̂ * - /“4"' * - s. ^ *;;

• ?WW г V / ■ е М р Г П * У '0 ДА- №11 ЈИ»М i' &У H l ï l g  _? '
’ “ -‘ •* h  Ј .Ш  WlffXfrsilM СОД&Л li J it U ]  J yn YW:'2:*f: f  Л/ £,*/{• •
J  HV J? V J : ffY  ;i 7.1.1 b "S 11 H: }jJ(■ Љз b S jn i П-пузј K -$U ijJ

,.-,ïU. w y itt .rk l’V ПЛ1 i mt JHN 3 l i У1П З 0 lêdëlL

u*nî• H iL h 1 1 ̂ ^ кч̂ 1’i-, л y  з  ћ -)à 3ù i a i 7W BVy/£*v *0 ¥j* ' .{j
i o é o j  t0 yt. &l inut i t o V W N J o y t  % |j

m u  • t w B ï î  t! i ' i v n  J 0 j i  0 3 !. x i «  > w m

Wth'f.Yѓ é*f 3 Ïï Ûi!y}! • vf  ? ’/0 ,f V лѕ J J.̂ 7 JJ ,^v. o J *>Л y /П1T .* H il !J

ii IV ÿ ih 1 w  • f s N jw i ц  ‘q}, f;,i4 p 11 f't {r M .4 j î 1/ h V ]  s m  h j

l l l z z i n  ‘ tnJ *%УВУ: Љѓл1 1 b è > V O

v è k - l 'Z t ë H 3 H Ћ 5?ш  - 1 ̂ ггл i •
МЃЗрН M il  S gjI&bVJ tb  i  IrtlNélt tyilIJi] -Idi i Л

3ŠJ£i iJKi$kSZ2r'Zči {*r J - T iVOl r/HVtn iHu j t-I #/’ ,

f3 ? c | ? fO K f i t F J fciaéaovÉf 'cji fSjs j  оликч$\?т*~

â

-̂; ' 3
4,^r t î bâS30:> t J T S . V . 3 i i d 8 n t ) W h b S V >  ■ УЈ"

.- .. „  ^  I
- 5’j f M K t * ’ l 3  .y iV ^ .p r

I. ,L SI TSSIU JSL



Загребски македонски ттзиод (крадот на X II или почетокот на X I I I  в

Овод македонски ракопкс,код денес ce чува -во Архивот на JÀ37
под сигн. 1 ¥д,1 7 0 »претставува драгоцекост како за литургистите
(бидедки скоро е потполн,а содржи повеќе стсталувања од вообича-
ениот текст),така и за палеографите,историчарите на орнаментика-
та,а ев® станува интересен и за музиколозите.Тод е детално опи-
шан од В.ЈЈЅОшин, a прва скренала внимание на музичките знаци во

47него Л.Олавева. (

Ракописот има 196 лисја,париниранл- со молив во горниот десен 
агол,без почетнлте листови,испуштени листови во средината и на 
крајот.Пишуван е на ѕсолт груб лергамент.Димензијата на листовкте 
е 19 X 2б , 7 »Бројот на редовите е различен:во почетокот по рб, a 
понатаму по 28 или 27 реда на страница.Ознаките на тетрадите ce 
на горнкот дзл од листовите.

Редакцидата ка овод споменик е македонска,по својот изглед 
охридска . Сд аспект на графидата тој е оценет како оценет како 
ракопис со архаични облкци.Орнаментиката ga карактеризираат ге~ 
ометриските и растителните мотиви со два зооморфни;но без траги 
на тератологида.Колоритот главно е црвено-црн,а при иницијалнте 
црвено-зелен.

По содржина овој ракопис претставува посебен вид скратен 
триод.Скратен е према октоихотшо утрената изоставени ce "часо— 
вите" и одма ce поминува на "вечерна на кстиот ден.На вечерната 
ce изоставени паримиите со прокимените,а нема ни поученија.

Според В.Мошин текстот претставува посебен- вид превод на 
грчки текст со многу оддалечување од вообичаениот текст код вле- 
гол во итампаните триоди.

Од надредните зкаци В.Мошин во сводот опис ги регкстрирал
титлите и точките на дотираните вокали, додека Л.Славева регис—
трирала музички знацк во него,за кои во понатамошниот текст ке 

49стане збос.
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Шафариков триод ( кра,ј на X l l  или почвток на X I I I  в .)______

Овој ракопис ce чува во Государственѕта публична библиотека 
во Ленинград ,под сѕргн.Ф .н. !  бр.7^* И.А.Кар&бинов него го датирал

4Q
во X l l  век,'' додека во Гванстремовиот опис е означен како ракопис 

___
од X l l - X l l l  век. П.А.Лавров овој м&нускрипт го воврстил меѓу з&—

52ладно-бугарските,односно македонските текстови. Во текстот ce 
среќава глаголско писмо што сведочи дека ракописот е сврзан со 
раните преводи ка богослужбените книги.Според дазичките особеное- 
тк тод е близок на Битолскиот триод.За него Х.Кодоз вели:” пpo­
li злегува од исто ввеме a можеби и од исти краишта ” како и Битол- 

53скиот триод. ^
Според И.А.Карабинов,Иафариковиот триод е најстар (од оние

словенски триоди кои тој ги корлстел при изработката на неговото
калитално дело за посниот триод) како по составот така и по пале—
ографските особености* Овој ракопис содржк потполн триод т .е . по~
сен триод и пентикостар.Елементите кои влегуваат во неговиот сос-
тав ce одликуваат со длабока древност.Тсд содржи служба,односко
деловк на службата за Великиот петок,кои многу малце ce слични со
оние од гвчките вакописи:во него антишоните имаат б тропари и 2

54седални,кои воопшто не ce лознати за лоследните*
И.А.Карабинов a подоцна В.Моиган ce задркале на една стихира

која ce исполнува на вечерна во четворток од петтата седмица од
Великиот пост која зборува за триезичната ерес•Содржината на оваа
стихира,според И.А.Карабкнов, зборува за притисокот под кој бил
подвргнат богослужбениот словенски зазик °Д страна на Латините и 

55Грците.
Шафариковиот триод содржи песнопенија од крајот на IX и поче-

токот на X век.Во него ce дадени самогласните и подобните во ?ри-
песнецот.Според тоа И.А.Карабинов заклучил дека тој припаѓа кон

. 56првата словенска редакција»
На музичките знаци во овој ракопис скренале внимание Б.Хрис—
57 , 58 ~ 59Ѕ'Г.Поп-Атанасов  ̂ и Л. Славеза.това



u . ' . C

: g T H f 7 , r  

^ Ш Л Т Н  kÂ^th MP 
ÎH Ô Ш A Г!a A ' & 1e ':;£иi f9̂ - Д' w „„„ да ** ^

ђ ^ М : :- ч г л ш ^ С н ш  t A K £ fvf'®1 ï^fs f i u ^ » , ^ а
.ç. j  : ;ï;U'S2?7|lil.l/i4 1r i î  ï ‘| Âf.TH **-^ЛГ1М8 H o i  S’ i i ï f  *j*

* ^ ^ Т ^ ^ ^ б Л ^ 7 ? | ч А Д Н ^ Л Г д Д И Н (  >'■” р ; £ Т * ^ и ;
^ ’Уѓ. д> н ’Пб -̂ /.т-а&д! H & Â i K i l e'TTf » : —  •■ i : >"х;

V f

‘^А/Гѕм

ггц'т&$тшткМа ш л *:« и* A f 2# « ^ i ^ faS3i
|Т JA д П» H i KF A a * Tt O t *$& & f p  f  KM 7k î f  f  %
a W® tp h y ** « f  *&y>Ат a ^  » K ̂  iftf” h4 ï ж  K f А ' o y  г д  f ** Ц .• %Z> i9 E f П  Н I » л  U Î O S 5 Љ  H fcYtt H H P A  X  1 AJ *4

f i f  n f  ***« M % ' n  S ûf A a  R A t  j£ !|I I r  Д ш  Д АЖ L|1 Д д ѓ$ ку> 4 * ï^ ’
A  8 f *T ©1:1 rf *  i  r  ® u s c  h  » : -  K ‘S? V I  * Г  A f î F l  *

I:

JJ 5 M 4 f  A n  6 f T» d M  4 n  f H A 4?  Il ô Ai 1 ' 0 K г О Д n  O F  £?< ' H * T*^

t tna in&mf  н . ч скуло у г нкЛк*  ’* A i Ï M * n p r M A m U *  £?Çr ^ 

K И à Д1 1AS ̂  iY H f > ta S t  i  H H  ? J Л>| A H F Î Î S  f  * C E „Д Д; & V И A ï  _ ̂ 

A . v 1 »'J * R j £ VF 11 Н £ Н и И 1 Ц Ѓ 1 ? Н Л \ ' П  O f T  & E" @ ? « TP*
-» >£

11£ГП6'Т1рНХ VF £ H ’&*•>■ g  e A H A Ot J F l T S  0И * £ f < H A Л ; * „

£ ’АдПЅ- НЛ X'ifVAAŸÛf •' • |{ 1BTIFi; ^ б - ^ А ^ с т л А Г ц е  •*• • f {  '- ? 'г.м^* д *ц *

7  *V  ̂ ’ If ‘ ’ C 'n t . f H  ¥ 0 уШ А М А Н ,11’ ’РавЗМ Тј»Д ГТ*
■'_V '*• »  ̂ ‘ ' 1 *

Д*цѓ

f T:,nfn  С п °* П о 1|1 f ri H f  ‘ Д Е б Д Н  оу А Ш  f К п  Н { у т н * |  ̂  ДЈН АЈ  
^ ‘е р ц л р л к  à гк  e à  д*т, » ri f  |€и a a н в у  к« л  д c n  f i  ж  M  8Л Г  к Ш А  

iis a К 7к п л  м i r n i : u t f V i n  s f -т? и i с чгг  г  / нн &'* © v  н шѓ-ннf\ *» ' . * ‘ „ -  ̂ |г ’
#1 rtô i fu  • Ç ’S c r i  т м у ж л т ч в ш

>*  ̂  ̂i» ■
H Л f l  H-X M  H a  0 t -*гГ> : >

Ш

:№
*. * :-г-\ 11Л ï l ( u ‘ N A Tl ^ .T  è X  N. ? ■A TT H f  ' И f  U  7* 4i M ж f

R,r#wr̂ ”jr— .'• •,'.. ; . î- • • ' • T ""V" ,■ '■ •'. ■ ’ .‘ .' * 'uT-v "»
’ ■.'V ; . -.V: .". î v ' . '■ r ; . i ' , :
'..'v. ;:• ,-. ШасЈариков :триод,л. g :. . ... . .



-119-

Орбелски триод ( -крал на X I !  или почетокот на X I I I  в . )
i

Овој македонскн ракопис ce чува во Публичката библиотека
"Салтиков- Шчедрин " во Ленинград,сигн.Фн.1.102.Tog е пронадден
во -еело Орбеле,Дебарско и е вклучен во научното иследување од 90-
те годкни на минатиот век.Досега бил предмет на иследување од стра
на руските славксти И.А.Карабкнов П. А.Лавров Е. Гранс тр ем ^ ,

" 6ЂИ.А.Бичков -'кол ce осврнале на текстолошките,палеограшските,лин— 
гвистичките,литературно-историските,литургиските и с-л. карактерис- 
тики,a прв укажал на музичките ѕнаци во него, бугарскиот славист
0. Кожухаров.^На музичките знаци од овој ракопис ce осврнале и 
Ï . Поп-Атанасов,  ̂ и Д.Славева. °

Србелскиот триод содржи 241 пергаментни листови 30,5 х 20. 
Опоред палеографските особености И.А.Лавров него го воврст-ил во 
"средно-бугарските п односно македонските текстови со замена ка 
,Ј , , Д .  и честа замена на A -, l-A fi* )  ̂ Во Гранстреновиот опис то$
е воврстен меѓу богарските ракописи.^® Во Описот на македонсккте 
раколиси од XI до XVIII век од М.Георгкевски овој ракопис е воврс- 
тен во грулата македонски ракописи од X I I I  век,под број 32,а под 
наслов,0рбелски македонски триод на non Петар.^

Според содржината И.А. Карабинов него го споредува со Шафа- 
риковиот триод.Истиот автор во него проншпол карактеркстички се- 
далии стихири кои ce слични на соответните стихири од св.Теодор. 
Покрај тоа И.А.Карабинов во Орбелскиот триод паримикте и брсдките 
фрагменти од црковниот устав ги издвоил како елементи кои имаат 
Студиски карактеро

С.Кожухаров смета дека нотните комбинации во Орбелскиот триод
имаат големо зкачење за историската фонетика, бидејкк тука за прв
пат во старобугарсккте,односно македонските,музички паметници до
XIV век,набЈБудуваме с и с т - е м н о  затшување на нотирани за
пеење слогови со растегнато писмо т .е ,  преку повторување на вока-

71лот вг)3 кој ce пеел определен музички нотнв.
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2) Поетски фовми...... ............... ... .....................  4 É ј
Како што зеќе рековме,основна содржина на триодот ce парими— ; 

ите и леенопени јата.Наш интерес во овој миг ке бидат песноленкја- 
та,односно содржинската и формалната структура на текстот од овие ! 
песнопенија,бидејки паримиите не би можеле да ги третираме како 
поетски форми.

Во сочуваните најстари македонски триоди на словенеки јазик 
централен облик е канонот.Заради својата сложеност и обег^ност тој 
во обкчнкте денови ce пеел во скратена в@рзија,како трилеснец a 
во саботите како четирипеснец.Само во неделите ce пеел потполииот 
канон составен од 8 илк 9 п-зсни.Свој облик е карактеристичен за 
византиската црковна поезија почнувајки од V I I I  век.Творец на ка- 
нонот е Андреј Критски (околу 660-740) кој овој облик ro развил 
до совршенство.Неговиот Велики канон,кој во оригиналната верзија 
содржи 2>0 сдрофи придонесол ритмичката црковна песна да добие I
извонредно големи размери и сложеност.Јован Дамаскин ( +753 ) го i
редактирал канонот како леетска форма:скратувајки го на три до
четири строфи (тропари) покрај ирмосот како носител на темата во
секоја ода.На тој начин Јован Дамаскин му ja  дал конечната ствук-

72тура на канонот,'
?

Канонот Kct-Jvl;)st •, U АНчКЈНЧт е лоетски облик составен~од 
девет односно осум -  затоа што втората ce изоставува -  песни 1
кои вс музичка смисла ce поврзани бидејки лрипаѓаат на еден исти 
глас у\у,»/ кој обично на почетокот е означен.С.еко ja  песна од ка- 
нонот е составена од еден ирмос , t-i P/keX- и неколку (обично 4 тро-- -Ј - I
пѕри) ± ж еј£ШЉ' i% ■* I

Песните во еодрнинаска смисла ce засниваат врз библиски песни ; 
и тоа:

1. Песната на благодарноста,ко ja  ja  пееле Maјсие -.и .« сиковите 
Израелски no преминот низ Црвеното море (Исх.ХУ ,1-19;

2 .  Мојсиевата песна со која им прорекнува на синовкте Израело- 
ви казна Божја (Второзак, XXXII,1-43);

3 . Радосна песна на пророчицата Ана,мајка на пророкот Самуил 
( 1 .Цар.1 1 ,1 - 10 ) ;

4 .  Молитва на пророкот Авакум (Авак. 1 1 1 ,1 - 1 3 ) ;
5 .  Молитва на пророкот Исаија (Ис, XXVI,9-19);
6 .  Молитва на пророкот Јона(Јона 11,3-10);
7. Седмата и осмата песна од канонот ce инспирирани од химна- 

та за трите момчи&а во печката (Дан. I I I ,26-56,57“ 58 ) ;
9. Песма за Богородица (Дук.I ,46-55 î68-79). ^
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Спрема Е.Велес канонот е сост&вен од девет оди (песни),а секоја
ода е составеиа од 6 до 9 тропари.Подоцна с© редуцир&л бројот на
тропарите во одите на 3»^Спрема Л.Мирковиќ сам,о во теоријата има
канонот 9 песни a зо суштина тој шла 8 ,затоа што втората песна е
изоставена.Девет п©сни канонот шла многу ретко,напримев во два

75канони од посниот период од Андреј Критски.  ̂ Анализата ка еочу- 
ваните најстари македонски триоди на словенски јазик ја  потврди 
исправноста на мислењето на Л.Мирковиќ.

Еве како изгледа сЈормата на канонот што ce пее на утрена во 
Неделата месопусна,а е поместен во Загребскиот македонски триод 
( л . 10^ 1 3 ) :

1 .  Песна'А ,ирмос,4 тропари ,триада*,богородичен;
2 . Песна‘Г ,ирмос,4 тропари,триада,богородичен;
3*Песна'Д, ирмос,4 тропари,триада,богородичен;
4 .  Песна 'Е, ирмос,4 тропари,триада,богородичен;

fp?
5 .  Песна '1>ђирмос,3 тропари,триада;
— Кондак_з икос -
6 .  Пеена '4 ,ирмос,2 тропари,триада, богородичен;

Г--ѓ
7 *Песна'И1 ,ирмос52 тропари,триада,богородичен;

Ј——1*
б.Песна 'в-^ирмос ,2 тропари,триада,богородичен.

Од оваа анализа може да ce види обликот на канонот кој ce 
употребувѕ/во најстарите сочувани македонски триоди на слозенски 
дазик.Постои потполна симетрија. во употребените делови во песни- 
те.Ако во шестата песна ги вброиме икосот и кондакот ке видиме 
дека четири песни ce соетавени од по 7 делови ( 1 ирмос,4 тропари, 
1 триада и 1 богородичен.Шестата песна (петтата по ред ) е соста- 
вена исто така од 7 делови ( 1 ирмос,3 тропари,1 триад&.̂ 1 кокдак,
1 икос ),Следните три песни ce составени од по 5 делови (1 ирмос,

* 5

2 тропари,1 триада,1 богородичен).
Наше мислење е дека бројката 8 ce вклопува во системот на

осмогласникот и поради тоа нелогично 'би било да ce тврди дека ка-
нонот содржи 9 песни.Л.Мирковиќ уште подецидно ce изразува кога
вели дека втората песна не испаднала од канонот туку таа воогшто
и непостоела.Фоа тој го потврдува со конкретни примери,^

Како што мбжеме да видиме од формалната анализа на каконот
ирмосот f,\ р|У'Пс , \ о (аоеЛ-1 ce каоѓа иа почетокот на секоја
песна.Тод претставува една строфа од неколку стихови,заедно со
мелодијата ко^а го лридружува текстот, и служи како мостра за

77поетско и музичко обликуваље на останатите делови од песната.
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(Загр. триод ,Песн& *Е ,л.11Х)

( Итрмос) , ^ Т  П  о ц пВ О чт у р Ч с\ј i  U\ м/дуѕА Ѓ h f r o c Ц-

__ ,4  ‘ ЈААстА^В ИјШ ± . h a  ^ОБблкнуу^ ЧЛСЧЧН

.H-fr «TfeO^HTH Т & О ^  - ____________________

Во канонот најзастапен е тропарот ' Т р с '^ { gJbÎonî, -"T voOШ^Оb «
Toj претставува една строфа од неколку стихови.Некои еметаат дека 
зборот ''T'pCTTeLplo^ доаѓа од ^TpcTï'û.iCL- , твошеи,победнички знѕ- - f ! ~ < OQ
ци.во кој ce опевува победа на светитедите иди некаква идеја. Т03 
ce завува во скдопот на канонот но може да ce јави и самостојно.Во 
рамките на канонот,тропарот е поставен во тесна зависност од ирмо- 
сот и поради тоа постојат поинакви еткмолошки толкувава. на „.ѕшето •

79на оваа песна* ,

( тропар) ~Т^>£ ng-hb H НС-нз^чб/УБ CTbAXb ТАЦС- ПУНА,(~П Q

ii. jL*k~A A C h\ 1фмb » v\0 (Чру ж 1 о  ЧАуу&к  ̂» HAv\ учто ц/
Ç^TCvéTb _______________  •_____________

ч

Триада -TpieiFt ко^  , T V a -o v ^ t * ^  ce наречуваат песните во
< i . „

кои ce прославува пресветата Шроица.Ио структура е слична на тро-
. 30парот затоа некои автори неа 3a именуваат како тропар.

A  \(Загр.триод,Песна Е ,л.11 )

(Триада) ^чДННЧ V<ç'c.t p ?A Ć L r b ЗАч%АО

KA- П О ^ И Ж Н / Ч С ’ i^'j^TSC с yx^^btUg:HO<2 a .,\-€ Д_\\ НО TO 6~А

tbb^AtAA Г А к — _______________________fo сt  N

Bo секоја песна од канонот plus, no еден тропар посветен на Бо- 
городица.Инаку има повеќе вида богородичнк песни кои не слаѓаат во 
составот на канонот,како што се:Богородичен догматик,Крстобогороди- 
чен и Богородичниот. 81 Go богородичниот тропар с.е завршува песната 
во канонот.Во назстарите сочув.ани македонски триоди тој ce означув! 
со грчката буквѕ. •
(Загр.триод,Песна Е,л.11 ) ' ^

Н-СТ&А \TAV/V ^ A 4 o H b._\ifc.C-X3A 1

^ Ѕ Љ £j f j =^h £ U s -m  a Дз i-ц и  >-à—£ЈкЈ1]£^-^ХћАГЈ2-!----

и з -b ШТЦА У сж д с -^ д то  с н A ž — -■___________________...
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Bo обичните денови и саботите кога службит© ce изведуваат 
во скратен обем,се исполнув&ат канони во скратени верзии,таканарече-
ните: двоп ©с нвц, трипеснец и четирипеснец ht.usSi-eL. % 'T^icoSi-ct.________

. Тоа ce .во суштина непотполни канони засталени со 
две.,три или четири лесни, Во трипеснецот постои строго определен ред 
на употребата на песните од канонот.Во лонеделник ce употребуваат 
I , V I I I  и IX песна;вторник I I , V I I I , I X  или I , V I I I ,1Х;среда I I I ,V I I I , 
1Х;четворток XV,VIII,1Х;петок V ,V I I I , IX .  Во саботите ce употребува 
читирипеснецот и тоа најчесто со следниве песни? IV ,V ,V I ,V II .

Трипеснеците ce употребуваат с.амо во посниот и цветниот триод, 
само неколку трипеснецж имак -во минедот.Поради ова и оваа црковна 
книга го добила своето име -  триод.

Покрај канонот ( во потполи и скратен вид ) по застапеноста во 
сочуваните најстари македонски триоди на словенски ^азик доаѓа -
стихирата ÙfiJïjЏЅкг с-т^нУаОо_____ .Називот доаѓа од
со што ce означува&т стиховите на псалмите и другите песни кои ce 
составени по мостра ка пеалмите.Во ваквите стихови ги наоѓаме почетсх-
ците на црковната поезија.Стихирите што ги среќаваме во триодкте 
н&јчесто произлегуваат од рефрените на псалмите.Според тоа имаме:

1 ) Стихири на ГУспоДн ћезз^А*ХЧд ,затоа што пред нив ce педат 
стиховите од 140 пс. Гесппдa m и ^41 и ^29;

2) Отихири на стиховне "Саи cg* стГхо&н^з ,затоа 
што ее составени no мостра на етиховите од разни псалми или други 
книги од св.Писмо кои со својата содржина одговараат на збиднувањето 
кое ce споменува или ce слави во седмичниот или минвјскиот ден.Овие 
стихири ce пејат лред крајот на вечерната или утрената;

3 )  Стихири на хвалите T i . .Г Т  _ ќ Ц , ____________
ce наречуваат они® песнопениja  кои ce инспирирани^бтиховлте од таке- 
наречѕиите хвалителиилпсалми 148,149 и 1 5 0 ,во кои често ce употребу- 
ва зборот "хвалите Најстарите стихири му ce прелишуваат на цари-QO
градскиот патријарх Анатолиј (+ 458).

Отихирите во сочуваните македонски триоди на словенски дазик ce
среќаваат во повеќе случаи како подобми и самогласни.Подобните сти-
хири со своит® музички и поетеки карактеристики одговараат на некои
другж кои им послужиле како мостра,т.е. тие с е мкопии” на некои општо
познати стихиои.Самогласните стихири ce такви лвснопенија кои имаат

83сопствен текст и напев.

(Загр.триод,0тихира самогласна ,л.16/ )
<7\

2 L  ПОСТАЦ1Н C^__£uZ& .U J T  СТ1РТЦ Ш-&_______

Лц9 ц Шлт^ ЦхН Еќј  ОУМД Тбв селн и д  п  He Н>-
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Bo неделните служби во склопот на каионот посла тестата------
песна (петтата по ред ) во најстарит® сочувани. македонски триоди
на словенски јазик ce употребува кондакот Учр-чјЧГс\м014 »
Во овод случад под овој термин подразбираме песнопение од една
строфа која содраеи кратка похвала кон еветецот или празникот со
обр&ботка на содржината на кратко со истакнувжње на најкарактв—
ристичните црти на празникот или подвижничкиот чин.Но,под ова
имв подр&збираме и стара химна,одмосно поетска проповед од 20-
30 строфи кои сите ce еднакво метрички градени ( бројот на сло-
говите,акцентот и синтактичкото нижење лотполно ce поклопува) a

84*ce разликува од нив проемионот (уводот ) кој стои пред нив. 

(Загр. триод,Кондак,л.12 )

trT ± Â  З Л  ЅЉ.В-Л бгЛб-у^ТЈј

WfrtoA WFKbiMA Vi W% fcXkjLf-Д

Кондакот го придружува икосот Ott/vO  ̂ .Toj  никогаш не се ‘ 
јавува самостодно a слинно на кондакот ја  објаскува суштин&та 
на празницитв и ги воспева светителите.Меѓутоа.под ова име ce 
подразбира и одделна строфа од големите кондаци кои сводот рас- 
цут го шлале во VI и V II век.Лоради тоа Л.Мирковиќ смета д@ка 
кондаците и икосите,кои ги среќ&ваме подоцна и ce задркале во 
црковномузичката практика,се остатоци,строфи од првобитните го- 
леми кондаци.Тоа го аргументира со фактот ито и кондакот и ико- 
сот имаат иста тема -  прославуваље на светители или св. збидну- 
вава.Л.Мирковиќ ја  истакнува врската на кондакот и икосот со 
канонот.Овој автор ce обидел да даде и толкувзл-е на назив ихоо 
што преведено значи куќичка,соба,ќелија,тто според него тоа е 
coda во споредба со кондакот„кој би преставувал зграда*Ваквото 
толкузање тој го поткрепува и со фактот што во сириската и евред 
ската поезида со зборовите што озкачуваат куќа ce означува стро-

85ора зо песмата.

(Загр. триод,Икос,л.12 )

с ~ ^  A ш нд г <о т  апр-го с% h Џ А ft b isAT it 1±1 

ј ј  JZn-e SÊ ^Ка н а г о  h TjgfcQje-,^ н с & ј с т н

ЈЛ}ЅАЦVA К-Мhl » ^TTbPbH-Tî* "Т<0 QLA__________

MJI&WbtoH Cfo N g- ШТ.-Г_Ја^Х*> с
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Покрај наведените поетски форми во сечувагтте-македонски 
триоди т& словенски јазик среќаваме и други кои поретко с® 
употребуваат или ce разликуваат од веќе пѕсоченитв само по сво- 
јата содржина.Од негв би ги спом-енале:

-  Мученичен^. ,кој во
суштината @ еден од троцарите во канонот кој е нѕлишан во чест 
на мачениците;®^

-  К&тавасида K  CUTet Û. - ЅЉЉЈЛА_ означува
она што и ирмосот.Овод назив дошол од таму што било вообича- 
ено додека ce читаат ирмосите пејачите ( од десната и левата 
страна) ce наоѓале на среде храмот и стоечки пееле ;®*'7

-  Мертвени и покојни v/fc
П® Учр \дцу\ц__________  ce трашариг : т.@. молитви за мрте

вите.Тие ce иаоѓаат во саботните служби, бидејки тој ден црк-
QQ

вата прави спомен на умрените;
-  Оветилен iViOV , С ђ^ТНА <2ННр ce нарс-

чува песнопенжето кое ce пее no деветт&та песна на канонот т. 
е. после канонот иа утрена во седмичните денови (освем неде-
лата).Називот дошол од таму што во ова песнопение ce изразу—

89ва молитвата за душевно разсветлување.



3 ) Н о т а ц и , ј а _____________

За разлика од нотаци.јата содржана во музичките ракописи од 
Охридск&та збирка,која го следела развсдот на византиската но- 
тација,во н&остарите еочувани мак@д.онеки тржоди на словенски 
зик го гледаме стремежот за создаваа® на своевидно невматскоч*пис-
мо кое ке одговара на потребите,карактерот и традицијата на сре-

>!

дината каде што тие биле'создавани*Ова би можеле да го вкдхше 
уште во најстариот сочуван ракопис од оваа категорида,Ресенскиот 
фрагмент од триод.Во н@го,покрѕј знаците од екфонетокиот систем 
ереќаваме и знак кој не ■'прѕш&ѓа во овој систем*Отанува збор за 
звакот . ^ '1јТсКу  , - f  -[f p.'rAs_______ , TH tM  ѓ\ , 'V'H FA.

>■ т *
коз го среќаваме во палеовизантиската»медиовизантиската и неови- 
з&нтиската нотација.Ваквото мешање на системите,според Е.Кошми- 
дер,би можело да с® поврзе со степенот на образованоста или жел- 
бата за создавање на нови своевкдни системи ва самите прелишува- 
чи или автори на одделни песнопенија на ракописиле*Според кла- 
еификацидата на Е.Кошмидер постојат автори или препишувачи кои:

а) го позн&ваат системот и добро го употребугваат ,во толкава 
мер& колку што е можно,консеквентно во нвговото првобитно значе- 
ње или во варирана форма;

б) не го познаваат добро системот,но ce стремат да го упо- 
требуваат во неговото првобитно значење,што често доведува до 
погрешна употреба на знаците;

в) сосема не го познаваат системот или свесно го игнорира&т 
и поради тоа знаците во овие р&когшси можеме да ги толкуваме ка- 
ко:

-  сосема нов систем,или
-  како знаци нафрлени без содржина и разбираље.^

Од наетите досегашни сознанија одру работата врз сочуваните 
македонски музххчки ракописи можеме да заклучиме дека во никој 
случај не би можело да стане збор за непознавање на системите 
& уште помалку за нафрлање на знаци без содржина и разбкрање. 
Повеќе сме склони да кажеме дека тоа © израз ка желбата за соз— 
дававе на нови системи кои ке с® во унисоно со потребите,карак-

9
-терот и традицидата на средииата каде што тие бил® создаваѕни.Тоа 
би можело да ce аргументира и од фактот што ваквата тенденција 
ја  проследувам® и преку стреиежот за создавање на словенска му*> 
зичка терминологија.Фака например во Ресенскиот фрагмент од три- 
од с@уште © задржан грчкиот термин "TP н за означувѕже
на трипеснецот,додека во сите друѓи помлади ракописи тој е озна- 
чен со словенски термин ‘"Vhs~b ----------- в

-1 2 7 -
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Bo овод ракопис за прв пат среќаваме словенски термин за_______  __Ј________
означувѕвето иа мелодиеката структура на напевот ГЛ&О. A  » 
Сличен е случадот и со имињата на песнопенија_та,кои пополека 
добивале соответни преводи,например наместо; *ај$<Ц. -  ,песна
и сл.

Карактеристично е што во надетарите сочувани македонски
триоди на словенски давиќ će кориети стенографскиот начин на
бележењв иа музичкитв мисли код н@ е сводствен за грчките р&-
кописи од тод период.К.Флорос бил на миелење дека ваквиот прин-
цип ce протега на сета музичка писменост од средниот век.Таа
свода теза тод ga аргументира со фактот што во,пал@овизантиската
нотацида тод ce манифестира преку собирањето на невмите со по-
мош на легатури и коњукт^гри,додека во словенските ракописи тод
принцип егзистирал преку фиксирањето иа повеќе тонови со еден
знак.Ваквото свое мислење К.Флорос го демонстрира да докаже де—
ка тоа не ce два разлкчни система (две различни котации ) туку
два принципи кои потекнуваат од ©ден извор,што според него no-

91кажуваат д@ка припаѓаат на едем ист род.
Јасна @ тезата. на К.Флорос^со кода ние не би можеле целос- 

но да с@ сложиме бидедки преку неа ce негира постоеењето на би— 
ло каква самостодна музичка култура во словенскиот свет.Макар 
да во никод случ&д не ga негираме взаимните надололнувања иа 
византиската и словенската музичка култура сметаме дека ваквото 
мислење на К.Флорос е премногу генер&лизир&но и не дава можност 
за обдективна работа,

Еден од надупотребуваните знаци со стенографско значење во 
најстарите сочувани македонски триоди на словенски дазик е спо- 
меиатиот тетас,тема,или како што веке е прифатен во словекската 
терминологида -  фита.Под овод знак (осмата буква од грчката ал- 
фавитѕ.) ce подразбираат група на ноти.Е.Велес издвоил 4, типа.
фити : Тематисмос есо и Фематисмос ексо -&Ј_________
Тема >'аплун _____  и Тес ке апотес -е-е- -e-fe-ч______ .92
К.Флорос издвоил 44 видови на фити.Тие ce означени под заеднич- 
киот насловпТетас и темата " и затоа во оваа група на знаци ce 
вклучеии. и оние кои не ce означуваат со грчката буква -Ф4 
Е.Кошмидер издвоил 27 фити и комбинаци со овод знак,кои ги ре- 
гистрирал во двата надстари Новгородски ирмолошки фрагменти.^"

- Во надст&рите сочувани македонски триоди на словенски да- 
•зик фитата во с&мостодна употреба ga среќаваме во Ресенскиот 
фрагмект од триод^ногукратна самостодиа употреба во Битолскиот
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триод ,состаж '~  фжта со диали -  V во Аргировиот триод.

I кои ги*систематизирал во дееет групи со различна 
96

О.Кожухаров во Орбелскиот триод во 36 песнопенија од посниот и 
цветмиот дел на триодот издвоил 41 фита-состави (фита,оксиа или 
двојна оксш 
фреквентност.

Л.Олавева во Шафариковмот триод издвоила 41 фита-еостави 
кои ги сиетематизирала во четири групи:

1 . Фит& со симетрично поставени од двете странк двоЈна вариа
и двојна океиа ;. - ^

2 . Фита со двоен апостроф и дипли 2 1______ ;
3 . Фита аплур! во истата симетрична комбинација на двојна ва-

риа и двојна оксиа ;
4 .  Фита аплун со двоен апостроф и дипли 2  ̂ .
Во Загребскиот македонски триод од истата авторка ce одбе- 

лежани повеќе фита-состави но тие и® ce систематизирани*^Шие 
би можел® да ce поделат на Lf групи и тоа:

1.  Фита со двојна оксиа и апостроф ,f _̂_____ ;
2. Фита со двојиа оксиа од двете страни /ѓ -б- /ѓ ;
3 .  Фита со двојна оксиа од еднѕта страна
4 .  Фита со оксиа со пункт -€4-_______

it

Покрај ови® фита-состави кои јасно можат да ce идентифику-
ваат со познатите знаци од екфонетската и палеовизантиската ви-
зѕнтиска нотација.има и такви кои содржат знаци од грегоријан-

97ск&та мотацида и прозодискиот систем.

Макар да зиаците кои ги сочинуваат фита-соетавите во нај-
старите сочувани македонски триоди на сдовенски јазик ce прев-
земени од постарите грчки и латински системи сепак одделни ком-
бинации укажуваат на лостоењето на своевидна музичка нотација иа
македонска почва.Тоа произлегув® и од тоа што присуството иа вна»
трешниот интерес на препишувачот да ja  фиксира мелодкјата што
тој инстиктивно,како резултат на секојдневната пракса,ја интер-
претирал мисловно^доведувало до индивидуаѕгни решенија.Прифаќајки
ја  можноста и за постоењ® на непосредно влијание pis предлошката,
дислоцираноста на фитните состави,во различни песнопенија,потоа
разликите во графичката обликуваност и слв покажуваат дека pa-

98кописите ce прешотувани од различии предлошки. ^
'• Во врска со зн&чењето на буквата птвта " ,односно музичкиот 

знак фита и фитните состави што ги имал® во средниот век,во недо 
стиг на автентични толкувања од времешф и местото на ѕ •
нивното настаиување и упот-ребуваве ,од страна на одделни автори '
... ■. V - ’ ла-*:
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дени с@ повеќ® хипотетични одговори,& некои с@ задржале само на 
обдаснувањето на нивниот ѓрафички облик.Гдобалното толкување на 
основните обЗгаци на фита во самостозна употреба @ следново:

1 . 1 ©матисмос есо ( положба внатр® ) означува гру-
па на орнаментални тонови;

2 .  Т«с ке алотес (постави и одземи) означува мала
каденца;

3 . Тема аплун (едноставна полозкба) — означува каден-
1 on

цѕ со движењв надолу од неколку тона ( 2-3  )• Ј

К.Флорос смета дека под ззшко.Т' 1 нтетас " би можеле да под- 
разбереме непроменливи ѕгелоритнички фигури.Шај треба да го одре- 
дува мелизматичкиот карактер на завршните слогови од зборот или 
додадените вокали или слогови од текстот и да означува фигури 
кои опфаќаат од 3 до 15 тонови.Сепак К. Флорос констатира дека 
никаде не стои забележѕно,дека тетас во пеењето на византисккот 
и словенскиот асматикон има вакво или онакво значење.Во доцно- 
византиските трактати тет&с е означека како "тематнсмос %"тема 
аплун ” и птес ке апотес !,.Според него со сигурност може да ce 
прифати дека буквата "тета 11 означувала најпрвин кратенка за те- 
мата која требало да ce употреби,подоцна ce вовеле споменатите 
три термини за да можат фигурите да ce разликуваат едни од дру- 
ги.

Во подоцнежната коален-нотација темите ce фиксирале осем со 
буквата !,тета " и со други интервалски знаци,овој факт овозможу— 
ва квсогласувањата во врска со одгонетнувањето на стенографските 
нотираии мелодиски фигури да ce р&зрешат.Во подоцнешниот стадиум 
од развојот на визѕнтиската невматска нотацида овие стенографски 
симболи почнале да ce разрешуваат со интервалски знаци т .е . сте— 
мографскиот начии на бележењето на мелодијата да ce одбегнува*
Во средновизантиската нотација (X II-X IV) темата наполно ce 

ислижува со интервалски знаци.Буквата "тета” ce задржува само во 
пост&рите ракописи,додека во помладите најчесто е испуштена.

Како еден од методите за откривањето на значењето на фита 
знаците и составите К.Флорос предлага да ce послужиме со коален- 
ракописите,кад@ покр^д фитата ce наоѓаат други интервалски знаци 
за дообјаснув&аето на музичката т®ма.':С

Сепак и К.Флорос констатирал дека за расветлужањето ка оваа 

проблематика потребни с@ уште повеќ® иследувѕља,кои подоцна ке 
треба да у е л е д а т .^ ^  .. „
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Н.Д. Успенски еиетал дека фитата влегла во арсеналот на
ср ед ствата  за запишував® на руските црковни иапеви заедно со -
примањето на христи ј& нството.С о на времето,во зависност
од типовит® на мелодиите,раст®л и бројот на ф ита-составите.Во
XVI В0К тие добиле ©бтетско значењ® како што во грегоријанското
пеење им c e  придавало на јубилациите?§@ ло^авиле таканаречените
фитншш — зборници на фитни- мелодии,кои биле достапни само за
м&јеторит® на црковното пеење.Со распространувавето на линиска-
та нотација во XVII век ce подавил нов тип на зборници -двозн а-
меники каде на левата страница од книгата биле дадени "во тадна
затворенит® " граФички прикази"иа шитата и фитните со став и ,д о д е-

. 100ка на правиот запис и стата фита во петтолиниска нотациза.
Според тоа клучот за овие '’ обвидани во та^ни" знаци,чие 

. зн&чење н&јчесто c e  предавало од колено на колено по патот на 
усната предада^моѕеме да гиг бараме/^руските двознамеиики ,во ла- 
тинските јуб и л уси ,во  византискит® коален-ракописи или во рако- 

писите^изввсни уолкувања на овие знаци.Во колку с® одлучим® за 
оѕаа последна спомената насока во траг&њето на значењето на ови- 
е знаци,ке дојдем е до сосема поинакви резултати.Имено во папа- 
диката од хилендарскиот раколис бр. 3 1 1  на с т р .д  и 4,фита зна- 
ците ce  ставени во груп&та големи знаци,кои спор-ед овој теор ет- 

СКИ приказ c e  безгласни &€AV\yNA ^ Ш  Оѓ^гдАќН/ла »Л. 1

Од друга страна пак толкувањето ма овие знаци во руските р&ко- 
писи @ плод на р а зв о јо т  на руската мелодија и теори ја иа музи- 
катѕ кор, не би морало да c e  поклопува со толкувањето на истите 
знаци во другите средини.

Еве тоа c e  дилвмите околу одгатнувањето на значењето на 
овие знаци кои за жал сеуште останало обвидаио во тајни*

Во н ајетар и те сочувани македонски триоди на словенски јази к 
среќаваме знаци со музичко значењ е,без фита знакот.Н ајголем дел 
од нив можеме да гк епоредиме ( во однос графичкиот облик) со 
невмите од палеовизантиската нотација.ЕЕајчесто употребувани зна-
ци од овод систем c e  следниве: Олигон _____ ,0ксиа
П етасте ____ ,Дио кентемата
Дио апострофи )  7 у П-рѕѕк- t *
Кентима * »Вариа \
Исон 2—

,Дипле

__,Апострофос _2.__
_,Пеластон

_,Елафрон ^ ,Сирма
,Клае*ма микрон w  
___ tAneco ексо

Ако ce земе во предвид фактот што сит® овие наброени знаци 
од палеовизантиската нотациja  (IX -X II в, ) ги прона(јдовм@ само
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во еден ракопис -Загребскиот македонски триод,а тоа ce поголемиот 
дел од вкупниот броо на знаци од палвовизантикската нотација,м6- ‘ 
жеме да констатираме дека арсеналот на музички знаци во сочув&ни 
те македокски триоди на словенски јазик е моин® богат»Н@достато~ 
кот е во тоа што во овие ракописи н® наоѓаме места каде тие бога 
то с © застапеии,што би овозможкло поверодостојна реконструкција 
на иапевите.Ваквото проретчено употребување на з-надите,што ие е 
случај во лалеовизантиските ракописи пишувани на грчки јазид,не 
води кон помислата за иивното евентуално поинакво значење.Но,во 
овој миг,во недостиг на автентични толкубања,ке ги прифатиме соз 
нанијата за значењето на невмите на палеовизантиската иотација.

Оледно прашање од овој домен,кое чека на раззаснување,е она
што го постави Л.Славева во врска со буквената нотација во 1  
риковиот тркод.Имено на таѕ забележала една стихира каде
мкогу често,ваатре во т©кстот,има букви (жто означуваат обично 
бројки ) и дошлф д® заклучок дека овие букви (бројки) ја  означу- 
ваат висината на тонот во рамките на една скала, бидејки не би би 
ло природно во t-една иста стихира после секоја реченица да с® ме

ЛГ)0
нува основниот глас,односно генералната интонацида«

Оваа хилотеза може да има основа,биде0ки буквѕното писмо © 
едно од оановните типови на нотни пиема ко@ е карактеристично за 
античката музика.Во средниот век буквеното писмо с© проширило во 
Западна Европа,кад© најпознати ce писмата на монахот Хукбалд 
(84Q-930) и потполниот систем на еден од тројцата Ноткеровци 
£ХХ-Х1 в. ) . 103 Во невм&тското руско писмо успешмо лродреле букве
иите елементи во XVI в. 104

:/
Во Шафариковиот триод буквената нотација ја  среќаваме ка

л.^-б7 , во стихирата што ce ne© во неделата на вечер од Третата 
недела на постот (Крстопоклонѕ.),

_______ С4ЈМН HA nC-gO* g> »

A 'bb dj %  -> H УАУЧО

Li-CSc-TA H  A__________
17?'П р ^ Ш Н А А Г Р  1 ' H îSbV M A  * H ______

y ’-A Vn & £  A M  МИХ0
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Вака употребвните букви ( бројки ) за означувааето на конту- 
рит@ на м©лодидат&,произлегува од стремежот за менувањето жа 
гласот во рамките на @днѕ. стихира,кое со денешна терминологија 
би можело да го означим® како модулацида или мутација.Во конкрет 
нава етихира би можел да с© употрвб® терминот буквена нотацида 
бидејки ce многу чести промените на гласот*Но среќаваме стихирж 
како на лример во Загребскиот македонски триод на л.бб^ и 31^ и 
Ша§ариковиот триод л.б^ ,каде промената на гл&сот следи по завр- 
шена мисловна целина ,В6' т&квите случѕи секако станува збор за 
модулација,но бидедки таа е означена со букви,одмосно бројки, 
сепак не с® одводуваме од домвнот на буквената мотација.
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Музичката интерпрет&ција на текстовите во опиш&ните манускрип- 
ти како еден од изворите за дефинираљето на Македонската вари- 
јанта на византисккот октоих

Од анализата на македонекит© ракописи кои ce предмет на 
нашево иследувањ® произлвзе конетатацијата д@ка македонската 
музика во средииот в©к ce развивала под влиј&ни® на византис- 
ката,но притоа ги негувала и поиатака сите оние елементи,кои 
денес ги сметаме за национални особености,што ни дава за право 
да кажеме дека станува збор за своевидна национална културна 
творевина.И додека другите словенски народи кои ce развивале 
под поповолни историски околности имале можност да ја  дефини- 
раат својата музичка култура од овод пгериод,македонскиот народ . 
од познатите причини тоа до дем денеска не го налравил.Се раз- . 
бира ваквата сложена задача не би можела да бид® реализирана со 
®ден труд.Ке треба да уследат повеќе налори за дешиниравето на 
средновековно црковно пееае т .е . Македонската варијанта на ви- 
зантискиот октоих.Затоа нашата цел ке биде во ово;з миг оства- 
рена ако од сознанијата за музичката интерпретација на тексто- 
вите во опишаните манускрипти дадеме лрилог кон расветлувањето ! 
на праш-ањата од овој домен.

•* Ц
Како едно од наЈсушествените прашања,од овој домен,се на-

метнува дефинирањето на тоналнит® основи на средновековното Ma­
ji

кедонско црковно пеење.Во сочуваните македоиски триоди тонгл- | 
ните основи ce означени со букви (бројки) од 1 до 4 и од 1 до
8 .Како лостаро бележење на тоналните основи (гласовите ) е се- 
како од 1 до 4. Toa ce совпаѓа со византиската творија за подел 
бата на гласовх^те (тоналните основи ) на 4 автентични и четири 
плагалии.

1 .Византиска поделба на гл .
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Преглед нр. вкзантискмте тонални основи (бр, 2 )
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Од наведените примери може да ce согледа разликата во 
толкувањето на тоналните основи на византискиот октоих.Рѕз- 
ликите произлегуваат од ставот на музиколозит® кон сочувана- 
та црковна музичка практика.Западно-европската музикологија . 
смета дека преку усната предаја с® менувал® со текот на вр©~ 
мето и изворните стари виз&нткски мелодии и според тоа рекон- 
струкцијата и толкува&ето на средновековната византмска му- 
зика со помош на овој извор на. ииформации ме одговара иа вис— 
тината.Затоа тие своите ставови ги базираат исклучиво врз со- 
чув&ните византиски трактает за> музиката,

Секако ваквиот став научно сосема правилен и недиску— 
табилен затоа ние како и досега и во овој труд за него глав- 
но ке с © држиме.Меѓутоа при решавањето на одделни пр&шања за 
кои не можеме да најдем® одговори во пишаните извори ке мора- 
ме да ce послуасиме во определена мвра и со сочуваната црковно 
музичка практика во Македонија за која може да ce претпостави 
дека има подлабоки корени.

Интересно © што преку ваквиот начин на работа доздовме 
до потврда на тезите на Западиата музикологија но лрона.јдовме 
и одделни специфики кои и даваат свод почат на Македонеката 
варијанта на византискиот октоих.Ометаме дека овие специфики 
би можеле да инаат подлабоки корени и поради тоа што ce мно- 
гу блиски со архаичниот македонски музички фолклор,и антич— 
ката музика.Станува збор за снижен&та квинта во фригискиот 
модус}сниѕената кварта во лкдискиот,повишеиата терца во хи- 
пофригискиот,ловишената секунда во хиполидискиот и повишената 
с ептима во хипомиксолидискиот модус.

Специфичноста на македонското црковно пееве ce оцртува 
и преку карактеристичната употреба на иницидалните и финал- 
ните тонови на напевите.Неког&ш тие залочнуваат со секундата, 
некогаш со терцата,квартата,а завршуваат со терцата,квиктата 
или примата.Покрај To® самите мелодии обилуваат со каракте- 
ристични мелсритмички двиѕсења.

Сето ова јасно зборува од една страна за византискиот 
конструкциски елемент на македонското црковно во сред-
ниот век (к о ј ce сочувал во делумна мера ce до денес ) a од 
друга пак за своевидмиот македонски печат на ова пеење.Затоа 
при нашата дешифраторска работа ние моравме да ce ослониме 

-во извесна мера и на современата сочуззана црковномузичка прак- 
тика во Македонидa ,но притоа респѕктирајки ги сите позитивни 
достигања.во откривањето ‘на византискиот октоих*
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a) Диќтоника .

Од нашкте досегашни резултати од работата врз ксле-ду— 
вањето на македонското средновековно минато произлегува дс-» 
ка македонското црковно пеење ce ослонувало врз диатокдка— 
та.Оваа наша констатација ce совпаѓа со Западната музико— 
логија која врз постосчките византиеки трактати за музика— 
та кокстатирала дека византкската музика во средниот век 
била наполно дијатокска со цѕнтрална октава Д-д* Исправ^ 
носта на оваа теза може да ce потврди и со фѕктот што рус— 
ката црковна музика,која по пропзѓааето на Византиекото 
царство не потпадкала под ориентални влијанија,до дзкес 
останала налолно дијатонска.Ако ce земат во предвид голе-. 
мите преплетува&а на руската. м македонската црковна кузи— 
ка во средновековниот пвриод нашата теза ке биде уште по- 
поткрепена.

По прашањето на диатонизмот гледаљата ка источната и
западната теорија значително ce доближуваат.Св тргнува од
фактот што во диј&тонсккт® лествици лреовладуваат цели то-
нови,во мешавината ка цели и полутонови.Во диатониката
спаѓаат современите дуриски и молски леетвипи (природки ) ,

-ч поголем д.ел.>
средовековните модуси -'ладови л и • античките ладови.Опорѕд 
тоа дијатониката има антички корени,која продолзѕила да ce 
негува во византискиот период,а подоцна постанала основен 
систем за развод на западноевропската музичка култура.И 
овој податок јасно зборува во лрилог на нашата тѕза,за 
дијатонскиот карактер на македонското црковно пеењ® вс 
средкиот век.

б) Хроматкка
Во однос на толкувањето на значењето на поимот хрома— 

тика поетојат разлкки во источната и западната музичка ?е~ 
орија.Во западната теорија за музиката ce тргнува од зна- 
чењето ка зборот хроматккб ( гр» 7< осОлдпи> , 603a ) .
Тое ce тоновмте "обоени !| (повишенк или с^ижени ) т,@* 
тоновите кои не припаѓаат на дадената дијатонска екала.
Во источната теорија за музиката главна содрѕина на хро- 
матскиот лад е зголемената секунда,ко,ја и дава печат на 
мелрдиите кои извираат од него.Тоа с@ мелодиите од I I  и 
Vi. глас ,според Хризантовата теорија.Тие по сводатѕ. струк— 
тура и карактер одгозѕраат на источниот мелос,код во Ma-



кедонида продрел од XV век :-м евристирал ce до половкнѕта 
на XIX век. Олоред тоа логично @ да ce претпостави дека 
во современата црковкомузичка практика во Еакедотрда пос- 
тои влиранив од Исток.Но,нашите досегашни иследувања ука- 
жуваат на тоа дека и самите певци ваквите хроматски моло- 
дии ги чувствуваат како нешто страно,туѓо и ce стремат нив 
да ги одбегнуваат.

Ио,погрешно би било ако зголемѕната секунда ја  сме- 
таме како карактеристика на ориенталпѕта музика koga kg ce 
срѕчавала и з'о македонската музика.Ова го велиме порзди 
тоа што таа ce срвќавала во античката музкка,а во запад- 
ноевролската теорида за музиката имамв посебна молска скл- 
ла,наречена хроматска,код‘ а ја  содржи зголеменѕта секукда» 
Но мелодиите кои извираат од оваа скала во ниато не личат 
на оривнталните макар да во нив е содрж&на зголемената. сс~ 
кунда.Значи,овде стануза збор за специфична употроба ка 
овод интетвал a тоа пред ce e© долни на тоа што тој не е 
како во ориенталната музика осковна содржкиа на ладот.

1 аков е случадот со шестиот гл&с во македонското цр— 
ковно пеење,односно македонската вариданта на византискиот 
октоих.Свде зголемената се-кунда ce употребува не тѕка по- 
тенцирано,ко и кога ce користк' тоа ce случува само кога 
мелодијата ce двиѕеи надолу,така да во никод случај ие да- 
ва впечаток- дека тоа би могѕело да биде ориенталко влк.јанио 
Ham© мислење е дека тоѕ е остаток од актичките влилашгда 
врз македонската музичка култура.

в) Енхармоника
з

Грчкиот збор енхармоника ( гр, _____ внатре,
__Д-OVvOv' ft хармонида,екладност ) преведено зкачи хармо-
нија во хармонидата.Во западноевропската теорида за музи- 
к&та тоа ce енхармонските тонови или истозвучни тонови или 
енхармонски скали или акорди т .е , истозвучки скали кли £- 
корди,кои теоретски ло висина ce различни и разлкчно ce 
нотираат,меѓутоа практично во декешниот темпериран систем 
имаат идентична висина.Опоред тоа стануза збор за ост&ток 
од поранеени скетемн кадв-октавата не била лоделека иа 12 
едкак-зк делови.Ова & карактѕристично за ориенталната музи- 
ка каде долго ce задркала традмција на инстру^ентално му- 
зкцирање со интервали помали од наиите вообичаени.
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Во зал адноевропската музкка имало обиди да c e  подели 
окт&вата на 24 дела,биле создадеки специјалки инструменти 
дури к котација но сето  тоа останало само како обид кој 
немал иишто заедничко со  реалниот качин на музкцирзвето зо 
Еврола.Опоред тоа мокеме да претпоставим® дека ваквата 
енхармокика во старогрчкиот скстем имала повеќе теоретско 
отколку пр&ктично зиачење.Сва го зелиме поради тоа вто 
музицираѕето со ломали иктервали од напгите вообичаени 
(чедврттоновите ) со понош на човечките гласови е скоро 
неизводливо.

Според теор и јата  на Хризакт седмиот глас од источната 
музика е енхармонски и no сводата  конструкциgsNодговара 
на локрискиот м одус,со карактеричии хроматски изменм на 
одделки тонови.Овде стан ува збор за мелодии формирани врз 
такви хроматски редкци со склко стеснати полутонски расто- 
јани^а.Во нив обично мелодијата започнува со токот " си ” 

и c e  качува за полустелен н а го р е ,сл е гу в а  за полустепек ка- 
д о л у 5потоа за уште еден полустеп ен }за повторно да c e  врти 
во круг на полустепени.Во овод сл у ч а ј теори јата за седмиот 
глас би можела да c e  созпадне со теор и јата  за хроматиката 
во западната музика бидејки мелодијата главно c e  ослокува 
врз хроматск&та скала.

Во македонското црковно пеење ваквиот третман на хро-
матиката е присутен во такан&речената источна енхармонска 
скалаи тоа во седмиот глас,

Сд сето  д о сега  кажано по одкос иа тоналните основи 
во македонското црковно пеење може да ce  констатира дека 
тоа има дијатонски карактер,макар да во одредени случаи 
со карактеристичните прсмени на тоновите во дијатокската 
основа с® добиваат конструкции кои би можеле да c e  квали- 
фккуваат како антички влиданида,.и како влијанија на маке- 
донскиот музички шолклор» Ваквата наша хипотеза би можела 
да c e  потврди со фактот што македонската црковна музика ce  
до IX век c e  развивала лод аитичко влијание a за взаемните 
преплетувања на црковната и световната музика во 1'акедо- 
ни^а укажуваат д о сега  бројните трудови*

$
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Свод н83 осврт врз среднозековната музичка култура во La— 
кедонида, бѕзиран врз музичките ракопкси од Охридеката збирка и 
надстарите ' сочувани триоди на еловенски дазик е само фрѕгмент.
За да ce добие целосна слика ке треба да ce опфатат и другкте 
видови раколиси,да ce опфатат повеќ® музички творци т.е . уите 
пошироко и подлабоко да ce навлез® во третираната м&терида.Јс 
разбира тоаеневозмоѕ:но во овој момент наеднаш да с@ нѕпрази и 
затоа ке треба да уследат повеќе специдѕлизирани трудови ксл 
ке расветлат одделки лроблеми што ке отворат патишта за утте 
поаргументирана музикологока работа.Меѓутоѕ,сметане дека и свод 
начин на работа ни овозмозси да поставиме хипотези кои нема да 
лодлежат на иекои битни промени.

Познато е дека во Македонида настанале првите словенски 
црковни-музички дела к дека од «-акедонила византиската кузичка 
култура ce икрела вс другите словенски земдк.Озаа реалкда овоз~ 
можува врз кследувањето на средновековното минато на Ааксдокидѕ 
да ce вклучат повеќе музиколози од другите словенски земди,ко 
исто така таа зборува за тесните врски иа мекедонската музкчка 
култура со оние од другите словенски земди.Ние ce трудевме во 
нашиот труд да ги имаме во предвкд овие реалии особено кога 
баравме лримери за кокпарирање во руската црковна музика ко.ја 
имала можност како во дазичен така и зо музички поглед во по- 
долг лериод да ги сочува старкте словенски традиции.Така н.п. 
кога ga поставизме тезата зѕ. дидатонскиот карактер ка м&кедок- 
ската вариданта ка византискиот октоих го икавие во предвкд и 
фактот што руската црковна музика до денес остакала во потлол- 
ност дидатонска т .е .  таа не потпаднала под турските влкданида 
кои ce евидстки во музиката на дужните словени.

Зо hsüîeot труд главно ce служевме со лодатоци кои гл црпев- 
мс од наведените музнчки раколиси.Но делумно ga користсвгле и сс- 
времената црковно-музичка практика во К&кедонида како елемент за 
компаративна работа.Свесни сме дека дека од почетокот на XV век 
до половинѕта на XIX век,македонската музика морала да бкде из- 
ложена на турски влиданида,а од половината на XIX век до денес 
под западноевропски.Свто ова современата црковно-иузичка прак- 
тика ga прави како несигурен извор на информации кога станува 
збор за*средновековниот период.Но земадки го предвид високиот 
респект* кон традицидата и желбѕта за откривање a не создавање 
кои зладееле и владеат во рамките на црквата убедени см@ дека
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одделни примери од 0В03 иззор би можеле да послуѕсат како не- 
замешшв извор аа дезшфр&торската работѕ.

Во нагоиот труд свссно користевме два разлкчни типа на -  

зички ракописи.Едните од Охридската збирка што ce напкшани на 
грчки јазик со развиени вкдози на византиска невматска нотаци-?» 
и другнте -  карстарите сочувани мркддокски триоди*на слозенск^ 
јазик -  со понерѕзвијана музичка нотација која многу налку © 
иследувана на светски план.Очиглсдко в дека вторите произлегу- 
ваат од првите како по графијата на музичките зкаци така и во 
поширока теоретска емисла.Но,во нив има повсќе еленеити fî 
кои не с © ке.рактеристични за ракопискте настанати на други пс~ 
драчја ( карактеристични фита-комбкнации,употрвба на елементи 
од буквената нотација и сл. ) кои ни дадоа можност да констѕ- 
тираме дека во средниот вск во Иакедонија ce негувала и спе- 
цкфична"нотација која одговѕрала на културните околности д по„ 
треби,

Слкчка е состојбата со триодната поезија и поетсклте r o v -  

ми застапени во двата типа на ракописи.Од дешмфриранкте пркме- 
ри може да ce види дека при преводот од грчки на слсвенски ,ia- 
зик постоел стрѕмезсот да се зѕпазат бројот на слоговите што 
овозможува пеење на една иста мелодкда и на грчки и на словек- 
ски дазик.Но во најстврите сочувани македокски триоди ка сло- 
ве-нски јазик среќаваме и такви песнопенија кои не ce содржани 
во во оние напишани на грчки јазик.Иоа значи дека во кив пo c ­

t o m  определена закономерност во отстапувањето од византиските 
образци (предлошки ) .Овие отстапувања можат да бидат треткра- 
ки како последица на околноетит© ,како зѕелба за создавен.© ка 
сопствен систем или како случајност.Во кадиот труд ce застацу- 
ва мислељето дека ваквмте отстапуваља од византиските- каноки 
не би требало во никој случај да ce треткра како случајност 
(што доеега често ce правело ) туку како последица ка околност^ 
те и келба за создавење на своевиден систем.За тоа укажувѕ&т ки- 
за факти,како н,п. повечекратко застапената стихира за еретихд-'" 
те триезичници (ко ја  според B.LÎogikh, без дилеми,е создадена оД 
Климент Охридскк ) во на.јстарите сочувани макѕдонски триоди ка 
словенски јазик,особено во Загребскиот македонски тркод.Сваа 
стихира,ко0а според И.Карабинов служи како споменик на оној прк"  
тисок под кој бил подвргнат богослужбениот словенски јззик оД 
страна*на Латините или Грците,во никој случај не би моѕссла Д® 
ce свати како случајна преработка на “дополнителните подобни " 

за триод од Теодор Студит,туку како последица на околностите

i - .
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bo кои c© развивала словекската култура во Македониз& во тој 
период,

При разработката на прашањата сврзани за содржкната и облк- 
кот на песнопекијата содржани во разработузаннте ракопкси ние оѕ 
трудевме тоа да ко го правиме изолирано^задржувајки ce само на 
надворешниот облкк,туку баравме можности за откривање на "внѕ- 

трешноста ” ,ослонувајки ce притоа на средновековните морални нор 
ми,кои билс услов таа музика да биде таква a не поинаква.Уверени 
дека разводот на музиката и на другите гранки на уметнссте,лоч- 
нувајки од најскромките почетоци на создавањето и утврдувѕвето 
на обредите уште во прогонетата црквѕ,до својот најголем С0ај и 
рѕскош на свечената литургија,практикувана во св. Софија-Цари- 
градска,не ce одвивал во знакот на сестраниот музички изргз,ин- 
спириран од религкозните чувства,туку од желбата за создавање на 
функционаЛно условена уметност,ние рѕзвојот ка средковекозкото 
м&кедснско музичко творештво го разгледувавме во склопот ка рзз- 
војот ка лктургиското дело во Какедонија, Познато © дека пе~ 
риодот од ередината на IX век до 969 година, претставува тѕ.кза 
времекска епоха,кога како резултат на засилениот процсс на фе- 
удализацкдата дошло,во Схрид и неговата облз.ст,како и во поголе- 
миот дел на Македонида,до формирѕње на класните феудални општес- 
твени односи;кога дефинитивно е победежкггаганството и бхше соз- 
дадени мрежи од словенски училишта и цркви и биле поставени здра 
ви темели за изградувзље на словенската култура и воведуваве на 
богослузсбата на разбирлив словенски јазик.Тоа било овозможено од 
дејкоста на Кирил и Методиј во Македонија кои ’’покрај реката Бре 
галница покрастиле голем број Словеии и им нагошале книги ка сло 
венски лазик '! ,меѓу кои секако имало и такзи баралв лобогата му- 
зичка интерпретација.Развојот на словенската литургија во Лакедо 
нија продолжкл во рамките на " Златната школа " на словекскатѕ 
писменост во Охрид,во времето на Климент и Каум Охридски,а во 
времето на самостодкиот суверенитет на 1 акедонија ce до 1013 го~ 
дина да бкде организирана во највисоката за тоа време словенска 
црковна институција,Охридската архиепископида.

Развојот на музиката во овој период во Македонида течел во 
две насоки -  едната на народната музика и песна,теско сврзани со 
жив.отот,битието и борбите на народот за слободѕ. и праведност,а 
другата -  * црковната музика,сврзана со христиданската идеологија 
и црковен*ритуал.Тив два ©лементи не ce развивѕле изолирано еден 
од друг тук.у ззаемио си влијаеле во зазисност од исторкските

услови. Оетотоа ласно зборува дека во овој период од разворот
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на македокското.црковно пеење но мозке да ст&не збор за егзкстк- 
рањв на само имитаторска умвтност,туку. и на уметност која пма 
свои сопствени нацконални белези.Затоа кашите усилби беа насо- 
чени не само во откривѕњето на заедничкото туку и на посебкото.

По проп&ѓањето на Самукловото царство (1018 год.) настапил 
двесте—годишен период на византиска власт врз Македонија.Во ово.ј 
период условите за разводот на литургиското дсло во Македонија 
биле изменетк.Во градовите богослужбата се реализирѕла ка грчкд 
јазик a само во селата.и манастирите продолжила да ce негува 
словенската писменост.Затоа ракописите кои биле создавани во 
градовите ce пишувани на грчки .јазик и имаат посложена структу- 
ра,а ракописите создавани на словенски јазик во селата и манѕс- 
тирите од музичка страна ce многу псеи-шплифкциранн.0д овој пе- 
риод потекнуваат главно ракописите кои ce предмет на нашето кс- 
ледување.Ое разбира во вакви услови не би можеле да очекузаме 
на музички план во ракописите создадени на словекски јазкк да 
најдеме она што © надвор од условите под кои тие настакувале« 
Меѓутоа,во градоците каде услешно била спроведувана елинизѕцијс— 
та на словѕнското население логично е да очекуваме и позасилени 
византиски влијанија врз македонската музичка култура.Тоа го до~ 
кажуваат и сочуваните музички ракописи од Охридск&та збкрка,

Од коресподенцијата на Теофилакт Охридски моѕсе да ce види 
дека тод самиот бил високо образован и во музичката облѕст,за- 
тоа тој ce трудел да доведе во Схрид врвни музичари од Церкград 
кои придонеле црковното пеење да биде издигнато на најзлсоко 
рамниште за тоа време.Оваа теза ја  поткрепуваат и сочуваните 
цркви,икони,музички ракописи и сл. од овој лериод.

Промените во културната клима ce евидентки и во X I I I  век 
кога Латинското царство застанало на местото на Византиската 
империја и го афирмирѕло процесот на политичкс-то pf сп&рчувѕље 
на Балканот меѓу расккнатите деловк на Византија и кога биле 
обновени словенските дрѕсави - Второто бугарско царство под ди- 
настидата ка Асеновци и Немањичката држава.Во овсд период од 
една страна ce чувстбузает латински влијанија во. културата ка 
Македонија a од друга лак руски,покрај зизантиските.Така н.п. 
во Орбелскиот тркод среќѕваме р&стегнуваае на вокалите што се- 
како е руско влијание.Исто А'"к§реќавамв одделни музкчки знаци 
кои имаат латинско потекло.

Од *ЛЧ'век-’немаме музкчкл. ракописи ка славенски јазик (овде 
с-танува збор само за ракописите што ce предмет на нашево исле- 

дување),додека оние од Охридската збкрка,пишувани на грчки 3&-
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зик,сведочат дека и во овој период византиското влијание било 
актуелно во Македбни^а и покрај изменетите политички околкости.

Во обработката на овие периоди од разводот на литургиското 
дело во Каквдонија,се разбира со д&вање акцент на музичката кок- 
понента,ни@ го заетапувавие мислењето дека тој од една страка со 
одвивал паралелно со развојот на византиската култура вооггзто a 
од друга пак бил поврзан со борбата на. македонскиот народ за 
културна еианципација т .е . создавање на своја култура врз соп™ 
ствени традиции.Пренесено на музички план тоа значи дека сочу- 
ваните најстари трк.ади ка словенски јазик ce одраз на стреложкто 
за создавањв ка сзо ја  национална музичка култура,а охридските 
музички ракописи за следење на врвпите дострели во вкзанткскате 
музичка култура.И едните и другите имѕат свое значење.Првите зѕ 
чувѕљето. ка националниот белѕг a другите за унапредуван.ето ка 
музичката теорија на макодонска почва.

Преку олисот на музичките ракописи од Схридската збиркѕ, 
ѕнализатѕ на нотацијата и .с^рукагурата ша мелодиига во нпв дој— 
довмв до сознание дека не е одркива тезата на К, Флорос за прѕк- 
тикување на идентични мелодии во соотзетните обреди во сета Ис— 
точна црква.Ѕоа го проверивме со комларирање на соответни 
лодии од ракописи настанати на разни подрачја.Навистина кма 
многу заеднички @лементи,кои лроизлегуваат од усвоените во прск- 
тик&та иницијални и финални формули,од идентичната'нот&ција,но, 
затоа има во процесот на развојот ка самата мелодија своезидни 
зафати кои ce карактеристични за одделни подрачја.Сепак овие 
14 музички ракописи од Охридската збирка,кои ce датирани од 
XI—XIV век најмногу ce блиски до соответнкте византиски наста— 
нати на други подрачја.То& услови д® во нашиот труд посебно вни- 
мание поеветим® на досегшините илседувања на византиската музи- 
ка на светски ллан.Фактот што до денес птарената слика и зз.мѕ— 
глените патишта на византиската музика не ce докрај осветлени 
налоѕси да по одделни спорни'праиања зѕземеме свои ставови кои 
би можеле- да бидат прилог ком општите н&стодувгња во сваа на- 
сока.

Музичките ракописи од Охркдската збирка,во кои ce застапени 
сите видови на невматска византиска нотација,ни послужија и ка- 
ко извор за компаративна работа во однос на музичк&та нотација 
застапека во најстарите сочувани македокски триоди на еловенски 
јазик.Тоа од една стрзна овозможува да ce открие заедничкото a 
од друга посебното.
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Како што е позкато сочуваните македонски^триоди на сло- 
венски дазик сеуште сите нв ce региетриранн,биде^ки тие главно 
ce каоѓаат во музеите и архивите надвор од земја a не е мал бро* 
јот од нив кои бо науката с© познати како бугарски.З&тоа во 
овој труд кие сѕ зздржавме само на оние македонски триоди за 
кои е докажано дека ce од македонско потекло.Според тоа пред- 
мет на разгледуваве во овој труд с® седум  ракописи или фраг- 
ме-нти ,кои ce датирани од X—X II I  век.Изборот е направен и врз 
нашите сознанија за постоење на музички знаци во нив,бидејки 
бројот на триодките м&кедокски ракописи знатно би ce проширил 
воколку с © земат во предви и оние во кои нема музички знаци.

На ваков начин извршениот избор на ракописи,кои ce предмет 
на нашите кследувања,ga створа можноста во идккна тој да биде 
проширен со кови ракопдси.При анализата на овие манускркпти 
нашата зедача пред ce беше да дадеме олис на секој одделен ра- 
копис;да ги регистрираме поетсккте форми засталени во нив и 
да да определиме музичката нотација.Бидејки сите ракописи ce 
триодни ce налокен и потребата да ce осврнеме на планот и соста- 
вот на триодот.При разработката на сите овие прашања ние ce 
трудевме да ги имаме во предвид наиште сознанија добиени од 
разработката на музичките раколиси од Охридската збирка не самс 
заради тоа да ce запази монолитноста ка трудот,туку од низа прѕ 
тични причини.Ако веќе констатиравме дека македонската музикѕ 
во овод период ce раззнвала под византиско влијание,а тоа е 
надзабележливо во Охридските музички ракописи,тогаш е сосема 
логично најстарите сочуваки македонски триоди на словенски ја -  
зик да с® споредат со кив за да ce определи степенот на вли- 
јанието и автохтоното.

При ваквата комларатквна работа констатиравме дека нотаци- 
јата содркана во музичките ракописи од Схридската збирка го
еледела разводот на византкската нотација,додека во најстарите

* v
сочувани македонски трмоди ка словенски јазик го насетуваме 
стремезѕот за создаваље на своевидно невматско писмо кое ке од- 
говара на потребите,кѕрактерот и трздицидата на средината каде 
што тие биле создавани.Ова би можеле да го видиме.уште во нај— 
стариот сочувак раколис од овој избор,Ресенскиот фрагмент од 
триод (X/XI в . ) *Во него покрај знаците од екфонетскиот систем 
сречаваме и знѕ.к од другите системи»Ваквото мешаве на знаци од 
различни систоми непостои 'во Охридски^е ракописи.Спород Е.Кош- 
мидер тоа бк можело да ce поврзе со степенот на образованоста 
иди желбата за создаваље на нози своезидни системи на самите
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автори на одделни песнопенија илл прелипувачите.Опоред класи- 
фикацидата на Е.Кошмидер постојат автори или, препишувачи кои:

а) го познаваат системот и добро го употребуваат,во тол- 
кава мера колку што е можно,консѕквентно во нѕговото првобитт 
но значењв или во варирана форма;

б.) не го познаваат добро стлстемот,но ce стремат да го у- 
потребуваат во неговото првобитно значен>е,ито често доведува 
до погрешна употреба нѕ знацкте;

в) сосема нс го познѕваат системот или свесно го игно- 
рираат и поради тоа знаците во овие рѕкописи кожеме дѕ ги 
толкуваме како :

-  с ос емa ко в с ис т ем,или
- како знаци набриенк без содрзсина 'и разбирање.
Од нашнте сознѕннја од работата врз сочуваните мѕкедон— 

ски музичкк ргзкописи мозсеме да заклучике дека во никој слу- 
чај не би мокело да. стане збор зз. непознѕвање на системкте 
a утате ломалку за набрлање на знаци без содрлина и разбираве. 
Повеќе сме склони да кажеме дска тоа е израз на политичките 
и културните околности и желбата за создавѕње на нови систе- 
ми во кои ко бкдат вградени словенскктѕ музички традици, бидеј 
ки како што пишува Ф.Енгслс п Историјат-а не е ништо друго од 
континуирана смена на одделни генерации,од кои секо^а користи 
материдал,капитал,производни сили кои им ги предале сите 
предходии генерации !î.

Како прилог кон аргументацијата кѕ. оваа теза е и четвр-
тата главо од овој труд,во која врз база на’ музичката иктер-
претѓ.цк^б нв тс-кстовмте во опипѕки мвнускрилти
прилог кон дефинирањѕто he Македонската вари^антѕ на вкзан-
тискиот октоих.Тргнуз&јки од наиетс мислење декѕ. иакедонската
црковна иузика вс средннот век ce развквѕла под влкјакие на
византиската,латикеката и руеката,но притоа ги негувала и
понатака сите оние елементи,кои денѕс ги сметаме за нацио-
нални особсности,а зададната музикологија често ги квали—
фккувала како "варваризми” ,ние констаткравме дека станува

»
збор за своевидна национална културна творевина.М додека
другите словенски народи кои ce развиззле под поповолки
историски околности ккале'нохност да ја  дефкнкраат. својата
музичка култур® од озој период,македонскиот народ од позна-

• да
ти причини до декес .не го направил,макар такви обиди посто— 
©ле лочнуватки од половиката ка XIX век наваму.
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Како ©дно од најсуштествените прашања од овој домен е
определелувањето ка тоналните основи на средновековното ма—
кедонско пеење т .е . макѕдонската варијанта на византискиот
октоих.Во сочуваните македонски триоди видот нѕ. одделки гла-
сови од осмогласникот е означен со букви (бролки) од 1 до
4 и од 1 до 8 . Првиот начин на белекење ка гласовите ce соз-
паѓа со византиската таорила за поделба на гласовите ка 4
автентични и 4 плагални.Но,проблемот ce појави кога тробашс
да ce дефинираат тоналните основи ка ОЕие гласови,бидејки
тие ce различно . толкувггки од музичката визѕнтологкј.а.О.
Странк во својата студида за тонскиот систем на визѕнтискат?
музика,работена врз база на едзн ракопис "Стихерарион 11 од
Атос (X I I I  в. ) констатирал . ? л исто. она што пред него го
дебинирал© Л.Тардо,0 . Флајшер,Е,Вел©с и др. претставници на
западната теорида за византиското пеење,дска тоа базира врз
систем кој е потлолно дијатонски со цебтрална сктѕвѕ. која
лежк меѓу Д и д. З&тоа и самиот О.Странк констатирѕл дека
ако заклучоците во оваа студнја ce стари,основата е бар®м

главно
нова«, Затоа ние во нашиот труд ја  прмфативмбЧ^тврдената во 
практиката на Монумента музике бизактине карактеристика на 
на византиското осмогласивто низ средновековието,макар да 
постојат и поинѕкви толкувања на оза праша&е.Се. повеќе с@ 
утврдува гледиштето дека паралелно со ди^атонскиот во сред— 
новековниот модален (ладов ) скстем уче-ствувал и хроматскхо 
ладов род.А некои одат подалеку,слудејки -ce со многу глѕ.сов- 
ни особености од Хризантовс—Хурмузиевиот период (XIX в. ) з 
дефинираѕвто на соответтттс елемекти на средновековната

пеј«чка прадтика.ј̂ нтересно е што ваквите толкувања доаѓаат 

претежно од грчки,румунс ки и бугарски автори кои -могкеби и 
с © повлвчени од современата црковна практика во нивиитв 
земди.

Во недостиг на соответни автентични извори за разрешу- 
в&ае ка ова спорно прашање ние сме склони да искаѕсеме и из- 
весна резерва к по двете гледања,но селаќ надповеќе ce осло 
нуваме врз првото од причина што тоа ce базира врз визан- 
тиски трактати за музиката.Затоѕ.,во вѕка замаглен&та ситуац 
ј a ,ние бевме лринудени де-лумно да ce ослониме и 'на совреме- 
ната црковно-музичка практика во Македонија.Ги земазм® во
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предвид само оние примери за кои можеше да ce претпостави se­
ns. влечат подлабоки корени во минатото.На таков начин ja  ofioj 
мивмв нашата табола на тоналнитѕ основи h e  македонската ва— 
ријанта на вкзантискиот октоих т.@. македонсќото црковно пе- 
ењ©.

Реаултатите од работ&та врз дефинирањето на тонскиот 
систем на македонското црковно пеењ© налолно одговараат ка 
досега реченото во предходните главк од овој труд.Но,сепак 
треба да наломенеме дека целата работа околу розрешувањето нѕ 
ова прашање не е завршека бидејки бидејки македокската сред- 
новековна мелодија претставува еден вид мозаик во кој ce ком- 
бинирани конвенционалните мелодиски формули, еднаш во еден 
облик,друг пат во друг,формирајки примери,кои и покрај нив- 
иата сличност во олшт смисол,никогаш не ce повторуваат.Покра; 
тоа за да ce добие разнообразност,Јован Дамаскин (V I I I  в. ) 
определил во октоихот за секој глас по пет вида напеви со ра;
лич ѕн м елодис ки о блик:с тихирариски,ирмологиски, тропарс ки,
подобни и припевни.Кон овие видови Јован Кукузел го додал 
таканаречениот пападикиски напев.Секој од овие нзлеви во 
завискост од содржината на текетот и богослузкбениот момент 
кога тие биле нзведувани добквале своевидно мелодиско руво. 
Затоа,морало да постојат лов©ќ@ видови на тонални основи за 
еекој одделен глас,за гато зборува и современата црковно-му- 
зичка практика.Но во досегашните иследувања на тонскиот сие- 
тем на византиската музика овие реалии земени во пред-
вид бидејки за нивното дефинирање не постои потребната аргу« 
мѕнтација во сочуваните трактати за музкката,Затоа сметаме 
дека р&зработката на тонскиот систем во вака проширен обем 
бара подолготрајна работа на светеката музикологија.

Од нашата дефиниција на тоиалниот систем на македонско- 
то црковно леење,која во многу ce добликува до онаа општо пт> 
фатсната за тонскиот систем на византиската музика»можеме да
ги издвоиме следниве специфики:

1. Иницијалните тонови обично не ce совпаѓаат со ини-
цијалниот тон на дадениот. лад (модус ).(Гие обично одгов&раѕт
на иницијалните тониви во македонскиот музички фолклор.Ое

Ж JL
почнува со i l ,111,IV jV ,"  сталало на дадениот ладс

2. Финалнито тонови исто така главно но одговараат на 
финалните тонови на дадениот лад.Сб завршува на I I I , IV,'V и 
I  стапало.

3 . Во повеќе гласови ce јавуваат алтериранк тонови кои
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му даваат своевиден лечат на тонскиот еистем на македонското 
црковно пеење.Во вториот глас,кога мелоди^ата ce двики дадо- 
лу,обично е снижсна квшшата ка ладот.Во третиот глас е сни- 
жена квартата.Во вториот плагален повишена © тврцата,а во 
третиот плагален секундата ксга мелодл.јата ce движи надолу.
Во чествртиот плагален повишено е V II стапало на ладот.

Од сето досега кажано sa тонскиот систем на македонското 
црковно пеење може да ce заклучи следново;

1•тој во својата основа е ди^атонски \
2.преку употребата ка алтериршште токови ce добиваѕт 

тонски состави кои наликузаат ка хроматските и енхармонски 
гласови.М@ѓу*гоа,нашиот став е дека тие имаат античко потекло 
и во никој случај из даваат впечаток дека нивнѕот извор би 
можела да биде ориекталнатѕ. музика;

3» според распоредот на иницијалните и финалните тонови 
како и други мелодиски карактериетики, токскиот еистем на ма- 
ксдонското црковно пеење е близок со сооо?ветните карактсрис- 
тики на македонскиот музички фолклор;

4. тоналните основи на македонекото црковно пеење,гледа- 
но во целина,претставуваат своевидна категорија која е одраз 
на специфичниот развод на македонската средновековна музика и 
музичките традиции на македонскиот народ.
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1 ) Иѕборно евангелие бр. 3 (?С),Х1/ХИ в.,НМО (Народек 
музеј Схрид ) .
2) Изборно евангелие бр.4 (5 5 )»X II в.»ШЛС.
3) Изборно евангелие бр .5 (7 3 )»Х1/ХИ в.,НМС.
4) Изборно еваигелиа со монолог бр.7 (23) ,Х1/ХШ в. ,Н±ЛО.
5) Изборно евангелие со праксалостол бр.11 (7 8 ),X II в. ,
НМО.
6) Стихирар бр» 53 (39)? X II в. ,ШпС.
7) Пентикостар бр.44(25) »X II I  в. , ffi-iC.
8) Кондакар,Псалтикон бр .59 (2 2 ),X II I  в. ,Н1Х.
9) Стихирар бр.54 (61 ) ,X III/X IV  в.,НВО,
11) Шриод и Лентикостар бр.42(13) »XIV в.,НМО,
10) Триод и Ссмогласник бр .56 (6 5 )»X iII/X lV  в.,НМС.
12) Отихирар бр .56 (65 )»XIV в.,КМО.
15) Стшсирар,Триод и Ссмогласник бр. 57(62) ,XIV в.,ЕМО.
14) Антологион бр.58(52) »XIV в. ,Нљ10.
15) Загребски македонски триод X II/ X III в.»користени ce 
фоторепродукции од Мнститутот за македонски јазик,Скопje .
16) Шафариков македоиски триод X II/ X III в.,користени ce 
фоторепродукции од Институтот за макѕдонски јазик ,Окопje ,
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I I .  Објавени раколиси

1) Ресенски фрагмент од триод. X/XÏ в«- , корие тени ce фо— 
торепродукции од книгите: О.Петров и Х.Кодов,Староб лгар~ 
ски музикални паметници; X.Кодов,Спис на Слав нските р ко 
писи в Библиотеката па БАНе
2) Битолски триод X II в.,користени ce фотоснимки од истк 
иззори.
3) Аргиров македонски триод X II в,,користени ce фотосним- 
кк од кс ти извори,
4) Слепчански фрагмент од .триод X II в. ,користени ce фо~ 
тоснимки од Пѕлеографскиот албум на јужнословенското ки- 
рилско писмо од ВЛЛоиин.
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